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PROVINCE OF Q U E B E C 

QUEBEC, SATURDAY, 24TH APRIL, 1920. 

A U X A N N O N C E U R S DANS LA GAZETTE T O 
OFFICIELLE 

A D V E R T I S E R S I N T H E OFFICIAL 
GAZETTE 

CE U X qui t ransmet tent des annonces pour ê t re 
insérées dans la Omette Officielle, voudront 

bien se conformer aux règlements ci-dessous 
1. Adresser : l ' Imprimeur du Roi, Québec. 
2. Spécifier le nombre d'insertions. 

Tarif des annonces : 

Première insertion, 10c par ligne (mesure aga te) . 

Insertions subséquentes, 5c par ligne (mesure 
agate) . 

Traduct ion , 40c par 100 mots . 
Gazelle Officielle, par exemp., 25c. 
Feuilles volantes, 75c par douzaine. 
Les avis , d o c u m e n t s ou a n n o n c e s reçus 

après mid i , le jeudi de chaque s e m a i n e , ne 
seront pas publiés dans la " Gaze t te Offi­
c ie l le " d u samedi su ivant , m a i s d a n s le 
n u m é r o subséquent . 

Les abonnés observeront aussi que le prix d 'a­
bonnement , $5. par année, est invariablement 
payable d 'avance, et que l'envoi de la Gazette sera 
a r rê té à l'expiration de la période payée. 

Quand les annonceurs veulent plus d 'un exem­
plaire de la Gazette, ils doivent faire une remise 
en conséquence. 

PA R T I E S sending advert isements t o be in­
serted in the Official Gazette, will please 

observe the following rules : 
1. Address : The King's Pr inter , Quebec. 
2. Specify the number of insertions requiied. 

The rates are ; 

First insertion, 10 cents per line (agate mea­
sure) . 

Subsequent insertions, 5 cents per line agate 
measure) 

Translation, 40 cents per 100 words. 
Official Gazette, 25 cents per single number . 
Slips 75 cents per dozen. 
Notices , d o c u m e n t s or adver t i sements 

received after twelve o'clock n o o n , on T h u r s ­
day, will not be publ ished in t h e " Official 
Gaze t te " of t h e Saturday fo l lowing , but in 
t h e next n u m b e r . 

Subscribers will also notice t h a t the subscrip­
tion of $5. per annum, is invariably payable in 
advance, and t h a t the Gazette will be stepped a t 
the end of the period paid for. 

When advertisers require more t han one num­
ber of the Gatette, they mus t remit accordingly. 
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N.-B.—lx?8 chifTrcs au baa des avis on t la signi­
fication suivante : 

lie premier chiffre est notre numéro d'ordre ; 
le deuxième est celui de la livraison de la Gazette 
pour la première insertion ; et le dernier chiffre 
accuse le nombre d'insertions. 

I<es avis publiés une seule fois ne sont suivis 
que de notre numéro d 'ordre. 

L ' Imprimeur du Roi. 
Ls-A. P R O U L X . 

Hôtel du gouvernement . 831 

Nominations 

Il a plu :\ Son Honneur le l ieutenant-gouver­
neur, de l'avis et du consentement du Conseil 
exécutif, de faire les nominat ions suivantes : 

Québec, le 13 février 1920. 
M . E d m o n d - D . Aumont , commis au greffe de la 

Couronne et de la Paix. 1597 

Québec, 27 mars 1920. 
M M . Adolphe Kellnor, manufacturier , tashe 

Lynd Drake, gent i lhomme, West m o u n t , 0 . 
Dubois, marchand , Alexandre Hénaul t , gentil­
homme, Jules Leprohon, sculpteur, Allen A. 
McKenzie courtier en assurance, Montrea l , James 
Christ ian Myer , chef de police, Côte Saint-Paul , 
Montréal , juges de paix pour le district de M o n t ­
réal. 

M M . Georges Audet te , rentier, et Ar thur Bro-
chu, marchand, tous deux de Saint-Magloire, 
comté de Bellechasse. juges de paix pour le dis­
trict de M o n t m a g n y . 

Ernes t I^eonard, cult ivateur, de La Minerve, 
comté de Labelle, juge de paix pour le distr ict 
de Montca lm. 

M M . Johnny Asselin, gérant , village de Saint-
Siméon, et Adélard Car ré , cul t ivateur, Por t -au-
Persil, comté de Charlevoix, juges de paix pour le 
district de Suguenay. 1599 

Proclamation 

Canada , 
Province de C . F I T Z P A T R I C K . 

Québec. 
[L. S.] 

G E O R G E V, par la Grâce de Dieu, Roi du 
Royaume-Uni de la Grande-Bretagne e t d ' I r­
lande e t des possessions bri tanniques au delà 
des mers, Défenseur de la Foi, Empereur des 
Indes. 
A tous ceux à qui ces présentes verront ou 

qu'elles peuvent concerner—SALUT : 

P R O C L A M A T I O N 

CHARI.ES LANCTOT, I A T T E N D U que 
A ssistant-Procureur-G encrai, j * » dans e t par un 
Acte du Parlement de Notre Royaume-Uni de la 
Grande-Bretagne e t d ' I r lande, et inti tulé : "Acte 
concernant l 'union et le gouvernement du Canada , 
d e la Nouvelle-Ecosse e t du Nouveau-Brunswick, 
ainsi que les objets qui s'y ra t t achent , " il est entre 
a u t r e choses décrété que "le l ieutenant-gouver-
oeur de Québec jx>urra, de temps à au t re , pa r 
proclamation, sous le grand sceau de la Province, 
devan t venir en force au jour y mentionné, établir 
de s cantons dans les part ies de la Province de 
Québec dans lesquelles il n'en a pas encore é té 

N.-B.—The figures a t the bot tom of notices 
have the following meaning : 

T h e first number is our document Dumber ; t h e 
second number, the Gazet te number, and the last 
number , the number of insertions of the notice. 

Notices published only once are only followed 
by ou r document number. 

Ls-A. P R O U L X , 
King's Pr inter . 

Government House. 832 

Appointments 

His Honour the Lieutenant-Governor has 
been pleased, by and with the advice and consent 
of the Exeeuth/e Council, to make the following 
apj>ointments, viz : 

Quebec, 13th February , 1920. 
E d m o n d D . Aumont , to be clerk a t the office of 
the Crown and Peace. 1598 

Quebec, 27th March , 1920. 
Adolphe Kellnor, manufacturer , Leslie Lynd 

Drake , gent leman, Westmount , 0 . Dubois, mer ­
chant , Alexandre Henaul t , gentleman, Ju les 
I>eprohon, sculptor, Allen A. Mckenzie, insuran­
ce broker , Montrea l , James Chris t ian Meyer , 
chief of police, Cô te Saint-Paul , Montreal , to be 
justices of the peace for the district of Mont rea l . 

Georges Audet te , annui tan t , and Ar thur Bro-
chu, merchant , both of Saint-Magloire, coun ty 
of Bellechasse, to be justices of the peace for t h e 
district of Mon tmagny . 

E rnes t I^eonard, farmer, of La Minerve, coun ty 
of Labelle, to be a justice of the peace for t h e 
district of Montca lm. 

Johnny Asselin, manager , village of Saint-Si­
meon, and Adelard Carré , farmer, Port-au-Persi l , 
county of Charlevoix, to be justices of the peace 
for the distr ict of Saguenay. 1G00 

Proclamation 

Canada , 
Province of C . F I T Z P A T R I C K . 

Quebec. 
| L . S . ] 

G E O R G E V, by the Grace of God, of t h e Uni ted 
Kingdom of Grea t Britain and Ireland and of 
t h e British Dominions beyond the Seas, KINO, 
Defender of t h e Fai th , Emperor of Ind ia . 

T o all t o whom these presents shall come or 
whom the same may concern,—GREETING : 

P R O C L A M A T I O N 

CHARLES LANCTOT, 1 Y Y / H E R E A S in 
Deputy Attorney General, j W and by an Act of 
the Par l iament of Our United Kingdom of G r e a t 
Britain and Ireland, and inti tuled : "An Act 
for the Union of Canada , Nova Scotia and New 
Brunswick and the Government thereof, and for 
other purposes connected therewi th ," it is 
amongst other things enacted, tha t " t h e Lieute­
nant-Governor of Quebec may , from time t o 
t ime, b y Proclamation, under .the Grea t Seal of 
the Province, t o take effect from a day to be 
appointed therein, consti tute townsiups in those 
par ts of the Province of Quebec in which townships 
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établi , et en fixer les t enants et a b o u t i s s a n t s " ; 
Et a t t endu que nous avons jugé à propos d 'établir 
une certaine é tendue de Nos terres incultes, sise 
et située dans le comté de Oftspé, dans le district 
de Gaspé, dans Notre Province de Québec, en un 
canton sous le nom de canton de Baldwin ; 

A C E S C A U S E S , sous l 'autori té du susdit 
Acte du Par lement de Notre Royaume-Uni de la 
Grande-Bretagne e t d ' I r lande, Nous avons établi, 
et par N o t r e présente Proclamation Royale 
établissons en un canton, sous le nom de canton 
de Baldwin, cet te étendue de Nos terres incultes, 
sise e t située dans le dit comté de Gaspé. dans 
le distr ict de ( îaspé, dans notre di te Province de 
Québec, e t délimitée et décrite comme suit, dans 
et par le Rappor t de l 'Honorable ministre des 
Terres e t Forêts, dans Notre d i te Province de 
Québec, fait au lieutenant-gouverneur de notre 
di te Province, savoir: 

IA2 territoire à être érigé en canton, dims le 
comté de Gaspé . sous le nom de "Can ton de Bald­
win", est borné : au nord-ouest, par le canton de 
Lemicux ; au nord-est, par les terres vacantes de 
la Couronne ; au sud-est, par le canton de Marcil 
e t les terres vacantes de la Couronne et au sud-
ouest, pa r le comté de Ma tane . Ses limites sont 
décrites comme suit, savoir : 

P a r t a n t d u coin sud d 1 canton de Lemieux, la 
limite sud-est de ce canton sur sa course de nord 
soixante-neuf dégrés est (N.-69o E.) as t ronomi­
que et longue de sept cent soixante-cinq chaînes 
trente-trois chaînons (705.33), plus ou moins, 
jusqu 'au coin est du même canton de I.emieux ; 
de ce coin, qui est aussi le coin nord dudi t canton 
de Baldwin, une ligne menée sud quarante-cinq 
dégrés est (S.-45o E.) astronomique, sur la lon­
gueur de douze cent onze chaînes quatre-vingts 
chaînons (1211.80), plus ou moins, jusqu 'à un 
point de la limite nord-ouest du comté de Bona-
venture , qui fait le coin est dudit canton de Bald­
win, puis, en suivant la limite nord-ouest susdite, 
dans la direction sud soixante-neuf dégrés ouest (S.-
69o 0.) as t ronomique, une distance de sept cent 
soixante-cinq chaînes trente-trois chaînons 
(765.33), plus ou moins, jusqu'à la ligne limitative 
en t re le comté de M a t a n e et le comté de Gaspé, 
a u coin sud dud i t canton de Baldwin ; de ce coin, 
la ligne l imitative susdite, dans la direction nord 
quarante-c inq dégrés ouest (N.-4&0 0 . ) as t rono­
mique et sur une longueur de douze cent onze 
chaînes quatre-vingts chaînons (1211.80), plus 
ou moins, jusqu 'au point de dépar t , qui fait le 
coin ouest dud i t canton de Baldwin. 

Le territoire const i tuant le canton de Baldwin, 
tel que ci-dessus borné e t délimité, renferme une 
superficie de quatre-vingt-cinq mille (85000) 
acres, plus ou moins ; tel que le tout appert du 
diagramme ou plan dudit territoire annexé audi t 
rapport , et en a u t a n t que la na ture e t les circons­
tances le permet ten t , e t conformément aux rap­
ports d 'arjxmtage produite et demeurés de record 
dans le dépar tement des Terres e t Forêts . 

E t de plus, conformément aux dispositions du 
dit Acte, déclarons e t ordonnons par les présentes 
que le pi emier jour du moisde mai prochain (, 1920), 
sera le jour a compter duquel e t après lequel 
Notre présente Proclamation viendra en force, 
et que la d i te é tendue de terre, telle que ci-dessus 
délimitée e t décrite, e t toute et chaque part ie 
d'icelle, sera e t demeurera, à compter du d i t 
premier jour du mois de mai prochain (1920), un 
canton sous le nom du canton de Baldwin à 
toutes fins e t intentions quelconques, nonobs tan t 
toute erreur dans les bornes, tou t faux nom, ou 
toutes au t res imperfections ou omissions, touchant 

a re not then already consti tuted, and fix t h e 
metes and bounds t h e r e o f ; And Whereas We 
have thought fit t o consti tute a certain t rac t of 
our waste lands s i tuate and being in the county of 
Gaspe, In the district of Gaspe, in Our Province 
of Quebec, a township by the name of the town­
ship of Baldwin ; 

NOW K N O W Y E , tha t under the au thor i ty 
of the said Act of the Parl iament of t h e United 
Kingdom of Great Britain and Ireland, We have 
consti tuted and by this Our Royal Proclamation, 
do consti tute into a townslup by the name of t h e 
township of Baldwin, tha t certain t rac t of our 
waste lands situated and being in the county of 
Gaspe, in the said distr ict of Gaspe. in Our 
Province of Quebec, and bounded and described 
a s follows, in and by the rej>ort of the Honour­
able Our Minister of Lands and Forests, in Our 
said Province of Quebec, made to the Lieutenant-
Governor of Our said Province to wit : 

T h e territory to be erected into a township, in 
the county of Gaspé, under the name of " T o w n ­
ship ( i f Baldwin" is bounded : on the northwest , 
by the township of I omioux ; on the nor theast , 
b y the waste lands of the Crown ; on the south­
east , by the township of Marcil and the waste 
lands of the Crown and on the southeast , b y 
the county of M a t a n e . I t s limits are described 
as follows, to wit : 

Commencing a t t h e south corner of the town­
ship of Lemieux, the southeast limit of said town­
ship running north sixty nine degrees eas t (N. 
(39o ]•;.) astronomically and seven hundred and 
sixty five chains and th i r ty three links (705.33) 
long, more or less, to the east corner of said town­
ship of I emieux ; from this corner, which is also 
t h e north corner of said township of Baldwin, a 
line drawn south forty five degrees east (S. 45o E.) 
astronomically, and twelve hundred and eleven 
chains, eighty links, (1211.80) long, more o r less, 
t o a point of the nor thwest limit of the coun ty 
of Bonaventure, which marks the east corner of 
said township of Baldwin, then, following the 
aforesaid northwest limit, in the direction south 
sixty nine degrees west (S. 09o W.) as t ronomi­
cally, a distance of seven hundred and sixty 
five chains th i r ty three links (765.33), more or 
less, to the boundary line between the coun ty of 
M a t a n e and the county of Gaspé, a t the south 
corner of said township of Baldwin ; from this 
corner, the aforesaid boundary line, in the direc­
tion north forty five degrees west (N. 45o W.) 
astronomically and twelve hundred and eleven 
chains eighty links (1211.80), more o r less, to 
the point of commencement which marks the 
west corner of said township of Baldwin. 

T h e territory const i tut ing the township of 
Baldwin, as hcreabove bounded and limited, 
contains an area of eighty five thousand (8,000) 
acres, more or less ; as the whole appear on the 
diagram or plan of the said terri tory annexed 
to the said report , and in so far as the na ture and 
circumstances permit , and in conformity with 
the re] orts of survey filed and remaining of record 
in the depar tment of Lands and Forests . 

And we do further, by these presents, pur­
suan t to the provisions of the said Act, declare and 
order tha t the first day of the month of M a y next 
(1920), shall be the day , on, from and after which 
tliis Our Royal Proclamation shall take effect, 
and tliat the said t ract of land, so as aforesaid 
bounded and described, and every pa r t and 
parcel thereof, shall be and remain on from and 
after the said first day of the month of M a y next 
(1920), a township by the name of the township of 
Baldwin, to all intents, constructions and pur­
poses whatever, notwithstanding any misbound-
mg, misnaming, or o ther imperfections or omis-
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la di te éten lue de terre par les présentes établie 
en un canton sous le nom de canton de Baldwin, 
comme susdit. 

D e tout ce que dessus, tous nos féaux sujets et 
tous autres que les présentes peuvent concerner 
sont requis de prendre connaissance et de se 
conduire en conséquence. 

EM Foi Dl QUOI, NOUS avons fait rendre Nos 
présentes lettres pa tentes e t sur icelles 
fait apposer le grand sceau de Notre 
province de Québec. TÉMOIN : Notre 
très fidèle et bien-aimé le très hono­
rable sin C H A R L E S F I T Z P A T R I C K , 
membre de Notre très honorable Con­
seil privé et chevalier grand-croix de 
Notre ordre t rès dist ingué de Saint-
Michel e t Saint-Ceorges, iieutenant-gou-
verneur de notre province de Québec. 

En l 'Hôtel du Gouvernement , dans Notre 
cité de Québec, dans Notre dite pro­
vince de Québec, ce VI N< .TH..ME jour 
d 'AVIL, dans l'année de Notre Seigneur, 
mil neuf cent vingt et dans la dixième 
de Notre règne. 

P a r ordre, 
Le sous-secrétaire de la province, 

1669 C.-J. S I M A R D . 

sions of or concerning the said t racts of land 
hereby const i tu .ed in to a township under the 
aforesaid name of the township of Baldwin. 

Of all which Our loving subjects and all others 
whom these presents may concern, are hereby 
required to take notice and govern themselves 
accordingly. 

IN TESTIMONY WHEHEOF, We have caused 
these Our Let te rs to be made Pa t en t 
and the Grea t Seal of the Province of 
Quebec, to be hereunto affixed. WIT-
NISi : Our Right T rus ty and Well 
Beloved the Right Honourable SIB 
C H A R L E S F I T Z P A T R I C K , Member 
of Our Most Honourable Privy Council , 
Knight Grand-Cross of Our Mos t Dist­
inguished Order of Saint Michael and 
Saint-George, Lieutenant-Governor of 
Our said Province. 

At Our Government House, in Our Ci ty of 
Quebec, this T W E N T I E T H day of 
A P R I L , in the Year of Our Lord one 
thousand nine hundred and twenty and 
in the tenth year of Our Reign. 

By command, 
C.-J. S I M A R D , 

1570 Assistant Provincial Secretary. 

Lettres patentes 

" Comptoir d ' I m p o r t a t i o n , L i m i t é " . 

Avis est donné qu'en vertu de la première par­
tie de la loi des compagnies de Québec, 1020, il a 
été accordé par le l 'eutenaiit-gouverneur de la 
province de Québec, des lettres patentes en date 
du douzième jour d'avril 1021) const i tuant en 
corporation : Alphonse Gauvin, Louis-Phil 'ppe 
M chaud, comptables. Pierre-Sophrone Protean, 
voyageur, tous de la cité de Québec, dans les buts 
suivants : 

Faire le commerce de gros et détail comme 
marchands épiciers, de liqueurs, de provisions 
et de toute autre marchandise ; 

Acheter, préparer, manufacturer et vendre des 
épiceries, produits alimentaires, liqueurs, sirops 
e t autres effets et marchandises dépendant de ce 
commerce ; 

Agir comme facteurs, agents à commission, 
courtiers ou représentants des maisons canadien­
nes ou commerciales et pour d 'autres personnes, 
sociétés ou cor jMirat ions ; 

Acquérir, posséder, louer, d o n n e r a bail, vendre, 
échanger, ou hypothéquer des propriétés immo­
bilières pour les lins du dit commerce ; 

Acheter, accepter en paiement ou vendre des 
actions dans d 'autres compagnies incorporées ; 

Tenir des entrepôts et réfrigérateurs pour leur 
usage personnel et celui du public, avec droit 
d 'émettre des revus d'entrepôt e t de prélever 
des loyers, commissions et contr ibutions et en 
général faire tout c e (pli dépend de ce commerce ; 

Acquérir, louer ou échanger, en tout ou en 
partie le f o n d - de commerce, les crédits, l ' a c h a ­

landage, les marques de commerce et aut res droits 
et intérêt appartenant à des compagnies incor­
porées, d e s sociétés ou individu.- : 

Emet t r e et repartir en tout ou en partie, les 
actions acquittées du capita] soc al, les obliga­
tions ou autres valeurs de la compagnie en paie­
ment de toutes propriétés mobilières ou immo­
bilières, et de tous droits et intérêts acquis par 
la compagnie ; 

Vendre, ouer engager, céder e t t ranspor ter 

Letters patent 

" Comptoir d ' I m p o r t a t i o n , Limité " . 

Notice is hereby given that under part 1 of the 
Quebec Companies ' Act 1020. letters pa ten t 
have been Issued by the lieutenant governor of 
the Province of Quebec, bearing da te the twelfth 
day of April. 1020. incorporating : Alphonse 
Gauvfar, I/)tiis Philippe Michaud, accountants , 
and Pierre Sophrone Protean, traveller, all of 
the city of Quebec, for the following purposes : 

To carry on the wholesale and retail business 
of dealers in groceries, liquors, provisions and 
goods of all kinds and description ; 

T o buy, prepare, manufacture and sell groce­
ries, food stuffs, liquors, syrups and other goods 
and merchandise incidental to the above business; 

T o act tis factors, commission agents, brokers 
or representatives of Canadian or commercial 
houses and for other persons, firms or corpo­
rat ions ; 

T o acquire, own, rent, give on lease, sell, ex­
change or hyjxithecatc any immoveable pro­
perty for the purposes of said business : 

T o buy, accept in payment or sell shares in 
other incorporated companies ; 

T o operate warehouses and cold storages for 
their own personal use and public use, with 
power to issue warehouse receipts and to collect 
rents, commission fees and contributions and 
generally carry on any other business incidental 
to the above ; 

T o acquire, lease or exchange, in whole or in 
part , the stock in t rade, credits, goodwill, t rade 
marks and other rights and interests belonging 
to incorporated companies, firms or individuals ; 

T o issue and allot, in whole or in part , paid up 
shares of the capital stock bonds or other securi­
ties of the company, in payment of any moveable 
or immoveable property and of any rights and 
interests acquired by the company ; 

To sell, lease, pledge, convey and transfer the 
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lft total'té ou aucune partie des biens, droits, 
franchise, clientele commerce ou licence de In 
compagnie à toute autre compagnie, BQû'été OU 
individu, exerçant un commerce semblable à 
celui de cette compagnie, et «MI paiement d'iceux, 
accepter de l'argent, des actions, obligations, 
debentures ou autres valeurs de toute telle com­
pagnie; 

Exercer toute au t re industrie manufacturière 
ou autrement se rapportant au commerce prin­
cipal de la ompagnie, ou de nature à en aug­
menter la valeur ou lui être profitable d 'aucune 
manière ; 

Se fusionner avec tout au t r e compagnie exer­
çant un commerce semblable ou toute ndustrie 
se rappor tant au commerce de la compagnie, et 
acquérir d'aucune manière lea biens, franchises, 
contrats et commerce de tou te autre compagnie 
et les payer, soit en argent, debentures ou autres 
valeurs «le la compagnie ; 

Promouvoir toute autre compagnie subs :diaire, 
semblable ou quasi-semblable et en devenir ac­
tionnaire ; 

Agir connue agent ou courtier de marchands 
et manufacturiers pour la vente de marchandises 
et effets relatifs avec ledit commerce ; 

Et sans limiter la généralité des susdits pou­
voirs, faire toutes choses et affaires qui peuvent 
être jugées nécessaires et utiles relatives aux fins 
pour lesquelles ladite compagnie est incorporée, 
sous le nom de "Comptoir d ' Importa t ion, Li­
mité" , avec un capital total de quatre-vingt-dix-
neuf mille neuf cents piastres ($99,900.00), divisé 
en neuf cent quatre-vingt-dix-neuf (090) actions 
de cent piastres (S 100.00) chacune. 

Le bureau principal de la compagnie sera à 
Québec, dans le district de Québec. 

Da té du bureau du sécréta re de la province, 
ce douzième jour d'avril 1020. 

Le Bous-secrétaire de la province, 
. 1645 C.-J. S I M A R D . 

whole or any part of the property, rights, fran­
chise, goodwill, business or license of the company 
to any other company, firm or individual carry­
ing on any business; similar to that of this com­
pany and in payment thereof to accept cash, sha­
res, bonds, debentures or other securities of any 
such company ; 

To carry on any other business, manufacturing 
or otherwise, relating to the principal business of 
the company, or calculated to enhance the value 
of or render profitable in any way said business ; 

To amalgamate with any other company 
carrying on any similar business or any industry 
incidental to the company's business and to acqui­
re in any wise the property, franchises, contracts 
and business of any other company and to pay 
for same either in cash, debentures or other secu­
rities of the company ; 

To promote any other company, subsidiary, 
similar or quasi similar and to become a share­
holder therein ; 

To act as agent or broker for merchants and 
manufacturers for the sale of goods and mer­
chandise incidental to said business ; 

And without limiting the generality of the 
aforesaid powers, to do all things and carry on 
any business which may be deemed necessary, 
suitable and incidental to the pur|x>ses for which 
the said company is incorporated, under the 
name of " C o m p t o i r d'Importation, Limité", 
with a total capital stock of ninetv tune thousand 
nine hundred Collars ($99,990.00), divided into 
nine hundred and ninetv nine (000) shares of 
one hundred dollars ($100.00) each. 

The head office of the company will be a t 
Quebec, in the district of Quebec. 

Dated a t the office of the Provincial Secretary, 
this twelfth dav of April, 1020. 

C.-J. SIMARD, 
1546 Assistant Provincial Secretary. 

T h e S t . Louis Liquor Store Company- La " The St. Louis Liquor Store Company—La 
Compagn ie des Liqueurs St . Louis , Compagnie des Liqueurs St . Louis , 

Incorperée" . Incorporée" . 

Avis est donné qu'en vertu de la première partie 
de la loi des compagnies de Québec, 1020, il a été 
accordé par le l ieutenant-gouverneur de la pro­
vince de Québec, des lettres pa tentes , en da te du 
douzième jour d'avril 1920 const i tuant en corpo­
ration Alibini Lamarre, marchand , J.-Emile 
Desmarais, huissier, Mlles Im.elda Messier, -Au­
rore G ê n a i s , Marie-I.aure Ouimet, dactylogra­
phes, tous de la cité de Montréal , dans les bu t s 
suivants : 

Faire en détail le commerce de bière, vin et li­
queurs spiritueuses et dans ce but , faire toutes 
les opérations nécessaires aud i t commerce, le 
top t conformément à la loi des licences ; 

D'acquérir et posséder et vendre des meubles 
e t des immeubles ; 

D'acquérir et vendre des licences nécessaires 
aud i t commerce, sous le nom de "The St . Louis 
Liquor Store Company—La Compagnie des 
Liqueurs St-Louis incorporée", avec un capital 
total de vingt nulle piastres (§20,000.00), divisé 
en deux cents (200) actions de cent piastres 
$100.00) chacune. 

Le bureau principal de la compagnie sera à 
Montréal , dans le district de Montréa l . 

Daté du bureau d u secrétaire de la province 
ce douzième jour d'avril 1920. 

Le sous-secrétaire de la province, 
1547 C.-J. S I M A R D . 

Notice is hereby given that under Par t 1 
of the Quebec Companies ' Act, 1920, letters 
patent have been issued by the Lieutenant-
Governor of the Province of Quebec, bearing 
da te the twelfth day of April, 1920, incorpora­
ting : Albini Lamarre, merchant , J. Emile Des­
marais, bailiff, Imelda Messier, Aurore Gervais, 
Marie I.aure Ouimet. typewriters, all of the city 
of Montreal, for the following purposes : 

To retail beer, wine and spirituous liquor and 
for that purpose to do all operations necessary 
for the above business, the whole pursuant to the 
License Law 

To acquire and hold and sell moveables and 
immoveables ; 

To acquire and sell the licenses necessary for 
the said business, under the name of " T h e S t . 
Louis Liquor Store La Compagnie des Liqueurs 
St-Lotlis, Incorporée", with a total capital stock 
of twenty thousand dollars ($20,000.00), divided 
into two hundred (200) shares of one hundred 
dollars (§100.00). 

The head office of the company will be a t 
Montreal , in the distr ict of Montreal . 

Dated at the office of the Provincial Secretary, 
this twelfth day of April, 1920. 

C.-J. S I M A R D , 
1548 Assistant Provincial Secretary. 
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u Vickers Cafe , L i m i t e d " . 

Avis est donné qu'en vertu de h première par ­
tie de la loi des compagnies de Québec, 1020, 
il a é té accordé par c l ieutenant-gouverneur de la 
province de Quél>ec, des lettres patentes en da te 
du douzième jour d'avril 1920 constituant en 
corporation : Ovila Samson, marchand Robert 
Godbout . pharmacien, Xapoléon Daouest, mar­
chand, Philippe Roy, marchand Albert Latour 
propriétaire de garage, tous de la cité et du dis­
trict de Montréal , dans les buts suivants : 

Exercer en général et dans toutes ses branches 
le commerce d hôteliers et de restaurateurs con­
formément aux dispositions de; la loi des licences 
de Québec, et faire toutes autres affaires qui peu­
vent être Conduites en rapport avec tel commerce, 
tel que les affaires de propriétaire de places pour 
le cirage des chaussures, selon de barbier, salles de 
billard e t de pool, déj>ôts de journaux et de pu­
blications périodiques, magasin de cigares, ciga­
re t tes et de tabacs, débits d 'huitres, et service 
de lunch, et aussi exercer le commerce de mar ­
chands de liqueurs en gros-et en détail, négociants 
e t importa teurs 

Acquérir par achat , échange, bail ou au t rement 
de tou te personne société ou compagnie, comme 
un commerce en opération ou aut rement , e t ex­
ercer t o u t commerce d 'hôtel et de res taurant 
avec ou sans les terrains et les bâtisses servant ou 
destinés à leur exploitation e t leurs installations, 
meubles e t autres biens en général, e t les payer 
en argent ou en obligations ou en act ions acqui t t -
tées de la compagnie ; 

Acheter ou aut rement acquérir e t posséder par 
bail ou aut rement , tout au t re hôtel, tou te p ro­
priété immobilière qui peut être nécessaire aux 
objets pour lesquels cet te compagnie est incor­
porée, e t payer telle acquisition ou détention en 
argent, ou en obligations, ou en act ions acqui t tées 
de la compagnie ; 

Vendre, échanger, louer toutes ou aucune de ses 
propriétés mobilières ou immobilières, en disposer 
ou en faire le commerce aut rement , e t emprun te r 
d e l 'argent sur la garantie d'icelle ; construire, 
maintenir e t exploiter sur tous terrains acquis ou 
obtenus p a r la compagnie, des hôtels, r e tauran ts 
e t tou tes au t res bâtisses qui peuvent ê t re néces­
saires pour la mise en opérat ion des susdites 
entreprises ; 

Acheter, acquérir , posséder e t vendre, céder e t 
t ranspor te r des actions, debentures, e t autres va­
leurs, de tou te au t re compagnie ou corporat ion 
engagées dans le commerce que cette compagnie 
est autorisée à exercer ou faisant toutes affaires 
pouvan t ê t re conduites pour le bénéfice de cet te 
compagnie sous le nom de "Vickers Cafe, Li­
mi ted" , avec un capital to ta l de cinq mille pias­
t res ($5,000.00), divisé en cinquante (50) act ions 
de cent pias t res ($100.00 chacune. 

Le bureau principal de la compagnie sera à 
Mont réa l , dans le district de Montréal 

D a t é d u bureau du secrétaire de la province 
ce douzième jour d'avril 1920. 

Le sous-secrétaire de la province, 
1553 C.-J. S I M A R D . 

" V icke r s Cafe, L i m i t e d " . 

Notice is hereby given t h a t under P a r t 1 of the 
Quebec Companies ' Act, 1920, letters patent have 
been issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, bearing da te the twelfth d a y 
of April, 1920, incorj)orating : Ovila Samson, mer­
chant, Robert Godbout , druggist, Xapoléon 
Daoust , merchant , Philippe Roy, merchant . 
Allwrt Latour, garage owner, all o the city ana 
district of Montreal , for the following pur|K)ses : 

To carry on generally in all its branches the 
business of hotel and restaurant kee jH : r s , in con­
formity with the provisions of the Quebec Li­
cense Law, and carry on any other business t h a t 
may b e carried on in connection with said business 
such as the business of proprietors of shoe shining 
s tands , barber shops, billiard and pool rooms, 
news depots, cigar, cigarette and tobacco stores, 
oyster and lunch counters, and also car ry on t h e 
business of wholesale and retail liquor merchants , 
dealers and importers ; 

To acquire by purchase, exchange, lease or 
otherwise from a n y person firm or company, 
as a going concern or otherwise, and carry on 
any hotel and res taurant business with or wi thout 
the land and buildings used or dest ined for their 
operation, and their installations, furniture a n d 
other assets in general, and pay for same in cash, 
bonds or paid up shares of the company ; 

T o purchase or otherwise acquire and hold b y 
lease or otherwise any other hotel, any immovea­
ble projierty tha t m a y be useful to the objects for 
which the company is incorporated, a n d pa> for 
such acquisition or holding in cash, bonds or pa id 
up shares of the company ; 

To sell, exchange, lease a n y or all of its m o ­
veable or immoveable property, dispose thereof o r 
otherwise deal with same, and borrow money 
upon the security of such ; to construct , main ta in 
and operate, on a n y land acquired or obtained b y 
the company, hotels, res taurants and a n y o the r 
buildings tha t m a y lie necessary for t h e 0{>era-
tion of the said under takings ; 

To purchase, acquire, hold and sell, convey a n d 
transfer the shares, debentures and o the r secu­
rities of any other company or corporation enga­
ged in the business tha t the company is a u t h o ­
rized to carry on or carrying on any business t h a t 
m a y be carried on for the benefit of the company, 
under the name of "Vickers Cafe, L imi ted" , 
with a total capital stock of five thousand dollars 
($5,000.00), divided into fiftv (50) shares of one 
hundred dollars ($100.00) each. 

T h e head office of the company will be a t 
Montreal , in the district of Montrea l . 

Da ted from the office of the Provincial Secre­
tary, this twelfth d a y of April, 1920. 

C.-J. ' S I M A R D , 
1554 Assistant Provincial Secretary. 

" L a B a r r e & C i e " . 

Avis est donné au public que , en ver tu de la pre­
mière par t ie de la loi des compagnies de Québec, 
1920, il a é t é accordé par le l ieutenant-gouverneur 
de la province de Québec des lettres pa tentes en 
da te du neuvième jour d'avril 1920 cons t i tuan t 
en corporation Chilion Graves Heward, Rufus 
Clement Holden, avocats, e t Clarence Arnold, 
s ténographe, tous de la cité et du distr ict d e 
Montréa l , pour les fins suivantes : 

" L a B a r r e & C i e " . 

Notice is hereby given tha t under P a r t I of t h e 
Quebec Companies ' Act, 1920, let ters p a t e n t have 
been issued b y the Lieutenant-Governor of t h e 
Province of Quebec, bearing d a t e the n in th day 
of April 1920, incorporating : ' Chil ion Graves 
Heward, Rufus Clement Holden, advocates , a n d 
Clarence Arnold s tenographer all of t h e c i ty 
and distr ict of Mont rea l , for t h e following pur ­
poses : 
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Exercer en gros e t au détail le commerce de 
manufacturiers , importateurs et négociants de 
parfums, parfumerie, savonnerie?, prépara t ions 
e t articles de toilette, drogues et objets de phar­
macie, préparat ions et articles de médecine, de 
pharmacie, de chimie, d ' industr ie e t aut res , ou 
aucun au t re négoce OU commerce qui, dans l'opi­
nion de la compagnie, peut par elle ét re exercé en 
rapport avec OU subsidiairement au commerce 
général de la compagnie ; 

Solliciter acheter ou au t rement acquérir e t 
détenir utiliser (louer, licencier ou au t re chose en 
faire) exercer, développer, introduire, vendre, 
céder, louer, accorder (les permis y relatifs, et 
au t r emen t aliéner ou faire valoir des patentes, 
droi ts brevetés, marques de commerce, inven­
tions, droits d 'au teur données scientifiques ou 
au t r e , dessins, plans, renseignements, licences, 
droi t s de concessions, et choses semblables con­
férant aucun droit limité ou illimité, exclusif ou 
non-exclusif à l'usage d'aucun secret ou au t re 
renseignement relatif i\ aucune invention, à aucun 
procédé, à aucune matière ou chose qui para î t ra 
propre h servir à aucune des fins de la compagnie, 
ou dont l'acquisition semblera susceptible de pro­
fiter directement ou indirectement à la compa­
gnie ; 

Souscrire, acheter, ou au t rement acquérir 
d ' aucune manière e t posséder, détenir , vendre 
avec ou sans garantie e t négocier des actions, 
debentures , obligations e t autres valeurs d 'au­
cune corporation, compagnie ou entreprise dont 
les objets sont en tout ou en partie semblables à 
ceux de la compagnie, ou qui exerce un commerce 
semblable à celui de la corporation, ou aucun 
commerce propre à être exercé de manière à 
profiter directement ou indirectement à la com­
pagnie, aussi promouvoir, sustenter, subvent ion­
ner ou au t rement aider aucune telle corporation 
ou entreprise ; 

S'unir ou conclure des arrangements avec au­
cune personne, compagnie ou entreprise exer­
ç a n t un commerce semblable à celui que la pré­
sente corjxiration est autorisée à exercer, ou au­
cun commerce propre à ê t re exercé de manière 
à profiter directement ou indirectement à la com-
pagnie,_aussi gérer, exploiter et condu re la pro­
pr ié té , les entreprises e t affaires d 'aucun tel com­
merce , les acquérir avec l 'achanlandage, les droits, 
le passif ainsi (pie les autres valeurs par achat , 
bail ou au t rement ; 

Eme t t r e , repart ir et distribuer, comme entière­
m e n t liljérées et non-sujettes à appel les actions, 
debentures ou autres valeurs de la présente com­
pagnie en paiement intégra ou partiel des va­
leurs, droi ts ou choses qu 'on pourra acquérir , et, 
en paiement-intégral ou partiel d 'aucuns services 
r endus a la compagnie en rapport avec son avan­
cement e t organisation, ses affaires ou sous un 
a u t r e rapport ; 

Vendre, louer, ou au t rement aliéner ou disposer 
d e la total i té ou d ' aucune partie de l 'entreprise 
d e la compagnie ainsi que de l'actif, de l 'acha­
landage, des obligations d 'aucune sorte, moyen­
n a n t le prix que la compagnie jugera convenable, 
y compris les actions, délxmtures et au t res 
va leurs d 'aucune au t re corporation d o n t les 
obje t s sont totalement ou part iel lement sem-
bleables à ceux de la compagnie, dis tr ibuer aussi 
aux actionnaires aucunes valeurs pécuniaires ou 
a u t r e considération ainsi reçues ; 

Acquérir l 'achalandage, la propriété, les droi ts 
e t l'actif, avec ou sans le passif, d ' aucune per­
sonne , société, corporation ou entreprise endet tée 
envers la compagnie ou transigeant aucun com­
merce semblable à celui que transige la compa­
gnie, ou susceptible d 'ê t re exercé de manière à 
profiter directement ou indirectement à la compa-

T o carry on the business of wholesale and re­
tail manufacturers and Importers of and dealers 
in perfumes, perfumery, loap, toilet préparationi 
and articles, drugs ami druggists sundries medi­
cinal, pharmaceutical, chemical, Industrial and 
other preparations and articles, or any other 
trade on business Whatsoever which can in the 
opinion of the company he carried on by the 
company in connect ion with or as ancillary to the 
genera] business of the company ; 

To apply for. purchase or otherwise acquire 
and hold, use (on lease, license or otherwise) and 
exercise, develop and Introduce, and sell, assign, 
lease, grant licenses in respect of and otherwise 
dispose of or turn to account any patents, patent 
rights t rade marks, invention, copyrights, scien­
tific, or o ther data , drawings, designs, informa­
tion, licenses, licensing rights, concessions, and 
the like conferring a n y exclusive or non-exclusive, 
or limited or unlimited right to use, or a n y secret 
or other information as to any invention, process, 
mat te r or thing, which m a y seem callable of 
!>eing used for a n y of the purposes of the com­
pany or the acquisition of which may seem cal­
culated directly or indirect ly to benefit the com­
pany ; 

To take, purchase, or otherwise acquire in any 
way, and to own, hold sell, with or whi thout 
warranty , and deal in the shares, debentures , 
bonds and other securities of any con>oration, 
Company, or enterprise having objects al together 
or in part similar to those of the company, or 
Carrying on business similar to t h a t of the compa­
ny, or any business capable of being conducted so 
as to directly or indirectly benefit the company 
and to promote or contr ibute t o or subsidize or 
otherwise assist any such corporat ion or enter­
prise ; 

To amalgamate or make o the r working arran­
gements with any person, company or enterprise 
Carrying on any business similar to tliat which 
this company is author ized t o carry on, or any 
business capable of being conducted so as to 
directly or indirectly benefit t h e company, and 
to manage operate a n d carry on the proper ty , 
undertakings and affairs of a n y such business, 
and to acquire the same including its goodwill, 
rights, liabilities and other accessories by pur­
chase, lease or otherwise ; 

To issue, allot and deliver a s fully paid up and 
non-assessable the sluires, debentures or other 
securities of th is company in payment or pa r t 
payment of any securit ies, r ights or th ings , t ha t 
it can acquire , and, in paymen t or pa r t paymen t 
for any services rendered to t h e company whether 
in conncection with i ts promotion and organiza­
tion or its business or otherwise 

To sell, lease, or otherwise- dispose of or deal 
with the whole or a n y pa r t of t h e under taking of 
the company and of i ts assets and goodwill and 
rights and obligations of any kind for such consi­
deration as the company may th ink fit, including 
shares, debentures a n d other securities of any 
other corporation having objects similar in whole 
or in par t to those of the company, and to dis­
t r ibute among its shareholders any cash securi­
ties or o ther consideration so received ; 

To accpiire the goodwill, proper ty , rights and 
assets, e i ther with or wi thout assuming t h e liabi­
lities of any person, firm, corporation or enter­
prise indebted to the company or t ransact ing 
any business similar to t h a t t ransac ted by the 
company, or capable of being conducted so as to 
directly or indirectly benefit t h e company, and 
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gnie, l e s payer aussi en argent ou en actions de 
la compagnie entièrement libérées et noti-sujot to< 
à a p j M ' l , e n valeurs, ou autrement : 

Consentir des avances, garantir l e s obligation-
ou contrats, ou autrement aider d 'aucune ma­
nière aucune compagnie dont les actions du Capi­
tal, les debentures OU les autres obligations sont 
détenues en tout ou en partie par la présente com­
pagnie, faire aussi aucun acte ou chose de nature 
à Conserver, améliorer ou accroître la valeur d 'au­
cunes telles actions, debentures ou obligation-, 
et de la même manière avancer de l 'argent, garan­
tir les contrats ou autrement aider aucune per­
sonne ou compagnie ayant des relations d'; ff lires 
avec la compagnie ou endettée envers elle : 

Paire aucune convention relative au partage 
des bénéfices, à l 'union des intérêts, au risque mu­
tuel, à la concession réciproque ou aut re avec 
aucune personne, compagnie ou entreprise exer­
çant ou se proposant d'exercer aucun commerce 
(pie la présente compagnie est autorisée à exer­
cer, ou aucun commerce propre à être exercé de 
manière à profiter directement ou indirectement 
à la compagnie, aussi promouvoir ou aider à pro­
mouvoir, devenir actionnaire ou contributaire 
d 'aucune telle compagnie ou entreprise, en ache­
ter ou acquérir les actions et obligations, nonobs­
t an t les dispositions de l'article B985 de ladite 
loi, et les détenir, vendre, réémettre ou autrement 
en disposer ; 

Prêter de l 'argent aux personnes ou compa­
gnies en relations d'; ff .ires avec la corporation, 
disposer aussi des deniers ou valeur-- disponibles 
aux fins de la compagnie, selon qu'il paraî t ra 
avantageux ; 

Conclure, avec aucun pouvoir ou gouverne­
ment municipal, local ou autre aucun arrange­
ment qu semblera approprié aux objets de la 
compagnie ou à aucun d 'iceux, obtenir aussi d 'au­
cune telle autor i té les droits, privilège-, conces­
sions, subventions ou autres avantages qu'il pa­
raî t ra désirable d 'obtenir , et exécuter, exercer et 
se conformer à ces arrangements, droits et avan­
tages, faire aussi licencier, enregistrer et recon­
naître la. compagnie dans aucun pays étranger. 
désigner les personnes, qui représenteront la com­
pagnie, faire les actes et choses qui paraîtront 
avantageuses, selon les lois de ce pays et la. ren­
dront capable d'exercer son commerce ou de 
transiger se< : ff ires, là ou ailleurs, avec efficacité; 

Exercer aucun au t r e commerce que h'- compa­
gnie croira susceptible d 'être convenablement 
exercé en rapport avec son commerce, ou propre 
directement ou indirectement à accroître la. va­
leur, d 'aucun des biens ou droits de la compagnie 
ou de les rendre profitables : 

Acheter ou aut rement acouérir, détenu*, louer, 
vendre, améliorer, gérer développer, échanger, 
ou autrement aliéner ou disposer de biens-fonds, 
terrains, bât iments , autres biens ou droite néces­
saires ou utiles â l'exercice d 'aucun des commerces 
de la compagnie ; 

Payer les frais encourus pour obtenir la charte 
d e constitution en corporation, en rapport avec 
faire aussi aucunes telles choses oui se ra t t achen t 
ou sont appropriées à la réalisation des objets 
précités, organiser une ou plusieurs compagnies 
qui acquerront l a to ta l i té ou aucune part ie des 
entreprises, des valeurs, droi ts ou obligations de la 
présente conmagnie, ou pour aucunes autres fins 
qui paraî t ront propres à profiter à la compagnie ; 

Faire aucune des choses précitées en quali té 
d e principaux, d 'agents , entrepreneurs, gérants, 
sur in tendants ou au t rement , ou par l 'entremise de 
fiduciaires, agents ou autres , et soit seuls soit 
conjointement avec d 'autres , faire aussi toutes les 
choses qui se ra t tachent ou sont appropriées h la 

to pay for the same in cash or in fully paid up 
and non-assessable shares or securities of this 
company or otherwise 

To make advances to or guarantee the obliga­
tions or contracts of or otherwise assist in any 
manner any company whose shares of capital 
stock bonds 0 other obligations are held in whole 
or in part by this company, and to do any ac t or 
thing for the preservation improvement or en­
hancement of the value of any such shares, bonds 
or obligations, and in like manner to advance mo­
ney to or guarantee the contracts of or otherwise 
asnsl any person or company having business 
engagements with the company or indebted to it ; 

To enter into any arrangement for sharing of 
profits, union of interests, joint adventure, reci­
procal concession or otherwise with any jier.son 
or company or enterprise carrying on or propo­
sing t o carry on any business which this com­
pany is authorised to carry on, or any business 
callable of being conducted so as to directly or 
indirectly benefit the company and to promote 
or assist in promoting and to become a share­
holder or participator in any such company or 
enterprise, and to purchase or acquire the shares 
and securities thereof notwithstanding the pro­
visions of article 5985 of the said Act and to hold, 
sell, reissue or otherwise deal with the same ; 

T o lend money to persons or companies having 
dealings with the company and to invest and 
deal with any funds or assets not immediately 
required for the purposes of the company, as 
may deemed expedient ; 

To enter into any arrangement with any au­
thority or government, municipal, local, or other­
wise, that may seem conducive to the company's 
objects or any of them and to obtain from any 
such authority any rights, privileges, concessions, 
subsidies, or other benefits which it may seem 
desirable to obtain and to carry out or exercise 
and comply with any such arrangements, rights, 
and benefits.' and to procure the company to be 
licensed, registered and recognized in any foreign 
country, and to designate persons therein and do 
such acts and things as may be expedient under 
the laws of such country to represent the com­
pany and enable it effectively to carry on busi­
ness or prosecute its affairs there and elsewhere ; 

To carry on any other business which m a y 
seem to the company capable of being convenient­
ly c: tried on in connection with its business or 
calculated directly ir indirectly to enhance the 
value of or render profitable any of the compa­
ny ' - property or rights : 

To purchase or otherwise acquire, hold, lease, 
sell, improve, manage, develop, exchange or 
otherwise dispose of or deal with any real estate, 
lands, buildings or other property or rights ne­
cessary or useful for the carrying on of any of flie 
company's business ; 

To pay all costs incidental to procuring the 
charter of incorporation or in connection with 
the formation and organization of the company, 
and to do any such things as are incidental or 
conducive to the attainment of the-above objects, 
and to promote any company or companies for 
the purpose of acquiring all or any of the under­
takings, assets, rights or liabilities of this com­
pany, or for any other purposes which may seem 
calculated to benefit the company : 

T o do any of the above things as principals, 
agents , contractors, managers, supervisors or 
otherwise, and by or through trustees o r agents or 
otherwise, and either alone or in conjunction with 
others, and to do all such things as may be inci­
dental or conducive to the a t ta inment of the 
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réalisât inn des objets précités, sous le nom de 
" I j i BaiTQ & C ie" , avec un fonds social de vingt 
mille piastres ($20,000.00) divisé en deux cents 
(200) actions de cent piastres ($100.00) chacune. 

Le siège social de la compagnie sera dans la cité 
de Montréal , dans le district de Montréal . 

Daté au bureau du secrétaire de la province, 
ce neuvième jour d'avril 1020 

l.e sous-secrétaire suppléant de la province, 
lôô7 ALEXANDRE DESMEULES. 

" S i g m a n - K a u f m a n C o m p a n y " . 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la loi des compagnies de Québec 1020, 
il a é té accordé par le lieutenant-gouverneur de la 
province de Quebec, des lettre- patentes, en da te 
du douzième jour d'avril 1030 constituant en 
corporation : Isidore Popliger, Adolphe Choui-
nard. Narcisse Pouliot, a v o c a t s : Alcidas Des­
roches huissier, et Clara Popliger, secrétaire, 
tous de la cité et du district de Montréal , 00UT les 
lins suivantes 

Exercer sous toutes ses formes l ' industrie qui 
consiste à confectionner des vêtements pour en­
fants et dames, des hardes pour messieuis et 
garçons, ainsi qu 'aucune autre industrie qui 
peut être incidemment exercé en rapport avec 
icelle 

Exercer ce commerce en gros et au détail, aussi 
acquérir, recevoir, détenir, louer, échanger, alié­
ner et autrement disposer d'aucun propriété mo­
bilière ou immobilière, nécessaire aux objets de la 
compagnie : 

Hypothéquer, grever d'aucune manière quel­
conque la propriété immobilière de lu compagnie ; 

Accepter, t irer, endosser, négocier des lettres 
de change, billets promissoires et d 'autres instru­
ments négociables ; 

Acquérir par achat , échange, bail ou au t re ­
ment aucun commerce de même nature, y com­
pris les machines, rassort iment , l 'achalandage, 
l 'ameublement et les autres accessoires, et les 
payer en monnaie ou en actions libérées de la com­
pagnie les prix et nombre d'actions â être déter­
minés par la corporation : 

Acquérir, détenir , louer, garantir, hypothéquer, 
vendre ou échanger de- ac t ion -du capital, des 
debentures ou au t res valeurs d'aucune corpora­
tion exerçant un commerce semblable à celui 
de la présente compagnie ; 

l'aire toutes les choses. ( xercer to 'S pouvoirs et 
aucun commerce se rat tachant à l'accomplisse­
ment des objets pour lesquels la présente com­
pagnie est const i tuée en corporation : 

Acheter, limer, détenir et acquérir aucun com­
merce de même na ture qu'exerce la compagnie, 
soit en tout soit en partie, aussi aucune franchise 
OU license et les payer eu actions, debentures 
ou autres obligations de la compagnie, OU autre-, 
ment ; 

Faire toutes les choses, exercer tous pouvoirs 
et aucun commerce qui se rattachent â la réalisa­
tion des objets pour lesquels la présente com­
pagnie est constituée en corporation, sous le 
nom de "Sigman-Kaufman Company" , avec un 
fonds social de quarante mille piastres 
($40,000.00), divisé en quatre cents (400) parts 
de cent piastres ($100.00) chacune. 

Le siège social de la compagnie sera à Mont­
réal, dans le district de Montréal . 

Daté du bureau du secrétaire de la province, 
ce douzième jour d'avril 1020. 

Le sous-secrétaire de la province 
1507 C.-J. S I M A R D . 

above objects, under the name of "La Harre & 
C i e " with a total capital stock of twentv thou­
sand do l a s ($20,000.00), divided into two hun­
dred (2001 shares of one hundred dollars ($100.00) 
each. 

The head office of the coin' any will be at the 
city of Montreal, in the d strict of Montreal . 

Dated ;it the ollice of the Provincial Secretary, 
this ninth dav of April 1020. 

ALEXANDRE DESMEULES, 
1568 Acting Assistant Provincial Sec e tary . 

" S i g m a n - K a u f m a n C o m p a n y " . 

Notice is hereby given that under Part I of 
the Quebec Companies Act. 1020, letters patent 
have been issued by the Lieutenant Coventor 
of the Province of Quebec, bearing da te the 
twelfth day of April. 1020, incorporating: Isidore 
Popliger. Adolphe Chouinard, Narcisse Pouliot, 
advocates : Alcidas Desroches, bailiff and 
Clara Popliger. secretary all of the city and 
district of Montreal, for the fol owing purposes : 

To c a n y on and manufacture in all its bran­
ches the business of manufacturing children's 
and ladies wear, men's and boy's clothing and 
any other business which may incidentally be 
carried on in connect on therewith ; 

To carry on such business wholesale and retail 
and to acquire, receive, hold, lease, exchange, 
alienate and otherwise dspOSO of any property, 
moveable or immoveable, necessary for the 
company's purposes ; 

To hypothecate, pledge in any manner what­
ever the immoveables property of the company ; 

To accept, draw, endorse, and negotiate, 
bills o exchange promissory notes and other 
negol lable instruments ; 

To acquire by way of purchase exchange, 
lease or otherwise any business of a sin ilar kind, 
including machinery stock in trade, good will, 
furniture and other accessories and pay for 
same in cash or fully paid up shares of the com­
pany for such price and for the number of shares 
a.s may be determined by the company ; 

T o acquire, hold, lease, guarantee, hypol hecaie, 
sell m- exchange .-hare- of stock or debentures 
or securities ol any corporation carrying on a 
similar business to that of the present company * 

To do all thing-, exercise all powers and carry 
on business incidental to the carrying out of the 
objects for which this company is incorporated ; 

To purchase lease, hold and acquire any 
business of a -imilar nature carried on by the 
company, either in whole or I ï part and also 
any franchise or license, and \\.y therefor ei ther 
in shares, debentures or other securities of the 
company, or otherwise ; 

To do all things, exercise all powers and ca r ry 
on any business incident to the carry ng (jut of 
the object for which this company is incor­
porated under the name of "Sigman-Kaufman 
Company '. with a total capital stock of forty 
thousand dol'ar ($-10,000.00) divided into 
four hundred (-100) shares of one hundred dollars 
($100.00) each. 

T h e head of office of the c mpany will be a t 
Montreal , in the district of Montreal . 

Dated from the of lice of the Provincial Secre­
tary, this twelfth dav of April, 1020. 

c. - . j . SIMARD, 
1568 Assistant Provincial Secretary. 
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4 4 S h e r b r o o d e C o m p a n y , L i m i t e d " . 

Avis est donné an public que, en ver tu de la 
partie l de la loi des compagnies de Québec, 1020 
il a é té accordé par le lieutenant -gouverneur de la 
province de Quélnjc, des lettres patentes , en da te 
du douzième jour d'avril 1020 cons t i tuant en 
corporation : Prank Breadon Common, avocat, 
Francis George Bush, teneur de livres, et Wil­
liam Patrick Creagh, sténographe, tous de Mon­
tréal, dans le district de Montréal , P. Q., pour les 
fins suivantes : 

Exercer les négoces et commerces de manu­
facturiers, exportateurs , impor ta teurs et mar-
chimds de cotonnades, lainages, soieries, du jute , 
caoutchouc, de la pulpe, du papier, du lin, cha-
nare, de la manille, de la corde, du fil, de la ficelle, 
d u "cakun" , de l'épincetage, du bougran, des 
bourlets, toiles, garnitures, ainsi que de tous au­
tres effets, denrées ou marcliandises confection­
nés en tout ou en partie avec iceux, les produits 
d'iceux, ou avec aucune substance filamenteuse ; 
e t spécialement manufacturer, exporter, importer 
e t trafiquer de tous produits e t articles fabriqués 
du coton, ou à la fabrication desquels sert le 
coton ; 

Manufacturer , acheter, vendre et faire com­
merce de toutes les espèces d 'automobiles, véhi­
cules, pneus, matér iaux à pneus, bandes de roues, 
pièces d 'autos détachées, a t t i raux e t accessoires, 
cercles métalliques pour voitures ainsi que de 
de toutes les sortes d'objets et articles à la fabrica­
tion desquels le métal ou le caoutchouc, ou ces 
deux substances servent ou peuvent servir ; 

Agir comme agents , marchands à commission, 
courtiers ou représentants de maisons commer­
ciales, d ' importateurs , exportateurs , de manufac­
turiers, planteurs ou producteurs, dans quel que 
pays que se t rouve leur bureau-chef ou leur pr in­
cipale place d'affaires ; exercer aussi tous com­
merces en gros e t au détail qui consistent à être 
boutiquiers, nwclumds-généraux,manufactur iers , 
expéditeurs,agents-généraux e t entreposeurs.ache-
ter, vendre, fabriquer, manufacturer , importer , ex­
porter , entreposer, emmaganiser e t faire commerce 
des produits de toute description, d'effets, denrées, 
marcliandises e t objets manufacturés ; 

Exercer aucun au t re commerce, de fabrication 
ou au t re que la compagnie croira propre à être 
convenablement exercé en r appor t avec son 
négoce ou susceptible directement ou indirecte­
men t d'accroître la valeur des biens, droi ts ou pro­
duits de la compagnie ou de les rendre profitables ; 

Solliciter, acheter, ou au t rement acquérir des 
marques e t noms de commerce, des patentes , 
licences, concessions et privilèges similaires con­
férant aucun droi t limité ou illimité, exclusif ou 
non-exclusif à l 'usage d 'aucun secret ou au t re 
renseignement relatif à aucune invention, formule, 
recette ou à aucun procédé qui para î t ra propre à 
servir à aucune des fins de la compagnie, ou dont 
l 'acquisition semblera susceptible de profiter 
directement ou indirectement à la compagnie, 
aussi utiliser, exercer, développer ou accorder des 
permis y relatifs ou au t rement faire valoir les 
biens, droits ou renseignements ainsi acquis ; 
- Acheter, prendre à bail ou en échange, louer 
ou au t rement acquérir aucune propriété mobi­
lière ou immobilière, aucuns droits ou privilèges 
que la compagnie croira nécessaires ou avan ta ­
geux aux objets de son commerce, e t en part icu­
lier des machines, l'outillage ou assort iment ; 

Acquérir ou assumer la tota l i té ou aucune 
par t ie du commerce, de la propriété, du passif 
ou d e l'actif d 'aucune personne, société ou com­
pagnie exerçant aucun commerce que la compa­
gnie est autorisée à exercer, ou en possession de 

4" S h e r b r o o k e C o m p a n y , L i m i t e d " . 

Not ice is hereby given tha t under Par t I of the 
Quebec Companies ' Act , 1920, letters pa t en t 
have been issued b y the Lieutenant-Governor of 
the Province of Quebec, bearing date the twelfth 
day of April, 1920 incorporating : Frank Breadon 
Common, advocate, Francis George Bush, book­
keeper and \\ illian Patr ick 'Creagh, stenographer, 
all of the city and district of Montreal , P . Q., 
for the following purposes : 

T o carry on the trades or business of manufac­
turers, exporters, importers , of and dealers in 
cottons, woollens, silks, ju te , rubber, pulp, paper, 
flax, hem]), manile, sisal, rope, yarn, twine, 
cakum, burlap, buckrum, paddings, linens, t r im­
mings, and any other goods, wares or merchan­
dise composed in whole or in pa r t of these or of 
any product of these or of any fibrous substances ; 
and in part icular to manufacture , export, import 
and deal in all products and articles manufac­
tured o u t of cot ton, or in the manufacture of 
which cotton is used ; 

T o manufacture , buy, sell and deal in any and 
all k inds of automobiles, vehicles, rubber tires, 
tire fabrics, and tire and automobile par t s , sup­
plies and acessories, and meta l rims for vehicles 
and any and all kinds of goods and mercliandise 
in which metal or rubber or ei ther of them is or 
may be used ; 

T o ac t as agents , commission merchants , brok­
ers or representatives for commercial houses, im­
porters and exporters , manufacturers , growers 
and producers, whose head office or principal pla­
ce of business may be s i tuated in any count ry 
whatsoever ; and to carry on all or any business, 
both wholesale and retail as shop keepers, general 
merchants , manufacturers , shippers, general 
agents , and wharehousemen and to buy, sell, 
make , manufacture, import , export, warehouse 
store and deal in products of every description, 
goods, wares and merchandise and manufactured 
articles ; 

T o carry on any other business, whether m a ­
nufacturing or otherwise, which may seem to the 
company capable of being conveniently carried 
on in connection with its business or calculated 
directly or indirectly to enhance the value of or 
render profitable any of the ocmpany 's property, 
rights or products ; 

To apply for, purchase or otherwise acquire 
any t rade marks, t rade names, patents , licenses, 
concessions and t h e like conferring any exclu­
sive or non-exclusive or limited or unlimited right 
to use, or any secret or o ther information as to 
any invention, formula, recipe or process, which 
m a y seem capable of being used for any of the 
purposes of the company, or the acquisition of 
which m a y seem calculated, directly or indirectly, 
to benefit the company, and to use, exercise, 
develop or grant licenses in respect of, or other­
wise t u r n to account the proper ty , rights or infor­
mation so acquired ; 

To purchase, take on lease or in exchange, hire 
or otherwise acquire, a n y moveable or immovea­
ble property and a n y rights or privileges which 
the company may th ink necessary or convenient 
for the purposes of i ts business and in part icular 
any machinery, p lant , stock in t rade ; 

T o acquire or under take the whole or any par t 
of the business, proper ty and liabilities or assets 
of any individual,partnership or company carrying 
on a n y business which the company is authorized 
to carry on, or possessed of proper ty suitable for 
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biens convenant aux fins de la compagnie, émet­
tre aussi des actions libérées, des obligations, OU 
les deux en paiement du prix d 'achat de ces ac­
quisitions ; 

Promouvoir et devenir actionnaires dans, une 
ou plusieurs compagnies aux lins d 'acquérir la 
totali jé ou aucune partie de la propriété e t du 
passif de la corporation ou pour aucune autre 
fin qui semblera directement ou indirectement 
de nature a profiter à la compagnie, garant i r aussi 
le paiement du capital, des dividendes et intérêts 
sur actions, par t s , obligations, debentures et 
autres valeurs ainsi (pie l'exécution des contra ts 
par aucune telle compagnie ; 

Faire société ou aucune convention relative­
men t au partage des l)énéfices ou dépenses, à l'u­
nion des intérêts, à la coojiération, au risque 
mutuel , aux concessions réciproques ou aut re 
avec aucune personne, association ou compa­
gnie exerçant, se l ivrant à, sur le point d 'exercer 
ou de se livrer à aucun commerce ou genre d'af­
faires que la compagnie est autorisée à exercer 
ou auquel elle peut se livrer, ou aucun commerce 
ou genre d'affaires propre a être exercé de ma­
nière à profiter directement ou indirectement à 
la compagnie ; aussi prêter de l 'argent, garant i r 
les contrats ou aut rement aider aucune personne, 
société, association ou compagnie, souscrire ou 
au t rement acquérir des actions et obligations 
d 'aucune telle société, association ou compa­
gnie, e t les vendre, les détenir, réémet t re avec 
ou sans garantie, ou aut rement les négocier ; 

Souscrire, prendre ou au t rement acquérir e t 
détenir des par ts , du capital ou d 'autres valeurs 
dans aucune au t re compagnie dont les objets sont 
to ta lement ou partiellement semblables à ceux 
de la compagnie, ou qui exerce aucun commerce 
propre à être exercé de manière à profiter direc­
t emen t ou indirectement à la compagnie, aussi 
les vendre ou au t rement les disposer ; 

Solliciter, se procurer, acquérir pa r cession, 
transfert, achat ou aut rement , avoir aussi l 'exécu­
tion e t la jouissance d 'aucune char te , licence, 
d 'aucun pouvoir, d 'aucune autor i té , franchise, 
concessions, des droits ou privilèges qu ' aucun 
gouvernement , aucune autorité, aucune corpora­
tion ou aucun a u t r e corps public peut accorder, 
e t les payer, aider et contribuer il leur donner 
effet, affecter a u c u n e des actions, obligations e t 
r â l eu r s de la compagnie à solde les frais, dé{>ens 
et le coût nécessaires ; 

Prélever e t aider à prélever de l 'argent, aider 
au moyen de boni, prêt, promesse, endossement 
garant ie d 'obligations, de debentures, au t res va­
leurs, ou aut rement , aucune personne, société, 
compagnie ou corporation avec laquelle la com­
pagnie pourra se trouver en relations d 'affaires, 
garant i r aussi l 'exécution des cont ra t s par aucune 
telle compagnie ou corporation ; 

Placer les deniers disponibles de la compa­
gnie e t en disposer de la manière qui sera de 
temps à autre déterminée ; 

Distribuer, en espèces ou aut rement , aucunes 
valeurs de la compagnie, à ses membres, et par t i ­
culièrement aucunes actions, obligations, de­
bentures ou autres valeurs reçues en pa iement 
de la vente de la total i té ou d 'aucune part ie de la 
propr ié té de la compagnie, ou les actions, obliga­
t ions , debentures ou autres valeurs d ' aucune 
a u t r e compagnie constituée pour assumer la 
tota l i té ou aucune part ie de l'actif ou du passif 
de la présente compagnie ; 

Tirer , souscrire, accepter, endosser, payer et 
émet t re des billets promissoires, lettres de change, 
connaissements, m a n d a t s et autres ins t ruments 
négociables ou transférables ; ; 

S'unir ou s 'amalgamer avec aucune au t r e com-

the purposes of the company, and to issue paid 
up shares or bonds Of both for the payment of the 
purchase price thereof ; 

T o promote and become a shareholder in any 
company or companies for the purpose of acquir­
ing all or any of the property and liabilities of the 
company or for any other purpose which may 
seem directly or indirectly calculated to benefit 
the company and to guarantee payment of the 
principal of and dividends and interest on the 
shares, - l o c k , bonds, debentures, and other secu­
rities of and the performance of contracts by any 
such company ; 

T o enter into partnership or into any arrange­
men t for sharing of profits or expense, union of 
interests, co-operat ion, joint adventure , recipro­
cal concessions or otherwise; with any person, 
partnership, association or company carrying on 
carrying on or engaged in, or about to carry 
on or engage in, any business or transaction 
which the Company is authorized to carry on 
or engage, in, or any business or t ransact ion 
which may seem capable of being conducted so a s 
directly or indirectly to benefit the company ; 
and to lend money to, guarantee the contracts of, 
or otherwise assist any such person, partnership, 
association or company, and to take or otherwise 
acquire shares and securities of any such par tne r ­
ship, association or company, and to sell, hold, 
re-issue, with or whithout guarantee , or otherwise 
deal with the same ; 

T o subscribe for, take up or otherwise acquire 
and hold shares or stock or o the r securities of or in 
any other company having objects a l together or 
in part similar to those of the company , or carry­
ing on any business capable of being conducted 
so as directly or indirectly to benefit the company, 
and to sell or otherwise dispose of the same ; 

T o apply for, secure, acquire, by assignment, 
transfer, purchase, or othersiwe, and to exercise, 
carry out and enjoy any charter , license, power, 
authori ty , franchise, concession, rights or privi­
lege, which any government or au thor i ty or any 
corporation or other public body m a y be empow­
ered to grant and to pay for, aid in and contr i ­
bute towards carrying the same in to effect, and to 
appropriate any of the company 's shares, bonds 
and assets to defray the necessary costs, charges 
and expenses thereof ; 

T o raise and assist in raising money for and to 
aid by way of bonus, loan, promise, endorsement , 
guarantee of bonds, debentures or other securities 
or otherwise any other person, firm, company or 
corporation with whom the company may have 
business relations and to guarantee the perfor­
mance of contracts by any such company, or 
corporation ; 

T o invest and deal with the moneys of the com­
pany not immediately reguired in such manner as 
from time to time m a y be determined ; 

To distrubute in specie or otherwise, any as ­
sets of the company among its members , and 
particularly any shares, bonds, debentures or 
other securities received as the consideration 
of the sale of the whole or any port ion of the pro­
per ty of the company, or the shares, bonds, deben­
tures or other securities of any other company 
formed to take over the whole or any "part of the 
assets or liabilities of this company ; 

T o draw, make, accept, endorse, excute and 
issue promissory notes, bills of exchange, bills 
of lading, warrants , and other negotiable or t r ans ­
ferable instruments ; 

T o consolidate or amalgamate wi th a n y other 
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l>agnie don t les objets sont en t o u t ou en partie 
semblables a ceux de la préfente compagnie | 

Vendre, louer, ou autrement disposer de la tota­
lité ou d'ftUOUne partie du commerce, de la pro­
priété OU det entreprises de la compagnie moyen­
nant le prix que la compagnie croira convenable, 
et particulièrement pour des actions, debentures 
ou valeurs d 'aucune autre compagnie dont les 
objets sont totalement ou partiellement sembla­
bles à ceux de la compagnie : 

Faire toutes les choses «|iii se rattachent OU 
sont appropriée! ft la réalisation îles objets préci­
tés, faire aussi toutes let choses ci-haut ou aucune 
d'icelles comme principaux, agents , entrepre­
n e u r s ou en une aut re qualité, pur l'entremise 
de fiduciaires, agents ou autres, et soit seuls so i t 

conjointement avec d 'autres, sous le nom de 
"Sherbrooke C o m p a i n , Limited' ' , avec un fonds 
social de dix mille piastres ($10,000.00), divisé 
en cent (100) par ts de cent piastres ($100.00) 
chacune. 

Le siège social de la compagnie sera à Sher­
brooke. 

Daté du bureau du secrétaire de la province, 
ce douzième jour d'avril 1020, 

Le sous-secrétaire de la province, 
l.-)S.{ C.-J. S I M A R D . 

" B a k e - R i t e . L i m i t e d " . 

Avis est donné qu 'en vertu de la première par­
tie de la loi des compagnies de Québec, 1920. il a 
é té accordé par le l ieutenant-gouverneur de la 
province de Q u é b e c des lettres patentes, en da te 
du treizième jour d'avril 1020, consti tuant en 
corporation : Francis-Joseph Laverty, conseil du 
roi, de 1a cité de We-tmoiint ; ( 'hal les Albert 
Haie, avocat, de la ville de Montréal-ouest , et 
Ed i th Lillian Pearson, commis, de la cité de 
Montréal* pour les fins suivantes : 

Faire commerce comme boulangers, commer­
çants, producteurs, fabricants de pain, biscuit-, 
gateaux, bonbon- . Friandises, pâtisseries, subs­
tances comestibles et provisions de toute-
espèces, en gros ou au détail, exercer aus-i le 
négoce d'épiciers, bouchers, pourvoyeurs licen­
ciés, acheteurs de rafraîchissements, et fournis­
seurs, sous toutes leur- formes diverses : 

Fxercer aucun autre commerce, de fabrication 
ou autre , (pie la compagnie croira propre à être 
convenablement exercé en rapport avec le susdit, 
ou susceptible directement OU indirectement 
d'accroître la valeur d 'aucun des biens ou droits 
de la compagnie ou de les rendre profitables ; 

Solliciter, acheter ou autrement acquérir des 
pa t en t i - . brevets d ' invention, licences, conces­
sions, marques de commerce et choses semblables 
conférant aucuns droits limités, exclusifs ou non-
exclusifs à l 'usage d 'aucun secret ou autre rensei­
gnement relatif à aucune invention ou à aucun 
procédé qui semblera propre à servir à aucune des 
fins de la compagnie, ou dont l 'acquisition paraî­
tra susceptible de profiter directement ou indi­
rectement à la compagnie, aussi utiliser, exercer, 
développer, accorder des permis y relatifs, ou 
autrement faire valoir les biens, droits ou rensei­
gnements ainsi acquis : 

Acquérir ou assumer Is totali té ou aucune par­
tie du commerce, de la propriété e t du passif 
d 'aucune personne ou compagnie exerçant aucun 
commerce que la compagnie est autorisée à 
exercer, ou en posses-ion de biens convenant aux 
objets de la compagnie ; 

Faire société ou aucune convention relative­
men t au par tage des bénéfices, il l 'union des inté­
rêts , à la coopération, au risque mutue l , aux con-

Company having objects similar in whole or in 
part to those of this company ; 

To lease, sell, or otherwise CUSpOSe of the busi­
ness, property or undertakings of the company 
or any part thereof for such consideration as the 
company may thing fit, and in part icular for 
-bare-, debentures or securities of any o ther com­
pany having objects al together or in par t similar 
to those of the company ; 

To do all such things a- are incidental or con- -
ducive to thfl a t ta inment of the above objects and 
to do all or any of the above things as principals, 
agents , contractors, or otherwise and by or 
through trustees, agents or otherwise and either 
alone or in conjunction with others, under the 
name of "Sherbrooke Company , Limited", with 
a total capital stock of ten thousand dollars 
($10,000.00), divided into one hundred (100) 
shares of one hundred dollars ($100.00) each. 

T h e bead office of the company will be a t Sher­
brooke. 

I >ated at the office of the Provincial Secretary, 
t in- twel f th dav of April, 1920. 

C.-J. SIMARD, 
1684 Assistant Provincial Secretary. 

" Bake-Ri te , L i m i t e d " . 

Notice is hereby given that under Part I*of 
the Quebec Companies ' Act, 1020, letters p a t e n t 
have been issued by the Lieutenant Governor 
of the Province of Quebec, bearing da te the 
th i r teenth day of April. 1920. incorporat ing : 
Francis Joseph Laverty, King's Counsel, of t h e 
city of Westmount ; Charles Albert Hale, advo­
cate, of the town of Montreal west, and E d i t h 
Lillian Pearson, clerk, of the city of Montrea l , 
for the following purposes : 

T o e a r n on the business of bakers, dealers, 
producers and manufacturers of bread, biscuits, 
cakes, candies, sweet-meats, confections, and 
edible -ubstances and provisions of all kinds, 
whether by wholesale or retail, as well as the 
business of grocers, butchers , licensed victuallers, 
refreshment caterer-, and contractors in ill their 
respective branches : 

To ea rn ' on any other business whether 
manufactur ing or otherwise which may seem 
to the company capable of being conveniently 
carried on in connection with the above, or cal­
culated directly Or indirectly to enhance the value 
of or render profitable any of the company 's 
property or rights ; 

T o apply for, purchase or otherwise acquire 
any patents , brevets d ' invention, licenses, con­
cessions, t rade marks, and the like, conferring 
any exclusive or non exclusive or limited rights 
to use, or any secret or other information i s to 
any invention or process which may seem 
capable of being used for any of the purposes 
of the company or the acquisition of which may 
seem calculated directly or indirectly to benefit 
the C o m p a n y , and to use, exercise, develop or 
grant licenses in respect of or otherwise turn to 
account the property, rights or information so 
acquired ; 

T o acquire or undertake the whole or any part 
of the business, property and liabilities of any 
person or company carrying on any business 
which the company is authorized to carry o n , o r 
posses-ed of property suitable for the purposes 
of the Company ; 

To enter into par tnership or into any ar range­
ment for sharing of profits, union of interests, 
CO-operation] joint adventure , reciprocal conces-

\ 



cessions réciproques ou autre , avec aucune per­
sonne, société ou compagnie exerçant, se livrant 
à, sur le point d'exercer ou de se livrer a aucun 
commerce ou genre d'affaires que la compagnie 
est autorisée à exercer ou auquel elle peut se 
livrer, ou aucun commerce ou genre d'affaires 
propre à être exercé de manière à profiter direc­
tement ou indirectomenê à la compagnie ; aussi 
prêter de l 'argent, garantir les contrats, ou autre­
ment aider aucune telle personne, société ou com­
pagnie, souscrire ou autrement acquérir des 
actions et obligations d 'aucune telle corporation 
et les \eiulre, les détenir, réémettre avec ou sans 
garantie, ou aut rement en disposer, - 'amalgamer 
aussi avec aucune autre compagnie dont les 
objets sont en tout ou en partie semblables à 
ceux de la présente corporation ; 

Acheter, souscrire ou autrement acquérir et 
détenir des actions dans aucune autre compagnie 
dont les objets sont en tout ou eu part ie semhlahlt s 
à ceux de la corporation ou qui exerce aucun 
commerce propre à être exercé de manière à 
profiter directement OU indirectement à la com­
pagnie ; 

Prêter de l 'argent aux clients et autres en rela­
tions d'affaires avec la compagnie, et garantir 
l'exécution des contra ts par aucunes telles per­
sonne- ; 

Vendre OU disposer de l'entreprise corporalive 
OU d'aucune partie d'icelle pour le prix que la 
compagnie croira convenable, et particulière­
ment pour des action-, debentures ou valeurs 
d'aucune au t re compagnie dont les objets -ont 
totalement ou partiellement semblables à ceux 
de la corporation ; 

Payer avec les deniers de la compagnie les 
frais et dépens se ra t tachant à la constitution 
de la compagnie en corporation ainsi qu 'à son 
organisation ; 

Faire toutes les choses précités ou aucune 
d'icelles comme principaux, agents, à contrat , 
ou aut rement , et soit seuls soit conjointement 
avec d 'aut res ; 

Rémunérer par paiement en argent , ou, sur 
l 'assentiment des actionnaires, en parts , obliga­
tions ou d 'aucune au t r e manière, une ou plusieurs 
personnes ou corporations, pour services rendus 
ou à être rendus en faisant souscrire, a idant à 
faire souscrire, ou en garantissant la souscription 
d'aucunes debentures ou autres obligations de 
la compagnie, dans ou à l'occasion de la forma­
tion de la compagnie OU de son avancement , ou 
d 'aucune au t re manière, dans la gestion de ses 
affaires ; 

Les susdits pouvoirs ou Uns de la compagnie 
seront considérés cornue distincts et indépen­
dan t s l'un de l 'autre, la compagnie pouvant 
poursuivre ou réaliser un ou plusieurs de ces 
objets, pouvoirs ou fins, abstraction faite des 
autres , et nulle clause ne sera limitée dans son 
sens général ou aut rement interprêtée en fonction 
d 'aucune au t re clause de ces objets, pouvoirs ou 
fin.-, sous le nom de " l iake-Ri te , Limited", a \ec 
un fonds social de vingt mille piastres C>20,000.(X)) 
divisé en vingt mille (20.000) parts de une piastre 
(SI .00) chacune. 

Le siège social de la compagnie sera dans la 
cité de Montréal , dans le district de Montréa l . 

Daté du bureau du secrétaire de la province, 
ce treizième jour d'avril 1020. 

Le sous-secrétaire de la province, 
1D85 C.-J. S I M A R D . 

sions or otherwise, with any i>ersons, firm or 
company carrying on or engaged in or about 
to Carry On or engage in any business or Iran-ac­
tion which the company is authorized to carry 
on or engage in, or any business or transaction 
capable of being conducted so as directly or 
indirectly to benefit the company ; and to lend 
money to. guarantee the contract of, or otherw ise 
assist any -uch person, lirm or company, and to 
take or Otherwise acquire shares and securities 
of any such company, and to --ell, hold, re-is-ue, 
with ot without guarantee, or otherwise deal 
with the same, and to amalgamate with any 
other company having objects altogether or in 
part Similar to those of this company ; 

To purchase, take or otherwise acquire and 
hold share- in any other company having objets 
altogether or in part similar to tlio.-e of the com­
pany or carrying on an\ business capable of 
being conducted so as to directly or indirectly to 
benefit the compain ; 

To lend money to customers anil other having 
dealings with the company and to guarantee the 
performance of contracts by anj -uch persons ; 

T o sell or dispose of the undertaking of the 
Company or any part thereof for such considera­
tion a.- the company may think fit. and in parti­
cular for shares, debentures or securities of any 
other oompanj having object- altogether or in 
part similar to those of the company ; 

To pa\ out of the funds of the company all 
costs and expenses of and incidental to the incor­
poration and organization of the company ; 

To do all or an\ of the above things as princi­
pals, agents, contractors or otherwise, and either 
alone or in conjunction with others ; 

To remunerate by payment in cash, or with 
the approval of the shareholders, in stock, 
bonds or in any other manner, any person or 
persons or corporation or corporations, for ser­
vices rendered and to be rendered in placing or 
assisting to place, or guaranteeing the placing 
of a m debentures or other securities of the com­
pany, or in or about the formation or promotion 
of the company or in any other manner wha t ­
soever in the conduct of its business ; 

The above powers or purposes of the compati \ 
shall be deemed to be .-evcril and net dependent 
on each other, and the compain may pursue 
or carry on anj one or more of such objects, 
powers or purposes without regard to the others 
of them, and no clau-e shall be limited in its 
generality or otherwise construed as h iv ing 
regard to any other clause of such objects, 
powers or purposes, under the name of "•Rake-
Rite, Limited", with a total capital stock of 
twenty thousand dollars is20.000.00b divided 
into twenty thousand (20.000) .-hare.- of one 
dollar (gl.00) each. 

The head office of the compam will be at the 
city of Montreal, in the district of Montreal . 

Dated a t the office of the Provincial Secre­
tary, this thir teenth dav of April, 1920. 

C.-J. S I M A R D , 
1580 Assistant Provincial Secret a n . 

file:///eiulre
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C O N S E I L E X E C U T I F 

Québec, 17 Avril 1920. 

Présent : le l ieutenant-gouverneur en Conseil. 

At tendu qu 'une résolution passée par le conseil 
municipal du canton de Howard, dans le comté 
d'Argenteuil, le cinquième jour de mars 1920, a 
fait voir -t Son Honneur le l ieutenant-gouverneur 
que la publication de tou t avis, règlement ou réso­
lution dudit conseil municipal à ê t re faite en vertu 
du Code municipal de la province de Québec, 
pourra se faire dans la langue française seulement 
sans préjudice pour aucuns des l u b i t a n t s de ladite 
municipalité ; et a t tendu que toutes les forma­
lités de la loi o n t été remplies ; 

Il est ordonné que les avis, règlements et r é s o ­

lutions dudi t conseil municipal du canton de 
Howard, dans le comté d'Argenteuil, dont la pu­
blication est prescrite par les dispositions du 
Code municipal de la province de Quélœc, se 
publient à l 'avenir dans la langue française seule­
ment . 

Le greffier du Conseil Exécutif, 
A. M O R I S S E T . 

i Publié en conformité de l 'article 131 du Code 
municipal de la province de Québec. 

Jje sous-ministre des affaires municipales, 
( >SCAR M O R I N , 

Québec, 17 avril 1920. 1555 

Département de l'instruction publique 

2230-19. 
Quebec, 19 avril 1920. 

Demande est faite de détacher de la munici­
palité scolaire de Abercorn, dans le comté de 
Brome, le lot N o 304 du cadastre officiel de la 
paroisse d'Abercorn e t de l 'annexer à celle de 
Saint-André-de-Sutton, même comté. 1563—17-2 

N o 1909-Elec. 
Nominat ion de trois commissaires d'écoles. 

Il a plu h Son Honneur le l ieutenant-gouver­
neur, par un arrêté en conseil en da te du 16 avril 
1920. de nommer M M . Joseph Gauthier , Alphée 
Richard et Zenon Bergeron, commissaires d'éco­
les pour la municipalité de I A -Reine , dans le 
comté de Témiscamingue. 1565 

Département du trésor 

AVIS D E F O R M A T I O N D E S O C I E T E 
y C H A R I T A B L E 

Avis est par le présent donné que la formation 
d 'une société chartiable, sous le nom de "Hôpital 
Notre-Dame-de-La-Merci" , a é té autorisée par le 
l ieutenant-gouverneur en conseil le 12 avril 1920, 
par u n ordre en conseil por tan t le numéro 672. 

lie bu t de ladite société est déclaré ê t re : de 
secourir les malades, les déshérités de la fortune, 
les veuves, les orphelins, et de protéger les infor-

E X E C U T I V E C O U N C I L 

Quebec, 17th April, 1920. 

Present : the Lieutenant-Governor in Council . 

Whereas by resolution passed by the municipal 
council of the township of Howard, in the county 
of Argenteuil, on the fifth day of March, 1920, 
it ha th been shewn to His Honor the Lieutenant-
Governor tha t the publication of any notice, by­
law or resolution of the said municipal council 
to be made under the provisions of the said Muni ­
cipal Code of the Province of Quebec, may be so 
made in the French language only without detr i ­
men t to a n y of the inhabi tan ts of said munici­
pali ty ; and whereas all the formalities required 
by law have been observed ; 

I t is ordered t h a t the notices, by-laws and reso­
lutions of the said municipal council of the town­
ship of Howard, in the county of Argenteuil, the 
publication of which is required by the provisions 
of the Municipal Code of the Province of Que­
bec, be hence forth published in the French lan­
guage only. 

A M O R I S S E T , 
Clerk Execut ive Council . 

Published in conformity with article 131 of the 
municipal Code of the Province of Quebec. 

OSCAR M O R I N , 
Deputy Minister of Municipal Affaire. 

Quebec, 17th April, 1920. 1556 

Department of Public Instruction 

2230-19. 
Quebec, 19th April, 1920. 

Application is made to de tach from the school 
municipality of Abercorn, in the county of Brome, 
the lot No . 304 of the official cadastre of the pa­
rish of Abercorn, and to annex it to tha t of Sa in t 
André-de-Sutton, same county . 1564—17-2 

No . 1909-Elec. 
Appointment of three school commissioners. 

His Honour the Lieutenant-Governor in Coun­
cil has been pleased, by order in Council dated 
the 16th April, 1920, to appoint Messrs Joseph 
Gauthier . .Mphée Ricliard and Zenon Bergeron, 
school commissioners for the municipality of 
La-Reine, in the county of Témiscamingue. 

1566 

Treasury Department 

N O T I C E OF F O R M A T I O N OF A C H A R I T ­
ABLE ASSOCIATION 

Notice is hereby given t h a t the formation of a 
charitable association, under the name of "Hôpi ­
tal Notre-Dame-de-La-Merci" , has been au tho­
rized by the Lieutenant-Governor in Council the 
twelfth day of April, 1920, by an Order in Coun­
cil bearing the number 672. 

The purposes of the association stated to be : 
to succor and provide for those afflicted by sick­
ness or reverse of fortune, and for widows and 

Département des affaires municipales Department of Municipal Affairs 
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tunés en general, au moyen de contr ibutions ou 
souscriptions, dons ou donations de la pa r t de ses 
membres ou du public, conformément aux dispo­
sitions de l'article 8896 S. R. P .Q., 1909." 

I^e siège principal d'affaires de ladite société 
est fixé dans la cité de Montréal , 1*. Q. 

Donné conformément aux dispositions du para­
graphe 4 de l'article (5890 S. H. P . Q., 1909, ce 
vingt ième jour d'avril 1920. 

Le sur intendant des assurances, 
F.-L. M O N C K . 

Pour le trésorier de la province de Québec. 
B rand i e des assurances, 

Département du trésor, Québec. 
1577 

Avis est par le présent donné que le certificat 
d ' enregistrement accordé à "The Palat ine Insur­
ance Company , L t d " / de Londres, Angleterre, 
au tor i san t cette compagnie; à transiger, dans la 
province de Québec, des. affaires d 'assurance con­
t re le feu a é té modifié, lui accordant le droit de 
transiger l 'assurance des automobiles le et après 
le premier jour d'avril 1920. 

Le nom et l'adresse de l'agent-chef, pour la pro­
vince de Québec, sont : \V. S. Jopling, 232 rue 
Saint-Jacques, Montréal , P.Q. 

Donné conformément à l 'article 0950, S .R.P.Q. , 
1909, ce premier jour d'avril 1920. 

Pour le trésorier de la province de Québec, 

Le sur in tendant des assurances, P.Q. , 
F.-L. M O N C K . 

Branche des assurances, 
Dépar tement du trésor. 1335—15-2 

Avis est par le présent donné qu 'un permis N o 
211 a été émis en faveur de la "Compagnie d 'as ­
surance mutuelle contre le feu de la paroisse de 
Sainte Marie-Madeleine, dans le comté de Saint-
Hyac in the , incorporée en ver tu des articles 6886 
e t su ivants des S ta tu t s refondus de la province 
d e Québec, 1909, autor isant ladite compagnie à 
faire l 'assurance mutuelle contre le feu sur les 
propriétés de ferme et de risques isolés, tel que 
men t ionné dans sa déclaration à l ' inspecteur des 
assurances. 
Ladi te compagnie a é té enregistrée pour le te rme 
finissant le 30 juin 1920. 

Donné conformément à l 'article 6950 des Sta­
t u t s refondus de la province de Québec, 1909, ce 
dixième jour d'avril 1920. 

Pour le trésorier de la province de Québec. 
Le sur intendant des assurances, 

F . L. M O N C K . 
Branche des assurances, 

Dépar tement du trésor, Québec. 1455 

Avis est par le présent donné qu 'un permis N o 
210 a été émis en faveur de " T h e Quebec Dioce­
san Mutua l Fire Insurance Company" , incorpo­
rée en ver tu des articles 7070 et suivants des Sta­
t u t s refondus de la province de Québec, 1909, 
a y a n t son principal bureau d'affaires dans la 
ville de Québec, autor isant ladite compagnie 
à faire des affaires d 'assurance contre le feu dans 
la province de Québec, sur les églises, chapelles, 
écoles, salles, sous le contrôle de l'église angli­
cane , tel que ment ionné dans sa déclaration à 
l ' inspecteur des assurances. 

Ladi te compagnie a été enregistrée pour le 
t e r m e finissant le 30 juin 1920. ' 

D o n n é conformément à l 'article 6950 des Sta-

orphans, and generally to protect the unfortu­
na te by means of voluntary contributions, subs­
criptions, gifts or donations form its members or 
from the public/' 

T h e head office of the said association is fixed in 
the city of Montreal , P. Q. 

Given pursuant to the provisions of paragraph 
4 of article «896 R. S. Q., 1909, this twentieth day 
of April, 1920. 

F. L. M O N C K , 
Superintendent of Insurance. 

For the Treasurer of the Province of Quel>ec. 
Super intendent of Insurance. 

Insurance Branch, 
Treasury Department , Quebec. 1578 

Notice is hereby given t a h t the certificates of 
registry issued to " T h e Palat ine Insurance 
Company, Limited " , of London, Eng. , author­
izing it to transact , throughout the Province of 
Quebec, the business of Fire Insurance has been 
extended to include Automobile Insurance on 
and after the 1st day of April, 1920. 

The name and address of the Chief Agent for 
the Province of Quebec, a re : W. S. Jopling, 
232 Saint James street, Montreal , P .Q. 

Given pursuant to article «950, R.S.P.Q., 1909, 
this first day of April, 1920. 

For the Treasurer of the Province of Quebec, 
P.Q., 

F . L. M O N C K , 
Superintendent of Insurance, P.Q. 

Insurance Branch, 
Treasury Depar tment . 1336—15-2 

Notice is hereby given t h a t a license has been 
issued to "La Compagnie d 'assurance mutuelle 
contre le feu de la paroisse de Sainte-Marie-Ma­
deleine", in the county of Sain t -Hyacinthe , in­
corporated in vir tue of article 6886 and following 
of the Revised Statutes of the Province of Quebec, 
1909, authorizing the said company t o t ransact 
mutual fire insurance on farm properties and 
isolated risks, as set forth in the declaration filed 

-with the inspector of insurance, prior to the 
granting of this license. 

The said company has been registered for the 
tenu ending the 30th day of June , 1920. 

Given pursuant to article 6950 of the Revised 
Sta tutes of the Province of Quebec, 1909, this 
tenth day of April, 1920. 

For the Treasurer of the Province. 
F . L. M O N C K , 

Superintendent of Insurance. 
Insurance Brand t , 

Treasury Depar tment , Quebec. 1456 

Notice is hereby given (hat a license has been 
issued to "The Quebec Diocesan Mutua l Fire 
Insurance Company" , incorporated in vir tue of 
article 7070 and following of the Revised S ta tu tes 
of the Province of Quebec, 1909, having its head 
office in the city of Quebec, author iz ing the said 
company to t ransact mutua l fire insurance on 
churches, parsonages, parish rooms, halls or 
buildings and school buildings unde r the control 
of the church of England and other accessory 
buildings and furniture therein, as set forth in the 
declaration filed with the inspector of insurance 
prior to the grant ing of this license. 

The said company has been registered for the 
term ending the 30th day of J u n e , 1920. 

Given pursuant to article 6950 of the Revised 



tuta refondus (le In province de Quél>cc, 1909, ce 
dixième jour d 'avri l 1920. 

Pour le trésorier de la province de Québec. 
Le sur in tendant des assurances, 

P . L. M O N C K . 
Branche des assurances , 

Dépar tement du trésor, Québec. 1457 

S ta tu t e s of the Province of Quebec, 1909, th i s 
tenth d a y of Apri l , 1920. 

For the Treasurer of the Province of Quebec. 
F. L. M O N C K , 

Superintendent of Insurance . 
Insurance Branch, 

T reasu ry Department, Quebec, 1458 

Ministère de l'agriculture 

A V I S 1M ll l .K 

Concernant Vorganisation du cercle agricole de la 
paroi*** Saint-Honori, comtéa\ t nicovtimi. 

Avis est par le présent donné que le ministre 
de l'agrifl Iture autorise l'organisation d 'un nou­
veau cercle agi icoh dan- le Cl V I •' de ( 'hicout iini. 
lequel portera le nom de "Cercle agricole de la 
paroisse de Saint-Honoré, comté de ( 'hicout i n i " . 

Ce cercle e-t pré.-entornent constitué en corpo­
ration conformément à la loi des cercle- agrico­
les (articles 1859et suivant-». 

Québec, ce : 1 ièiue jour d'avril. 
Le sous-ministre de l 'agriculture, 

1601 J.-ANTONIO GRENIER. 

Department of Agriculture 

N o ' i n i: 

Respecting the organization of the former»' clnh of 
the portas of Saint-Honori, county of Chieoutitnt. 

Notice is hereby given that the Minister of 
Agriculture authorises the formation of a new 
fanners, club in the county of Ohicoutimi. which 
shall be known under the name of Farmers' < ltd: 
of the parish of Saint-IIonoré. count \ of Chicou-
timi. 

This club is hereby Incorporated pursuant to 
the law respecting farmers' club- 'articles 1859 
and following!. 

Quebec 21.-t dav of April, 1920. 
J. A N T ( > . \ I O < ; R I X I I ; R , 

1602 Deputy Minister of Agriculture 

Actions en séparation de biens Actions for separation as to property 

Province de Québec, district de Montréal , Cour 
supérieure, No 1773. Dame Corinne Croteau, 
épouse commune en biens de Raoul Mercier, con­
tremaître, des cité et district de Montréal , dû ­
ment autorisée pour les lins des présentes, sui­
vant ordonnance du S mars 1920. demanderesse ; 
vs ledit Raoul Mercier, du même lieu, défendeur. 

Une demande en séparation de biens a été 
instituée en cet te cause le 18 mars 1920. 

Ix> procureur de la demanderesse, 
1 5 5 1 - 1 7 - 2 J . - k - F . B E R N A R D . 

Province de Québec, district de Gaspé, Cour 
supérieure, No 1132. Dame Marie-Jeanne Bcr-
nier alias M a r y Render , épouse commune en 
biens de Camille Bérubé , résidant à la Rivière 
Madeleine, dûment autorisée? à ester en justice 
p a r jugement de la Cour supérieure de ce district , 
en da te du 1er avril 1920. demanderesse ; vs 
ledit Camille Bérubé, du même lieu, défendeur. 

b u e action en séparation de biens a é té insti­
tuée en cette cause le 1er jour d'avril 1920. 

Percé, 0 avril 1920. 
Le procureur de la demanderesse, 

1443—16-5 ART1I . BELANGER. 

Canada , province de Québec, distr ict de Ri-
mouski, Cour supérieure, N o 6539. D a m e Yvon­
ne Samson, épouse commune en biens de Alexis 
Savard, ancien marchand, tous deux d u village 
de Sain t -Jérôme-de-Matane , district de Rimous-
ki, dûmen t autorisée, demanderesse ; vs ledit 
Alexis Savard, défendeur. 

Une action en séparat ion de biens a é té insti­
tuée en cet te cause, ce jour . 

Rimouski, 29 mars 1920. 
Les procureurs de la demanderesse, 

1293—14-5 SASSEVILLE & G A G N O N . 

Province of Quebec district of Montrea l , 
Superior Cour t , No. 4773. Dame Corinne C r o ­
teau, wife common as to property of Raoul Mer ­
cier, foreman, of the city and district of Moid real, 
dulv authorized for the purjx)ses hereof, as jx*r an 
order of the 8th March, 1920, plaintiff ; vs the 
said Raoul Mercier, of the same place, defendant . 

An action for separation as to proper ty has 
been inst i tuted in this cause on the 18th March . 
192a 

J. F. F . BERNARD, 
1 5 5 2 - 1 7 - 5 Attorney for plaintiff; 

Province of Quebec, district of Gaspé, Superior 
Cour t . No . 1132. Dame M a r i e Jeanne B e n d e r 
alias M a r y Bernier. of Rivière Madeleine, a n d 
distr ict of Gaspé, wife common as to property of 
Camille Bérubé duly authorized to ester en jus-
liee, plaintiff ; vs the said Camille Bérubé, of t h e 
same place, defendant . 

An action for separation as to proper ty ha s 
been ins t i tu ted in this cause. 

Percé . 6 th April . 1920. 
A R T I I . BELANGER, 

1444—16-5 At torney for plaintiff. 

Canada , Province of Quebec, district of Ri ­
mouski, Superior Cour t , No . 6539. Yvonne 
Samson, wife common as to proper ty of Alexis 
Savard, formerly merchant , both of the village 
of Saint -Jérôme-de-Matane, distr ict of Rimouski, 
duly authorized, plaintiff ; vs the said Alexis 
Savard, defendant . 

An act on for separation as to proper ty has 
been taken before this Cour t , on 29th March , 
1920. 

Rimouski, 29th March , 1920. 
SASSEVILLE & G A G N O N , 

1294—14-5 At torneys for plaintiff. 
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Province d e Québec, dis tr ict de Montréa l . 
C o u r supérieure. N o 1880. 

D a m e Malvina Dubois, éjxmse de Joseph-Inouïs 
Racine , huissier, tous deux de Montréal , a formé 
contre son mar i une demande en séparation de 
biens. 

I-e procureur de la demanderesse, 
A. J A S M I N . 

Montréa l , 12 avril 1920. 1495—10-5 

Province de Québec, district de Montréal , Cour 
Supérieure, No 3510. 

Avis est par les présentes donné que Dame M . ­
Louise Seott, de la ville «le Westinount, district 
de Montréa l , éjDOUSe commune en biens de 
Thomas- IL Jordan., du même lieu, marchand , 
a, ce jour, ins t i tué une action en séparation de 
biens contre son époux. 

Montréa l , (i avril 1920. 
Le procureur de la demanderesse, 

1367—15-5 H E N R I TU( K E R . 

Province de Québec, district de Montréal , Cour 
supérieure, No 1230. Dame Rebecca Pfefîer, 
des cité e t district de Montréal , épouse commune 
en biens de Aaron Rachbach, du même lieu, 
marchand, dûmen t autorisée par jugement de la 
Cour supérieure du district de Montréal , aux 
fins des présentes, demanderesse ; vs Aaron 
Rachbach, du même lieu, marchand, défendeur. 

Une action en séparation de biens a été , ce 
jour, intentée par la demanderesse contre le 
défendeur. 

Montréa l , 20 mars 1920. 
I,c procureur de la demanderesse, 

1281—14-5 LOUIS P I T C H . 

Canada , province de Québec, distr ict de 
Montréa l , Cour supérieure, No 1872. D a m e 
Rachel Goldberg, de la cité et district de M o n t ­
réal, épou.-e de Morris Schwartz, tailleur, du 
même lieu, dûment, aurtoi.-ée à ester en justice, 
demanderesse ; vs Morris Schwartz, du même 
lieu, défendeur. 

Une action en séparation de biens a é té insti­
tuée en cette cause le 20ième jour de mars 1920. 

Montréa l , 30 mars 1920. 
procureur de la demanderesse, 

1295—14-5 N . W. JACOBS. 

Province de Québec, district de Montréal , Cour 
supérieure, No 563. Eugénie Gadrcau, de Mont -
féal, épouse de Joseph Grégoire, d f m e n t autori­
sée il ester en justice, demanderesse ; vs Joseph 
Grégoire, de Montréa l , défendeur. 

Une action en séparation de biens a é té 
intentée, ce jour, contre le défendeur. 

Montréal , 17 mars 1920 
Les procureurs de la demanderesse, 

1239—14-5 MASSON & B I L L E T T E . 

Province de Qviébec, district de Montréal , Cour 
supérieure, No 2S78. Dame Mai ie-Laure Lajcu-
nesse, épouse commune en biens de Joseph-
Edmond Gascon di t Racet te , journalier, tous 
deux des cité et dis tr ict de Montréal , e t dûmen t 
autorisée à ester en justice, demanderesse ; e t 
ledit Joseph-Edmond Gascon d i t Racet te , dé ­
fendeur. _ 

Une action en séparation de bien a été intentée 
le 19 février 1920. 

Montréal , 25 m a r s 1920. 
Les procureurs de la demanderesse, 

1275—14-5 D E S B O I S & S I M A R D . 

Province of Q u e l l e , district of Montrea l . 
Superior Cour t . No . 13(H). 

D a m e Malvina Dubois , wife of Joseph Louis 
Racine, bailiff, both of Montreal , has inst i tuted 
an action in separation as to proj>erty against her 
husband . 

A. J A S M I N , 
Attorney for plaintiff. 

Mont rea l , 12th April, 1920. 1496—16-5 

Province of Quebec, district of Mont rea l , 
Superior < lourf. No. 35-10. 

Notice is hereby given that Dame M.-Louise 
Scott , of the town of Westmount , in the distr ict 
of Montreal , wife common as to proper ty of 
Thomas II. Jordan, 6f the lame place, merchan t , 
has , this day, instituted an action in separation 
as to property against her husband. 

Montrea l , 'oth April. 1920. 
H E N R Y T I C K E R . 

1308—15-5 Attorney for plaintiff. 

Province of Quebec, district of Montrea l , 
Superior Cour t , No. 1230. Dame Rabecca 
Pfeffer, of the city and district of Montreal , wife 
common as to property to Aaron Rachbach of 
the same place, merchant , duly authorized by 
judgment of the Superior Court , for the district 
of Montreal , for the purpose of these presents, 
plaintiff ; vs Aaron Rachbach, of the same place, 
merchant , defendant. 

An action for separation as to proj>erty has , 
this day, been inst i tuted by plaintiff against 
defendant . 

Montreal , 29th March. 1920. 
LOUIS F I T C H , 

1282—11-5 Attorney for plaintiff. 

Canada , Province of Quebec, distr ict of 
* ontreal , Superior Cour t , No. 1872. Dame 
Rachel Goldberg, of th city and distr ict of 
Montrea l , wife of Morris Schwartz, tailor, of the 
same place, duly authorized to ester en justice, 
plaintiff ; vs the said Morris Schwartz, defend­
an t . 

An action in separation as to proper ty has been 
insti tuted in this cause on the 20th day of M a r c h , 
1920. 

Montreal , 30th March, 1920. 
N. VY. JACOBS, 

1296—14-5 At torney for plaintiff. 

Province of Quebec, district, of Montreal , 
Superior Cour t , No. 563. Eugénie Gadreau, of 
Montreal , wife of Joseph Grégoire, duly a u t h o r ­
ized to csti r ru justice, plaintiff ; vs Joseph G r é ­
goire, of Montreal , defendant. 

An action for separation as to property has 
been inst i tuted, this dav. against the defendant . 

Montreal , 17th March, 1920. 
MASSON & B I L L E T T E , 

1240—14-5 At torneys for plaintiff. 

Province of Quebec, district of Montrea l , 
Superior Cour t , No. 2878. Dame Marie Laure 
Lajeunesse, wife common as to proper ty of 
Joseph Edmond Gascon alias Racet te , laborer, 
both of the city and distr ict of Montreal , and 
duly au thor i sed t o eater en justice, plaintiff; vs 
the said Joseph Edmond Gascon alias Race t t e , 
defendant . 

An act ion for separation as to property h a s 
been inst i tuted on the 19th February , 1920. 

Montrea l , 25 th March , 1920. 
D E S B O I S & S I M A R D , 

1276—14-5 Attorneys for plaintiff. 

2 
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Cour suj>érieurc, Bedford, No 588. Dame 
Eva Casgrain, épouse de. Napoléon Bédard, cul­
t ivateur , du village de Warden , dis tr ict de 
Bedford, dûment autorisée à ettOT en justice, 
demanderesse ; yfl ledit Napoléon Bédard. 
défendeur. 

Une action en séparation de l.icus a été insti­
tuée le 17 mars 1900. 

I.c procureur de la demanderesse, 
C. A. N C I T I N G . 

Swcctsburg, Bedford, 20 mars 1920. 
1175—13-2 

Avis divers 

Superior Cour t , Bedford, No. 5S8. Dame 
Eva Casgrain, wife of Najniléon Bédard, of the 
village of Warden, in said distr ict , farmer, duly 
authorised to rstir 0fl justice, plaintiff ; vs the 
said Napoléon Bédard , defendant. 

An action for separation as to proper ty has 
been inst i tuted on the 171 h March , 1920. 

( ' . A. N E T T I N G . 
At to rney for plaintiff. 

Sweetsburg, Bedford, 20th M a r c h . 1920. 
1176—13-2 

Miscellaneous Notices 

Québec. 19 avril 1920. 
A vil at! par le présent donné que ' 'Sellers 

Gough Pur Company, l i m i t e d " , autorisée à 
faire des affaires dans cette province, a nommé, 
par nouvelle procuration, M. J. A. C . Boole, de 
(a cité de Montréal, son agent principal, avec non 
bureau chef d'affaires dans cette cité, en rem­
placement de M- Augustine J. Gough. 

l.o louB-secrétaire de la province, 
1501 c.-.l. S I M A R D . 

MOW A T T & M O O D E , L I M I T E D . 

HEGI.EMENT NO. 48. 

Les affaires de la compagnie seront adminis­
trée- par un conseil de cinq directeurs. 

Certifié vraie copie. 
Mt W A T T ,v- Mt IODE, L I M I T E D . 

Le secrétaire, 
(Sg) G E R A L D M< T E I G U E . 

1571 Sceau). 

Faillite—avis de 

Province de Québec, district de Montréal . Cour 
supérieure, No 51 . In re : G.-E Beauvais & 
Cie, Montréal , insolvables. 

Avifl esl donné que le 16 avril 1920. le-dii-
insolvables ont déposé lour bilan au greffe de la 
Cour supérieure du district de Montréal, tel 
que pourvu par la loi. 

Pour le gardien provisoire, 
V I M T .v- DUFRESNE, 

9!» rue Saint-Jacques. 
Montréal 17 avril 1920. 1573 

Re - Alfred I.cmioux. de Levis, Que., épicier, 
insolvable. 

Avis est par le présent donné qu'en vertu d'un 
ordonnance de la Cour supérieure pour le district 
de Québec, en da te du 16 avril 1020, les soussignés 
ont été nommés curateurs aux biens dudit 
insolvable. 

Les créanciers dudit insolvable sont requis de 
nous produire leurs réclamations dans les t rente 
jours de cette da te . 

Québec, 17 avril 1020. 
Les curateurs conjoints. 

L I T AI Y RE <fc G AG N O N . 
Bureaux : 147 Côte de la Montagne . 

Edifice "Bossé", Québec. 1575 

Quebec, 19th April, 1920. 
Notice is hereby given that "Sellers Gough 

Eur Company. l im i t ed" , authorised to do 
business in this Province, has appointed, by 
a new power of a t to rney . M r . J . A. C . Poole, 
of the city of Montreal , its principal agent , 
with head ollice in said city, in the place a n a 
stead of Mr . August ine J. Gough. 

C. J. SIMARD, 
1562 Assistant Provincial Secretary. 

M O W A T T & Mt N M >E, L I M I T E D . 

HV-I.AW \ o . 48. 

The affairs of the company shall be managed 
by a board of five directors. 

( "ertified t rue. 
M O W A T T & M O O D E , L I M I T E D . 
(Sgd) GERALD M i T E [GUE, 

Secret arv. 
1572 (Seal). 

Notice of Bankruptcy 

Province of Quebec, district of Montrea l , 
Superior Cour t , No. 51 . In rc : G. E. Bcauvais 
k Co., Montreal , insolvents. 

Notice i< hereby given tha t on the 16th April, 
1920. the said insolvents have fyled their s ta te ­
ment in the prothonotary 's office of the superior 
Court of the district of Montrea l , as provided by 
law. 

YI N E T & DUFRESNE, 
For the provisional guardian. 

99 Saint James street. 
Montreal , 17th April, 1920. 1574 

/,'< : Alfred Lemieux, of Levis. Que., merchant, 
insolvent. 

Notice is hereby given that in virtue of an 
order of the Superior Cour t for the district of 
Quebec, dated Kith April, 1020, and the under­
signed have been appointed joint curators t o 
the assets of the said insolvent . 

The creditors of the said insolvent are requested 
to fyle us their claims within th i r ty days from 
this da te . 

Quebec, 17th April, 1020. 
L E E A I Y R E <fc GAGNON, 

Joint curators . 
Offices : 147 Mountain Hill, 

"Bossé'.' building, Quebec. 1576 
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Cariuda, province de Québec, district dc 
Roberval. Cour suj)érieure. 

In re: Adélard Plourde & Cie, marchand , 
Métahct chouan, i n sohab le . 

Avis est par le présent donné que le soussigné 
a été nommé curateur aux biens du susdit insol­
vable par un jugement île la Cour Supérieure, 
pour le distr ict de Roberval , en da te du 20 avril 
1920. 

Lei créanciers dudit insolvable sont requis de 
fder leurs réclamations, dûment assermentées, 
dans les t rente jours de cet te da te . 

Le curateur . 
J.-P.-E. GAONON. 

Bureau : -11 rue Dalhousie, 
Bâtisse Canada Steamship Lines. I.td. 

Québec, 21 avril 1920. l t i lô 

En vertu de l'acte de liquidations. 

Province de Québec, distr ict de Montréa l . 
Cour supérieure. 

In rc : C.-J. Trudeau Cie, limitée, en liqui­
dation. 

Avis est par les présentes donné qu 'un premier 
e t dernier bordereau de divide] de B été préparé 
en cette affaire et sera ouvert à contestation 
jusqu 'au l l i ème jour de mai 1920. 

Le liquidateur, 
ALI :x . \ X DRE DESMARTEAU, 

00 rue Notre-Dame-Est. 
Montréa l . 24 avril 1920. 1021 

En vertu de l'acte des liquidations. 

Province de Québec, distr ict de Montréal . 
Cour supérieure. 

In re : Victor Box Toe & Counter , limitée, 
en liquidation. 

Avis est par les présentes donné qu 'un premier 
e t dernier bordereau de dividende a été préparé 
en cette affaire, et sera ouvert à contestat ion 
jusqu'au 12ème jour de mai 1920. 

Le l iquidateur, 
A L E X A N D R E D E S M A R T E A U . 

60, rue Notre-Dame-] Hat. 
Montréa l . 24 avril 1020. 1023 

Re : Madame Michel Cadrin . de Québec, mo­
diste, insolvable. 

Avis est par le présent donné que ladite insol­
vable a fait cession judicii Ire de ses biens pour le 
bénéfice de ses créanciers Je 22 avril 1920, et les 
soussignés oui été nommés gardiens provisoires. 

Québec, 22 avril 1920, 
Les gardiens provisoire-, 

L E F A I Y R E & GAGNON. 
Bureaux : 117 Côte de la Montagne, 

(Edifice Bossé), Québec. 1633 

Canada , Province of Quebec, district of 
Roberval. Superior Cour t . 

In re : Adélard Plourde & Co., merchant , 
Metabetchouan, insolvent. 

Notice II hereby given that the undersigned 
has been appointed curator to the assets of the 
said Insolvency by a judgment of the Superior 
Cour t for the district of Roberval, dated 20th 
April, 1920. 

The creditors of the said insolvent are re ­
quested P. file their claims, duly sworn to, within 
th i r ty days from this da te . 

J. P . E. G A G N O N , 
Cura tor . 

( Xlice : n i )alhousie street. 
Canada Steamship Lined, Ltd. bldg. 

Quebec, 21sf April, 1920. 1616 

/ 'nd* r the Winding-tip act. 

Province of Quebec, distr ict of Montreal . 
Superior ( !ourt. 

/// re: G. J. T rudeau Cie.. limitée, in liquid­
at ion. 

Notice is hereby given that a first and final 
dividend sheet has been prepared in this mat ter , 
which will be open to objection until the 11th 
dav of May, 1920. 

AL E X A XI ) R1: 1 ) I : S M A R T E A U, 
Liquidator. 

00 Notre-Dame street Last . 
Montreal , 21th April , 1920. 1022 

Undef he Winding-Up act. 

Province of Quebec, distr ict of Montrea l . 
Superior Court . 

/// re : Victor Box Toe «fc Counter , Limitée, 
in liquidation. 

Notice is hereby given t h a t a first and final 
dividend >heet has been prepared in this mat te r 
which will be open to objection until the 12th 
May, 1920. 

A L E X A N D R E D E S M A R T E A U , 
Liquidator. 

00 Notre-Dame street Bast. 
Montreal , 24th April , 1920. 1624 

R c : Mrs Michel Cadr in . milliner, of Quebec, 
insolvent. 

Notice is hereby given tha t the said insolvent 
has made a judicial assignment of her assets for 
the benefit of her creditors on 22nd April, 1920, 
and the undersigned have been appointed pro­
visional guardians. 

Quebec, 22nd April, 1920. 
LEFAIVRE & GAGNON, 

I Y< )Visional guard ians 
Offices : 117 Mountain Hill, 

(Bossé building), Quebec. 1634 

Liquidation—Avis de 

Province de Québec, district de Montréa l . 
Cour supérieure. No 3 . 

Summerlea band Co. Incorporée, en liquida­
tion. 

Avis est par le présent donné qu'il a é té déposé 
entre les mains de J.-G. Duhamel, l iquidateur, 
domicilié No 92 de la rue Notre-Dame-Est , à 
Montréal , un acte passé devant le notaire 
J . -H. Bavaria, le 31 mars 1920, entre J.-G. 
Duhamel, es-qualité et Alf. W. Hadrill , de la 

Winding up notice 

Province of Quebec, distr ict of Montreal . 
Superior Court . No. 3. 

Summerlea Land Co. Incorporée, in liqui­
dation. 

Notice is hereby given t h a t there has been 
placed in the hands of J . G. Duhamel , liqui­
dator, domiciled a t No. 92 Not re-Dame street 
Eas t , Montreal , a deed executed before the 
no ta ry J. H. Savarin, on t h e 31st of March . 
1920, between J. G. Duhamel ès-qu lité and 
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cité de Montréal , é t a n t un acte de vente condi­
tionnelle pour la so mme de hui t mille six cents 
dollars ($8,600.00) plus 5 % de commission 
pour la rémunérat ion du liquidateur par ledit 
J.-G. Duhamel èa-qualité audi t Alf. W. Hadril l , 
de» immeubles suivants : 

Les lots de terre portant les numéros 16, 17, 
18, 19, 20 , 2 1 , 22, 28, 2 4 , 25 , 26 , 27, 28, 29, 84, 
35, 36 , 37 , 38, 3 9 , 4 0 , 4 1 , 4 2 , 4 3 , 4 4 , 4 5 , 46 , 4 7 , 
48. 40 , 50, 5 1 , 5 2 , 5 5 , 56 , 57, 7 3 , 74 , 7 5 , 7 6 , 9 2 , 
93. 9 1 , 9 5 , 9 0 , 97 , 96, 99, 100, 101 , 102, 103 , 
104, 100, 110, 111 , 112, 114, 115, 116, 110, 
120 , 121 , 122, 123, 121, 12.-», 126, 127, 128, 12!», 
130, 131 , 133, 131, 135, 101, 165, 166, 107, 181, 
185, 186, 187, ivs. IV), 190, l o i , 192, 193, 194, 
195 . 196, 197, 2 0 2 , 2 0 3 , 2 0 1 , 205 , 207, 2 0 8 , 209 , 
2 1 2 , 2 1 3 , 21 I, 2 1 5 . 210 , 217 , 218 , 219 , 220 , 2 2 1 , 
222, 223 , 2 2 1 , 21*:». 227 . 22S, 229 , 270 , 2 7 1 , 272 . 
7 2 3 , 3 0 2 , 303 , 3 0 1 , 305 , 300 , 307 , 308 , 3 0 9 , 310 , 
3 1 1 , 3 1 2 . 313 , 31 I. 315 , 310 , 317, 31S, 3 1 9 . 320 , 
3 2 1 , 3 2 2 . 3 2 3 . 3 2 1 , 325 , 320 . 327, 328 . 333 . 3 3 1 , 
335 , 337, 3 3 s . 3 3 0 . 3 12. 313, 3 1 1 . 345 , 3 4 6 , 347 , 
348 , 340 , 350 , 3 5 1 , 352 . 353 , 3 5 1 , 3:.,-), 356, 357, 
35S. 359 . 300 , 3 0 1 , 3(12. 3 3 3 . 3 0 1 , 305, 300, 307, 
309 , 370 . 3 7 1 , 103, 101, 405 , 400 , 420 , 127. 128. 
420, 430 . 4 3 1 , 4 3 2 , 433 . 4 3 1 , 435 , 430 , 437 , 438, 
439 , 410 , 4 4 1 , 4 4 2 , 447 , 448 , 4 19, 450 , 452, 453. 
4 5 4 , 457, 45S, 4 5 9 , 400 , 4 6 1 . 402 , 4 0 3 . 404, 105. 
466 , 4 6 7 , 4 6 8 , 400 , 470 , 4 7 1 , 472 , 473, 4 7 5 . 470, 
477 , 509 , 510 , 5 1 1 , 5 1 2 , 5 3 2 , 5 3 3 , 5 3 4 , 535 , 530 . 
537, 538 , 539 , 540 , 5 1 1 , 512 , 513 , 5 1 1 , 5 1 5 . 510 , 
517, 548 , 555, 5 5 6 , 558 , 5 5 9 , 560 , 50,3, 5 0 1 . 565, 
500, 507. 5 0 s , 509 , 5 7 0 , 5 7 1 , 572 . 573. 571 . 575 . 
570 , 577 , 578 , 579 , . > 1 . 5s_>, 5*3. 019 . 0 5 0 0 5 1 . 
6 5 4 , 655 , 656, 6 5 7 , 6 5 8 , 6 5 9 , 660 , 6 6 1 , 6 8 2 , 0 0 3 , 
664, 005, 000, 0 0 7 , 00,8, 00,9. 070 . 0 , 71 . 0 ,73 . 
6 7 4 et 6 7 5 de la subdivision du lot originaire 
No 427 des plan et livre de renvoi officiels de la 
paroisse de la Longue-Pointe, dans le comté 
d'Hochelaga ; e t les lots Nos 2 1 , 22 , 2 3 , 2 4 , 
2 5 , 2 0 , 2 7 , 2 8 , 2 9 , 3 0 , 3 1 , 3 2 , 33, 3 4 , 35 , 3 6 , 3 7 , 
3 8 , 3 9 , 44, 4 5 , 4 0 , 47 , 4 9 , 50 , 5 1 , 5 2 , 5 3 , 54 , 5 5 , 
56, 57 , 5 8 , 5 9 , 0 0 , 62, 63, 60, 70 . 7 1 , 72 , 86 , 87 , 

S8, M'. 90 . 91 . 9 2 . 9 3 . 9 1 . 95 . 97. 98 . 1(H). 101, 
102, 103, 104, 105 , 106, 107, 108 et 109 de la 
subdivision du lot originaire No 4 2 8 des plan e t 
livre de renvoi odieiels de la paroisse de la T/mgue-
Pointe, dans le comté d'IIochelaga. 

Avec toutes servitudes actives e t passives sur 
lesdits lots ; ledit vendeur ne t ranspor tant à 
l 'acquéreur que les droits appar tenant à ladite 
compagnie sans aucune au t re garantie que celles 
en possession de ladite compagnie e t sans aucune 
obligation de piquetages, d'identification ou de 
délivrance desdits terrains au t re que le put sent 
t i tre. 

E t de plus prenez avis que le certificat du 
régistrateur sur ladite propriété immobilière 
a été déposé chez ledit l iquidateur à son bureau 
à Montréal . 

Que la propriété immobilière ci-haut décrite a 
été possédée et détenue par la compagnie Sum-
merlea Land Co. incorporée depuis au-delà de 
trois années. 

Tous les créanciers de la compagnie en liquida­
tion, ainsi que toutes les personnes ayant des 
droits hypothécaires ou immobiliers sur l'immeu­
ble vendu e t voulant surenchérir sur le prix 
d 'achat, sont avert is d 'avoir à offrir selon la loi 
leurs surenchères dans les quinze jours qui sui­
vront la dernière insertion de cet avis. 

Montréal , 31 mars 1920 . 
IiC liquidateur, 

1310—14-5 J.-G. D U H A M E L . 

Alf. W. Hadri l l , of t h e city of Montrea l , being 
a conditional sale for t h e sum of eight thousand 
six hundred dollars (88,600.00) plus 5 % commis­
sion for the remunerat ion of the liquidator b y 
the said J. G. Duhamel is-qiuUUê to the said 
Alf. W. I ladri l l of t h e following immoveables : 

T h e lots of land bearing t h e Nos . 16, 17, 
18, 19, 20, 21 , 22, 23. 24, 25, 26, 27, 28, 29, 34, 
35. 36 . 37, 38 , 39. 40, 4 1 , 42, 43, 44, 45. 46, 47, 
48, 49, 50, 51 , 52, 55. 56, 57, 73, 74, 75. 76, 92, 
93 . 94 . 95, 96, 97, 98 . 99, 100. 101. 102. 103. 
104, 109. 110, 111. 112. 114, 115, 116. 119. 
120, 121, 122, 123. 124. 125. 126. 127, 128, 129, 
180, 131, 133, 134. 135. 164, 165, 166, 167, 184, 
185, 186, 187, 188, 180, 190, 191, 192. 193, 194, 
195, 100, 197. 202, 203, 204, 205. 207, 208. 209, 
212, 213, 214, 215, 216, 217, 218, 219, 220. 221 , 
222, 223, 224, 225, 227. 228. 229, 270, 271, 272, 
273, 302, 303, 30-1, 305, 306. 307. 308, 309, 310, 
311, 312. 313, 314. 315. 310, 317. 318, 319, 320, 
321. 322. 323. 324, 325, 320. 327, 328, 333, 334, 
335, 337, 338, 330, 342. 343. 344. 345, 346. 347, 
348, 349, 350. 351 , 352. 353. 354, 355, 356, 357, 
358. 359. 360, 361 , 802, 863, 304, 365, 300. 887, 
309. 370, 371, 403, 404, 405, 400, 426, 427, 428, 
429. 430, 431, 432, 433, 431, 435. 430. 437, 438, 
439, 440, 441, 442, 447, 418, 449, 450, 452, 453, 
151. 157, 458, 459. 400. 401. 462, 463, 464. 465, 
400. 467. 468. 169. 470. 471. 472, 473. 475. 476, 
477. 509, 510. 511. 512. 532, 533. 534, 535, 536, 
537. 538, 539, 540, 541, 542. 543, 544, 545, 546, 
517. 5 i s . 555. 556. 558. 559. 560, 563, 564, 5 6 5 , , 
500, 567, 568, 569, 570, 571, 572, 573, 574, 575. 
576, 577. 578, 579, 581, 582, 583. 649. 650, 651, 
051. 055. 656. 657. 05s. 059. 000. 001. 0,02. 003, 
664, 665, 666, (567, 668, 669, 0 7 0 , 6 7 1 , 6 7 3 , 
071 and 675 of the subdivision of t h e pr imit ive 
lot No. 427 on the official plan and book of refer­
ence of t h e parish of Longue-Pointe, in the 
coun ty of Hochelaga ; and the lots Nos . 2 1 , 2 2 , 2 3 , 
24, 25, 26, 27. 28. 29, 30. 3 1 , 3 2 , 3 3 , 34, 35, 36 ,37 , 
38 , 39, 44, 45, 46, 47, 49, 50, 51 , 52, 53, 54, 55, 
56. 57, 58 , 59. 60, 62. 63. 69. 70, 71 , 72, 86, 87, 
88 , 89, 90, 91 , 92, 93. 94, 95, 97, 98, 100, 101, 
102, 103, 104, 105, 106. 107, 108 and 109 of t h e 
subdivision of the primit ive lot No . 248 on t h e 
official plan and book of reference of the par ish 
of I .ungue-Pointe, in t h e county of Hochelaga. 

Wilh all active and passive servi tudes on t h e 
said lots ; t h e said seller only transferr ing to the 
purchaser t h e rights belonging to the said com­
p a n y wi thou t any other guarantee t han those in 
possession of t h e said Company and without 
any obligation of s taking, identification or deli­
verance of t h e said lots of land o ther t han the 
present t i t le . 

And moreover take notice t h a t the certificate 
of the registrar on the said immoveable proper ty 
has been de}>osited with the said l iquidators in 
his office at Mont rea l . 

T h a t the immoveable property hereinabove 
described has been owned and held by the 
Buininerlea Land Co. Incorporée for over three 
years past . 

Any creditors of the company in l iquidation 
and also any persons having hypothecary or real 
r ights on the immoveable sold and wishing t o 
outbid on t h e purchase price are notified to make 
their higher bids according to law within t h e 
fifteen days following t h e last insert ion of th i s 
notice. 

Mont rea l , 31st M a r c h , 1920. 
J. G. D U H A M E L , 

1320—14-5 Liquidator . 
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En vertu de la loi des liquidations 

Canada , province de Québec, dis tr ict de 
Mont réa l . 

Dan s l'affaire de " T h e Canada Stove & 
Foundry C o m p a n y , Limi ted" , en l iquidation. 

Avis est par le présent donné que les actes de 
vente su ivants on t é t é produits chez l 'aul -L. 
Turgeon, l iquidateur de ladite compagnie en 
liquidation, à son bureau, No 55, rue Saint-
François-Xavier , dans la cité de Mont réa l , à 
savoir : 

1. Un acte de ven te passé devant J . Mulcair , 
N. P . , le 19 mars 1920, par ladite " T h e C a n a d a 
Stove & Foundry Company , Limited", en liqui­
dat ion, en faveur de William Taylor, des cité et 
district de Montréal , gérant , relatif :\ la propriété 
suivante , à savoir : 

Le lopin de terre situé dans la ville de Sa in t -
Laurent , comté de Jacques-Cart ier , e t compre­
nan t les lots connus e t désignés aux plan et livre 
de renvoi officiels de la paroisse de S?int -Laurent 
sous les numéros deux cent t rente-hui t A, deux 
cent cinquante-sept , deux cent c inquante-hui t , 
deux cent cinquante-neuf, deux cent soixante, 
deux cent soixante e t un, deux cent soixante-
deux, deux cent soixante-trois, deux cent soixan­
te-quatre e t trois cent quarante-deux de la subdi­
vision officielle du lot originaire numéro qua t r e 
cent neuf (Nos 409, 238A, 257, 258, 259, 2G0, 
261, 202, 203, 264 et 342), le tout d 'une super­
ficie de 101,346 pieds, mesure anglaise, plus ou 
moins—avec les bâtisses dessus construites, les 
machines, l 'outillage e t tous accessoires s'y ra t ­
t achan t ; 

Un lopin de terre situé sur l 'avenue Sa in t -
Laurent , dans la ville de Saint-Laurent , connu 
sous le numéro un de la subdivision du lot origi­
naire numéro qua t re cent dix des plan e t livre de 
renvoi officiels de la paroisse de Saint -Laurent , 
mesurant vingt-neuf pieds en front par vingt-
sept pieds en arrière et cen t pieds de profon­
deur du côté sud-ouest, quatre-vingt-dix-sept 
pieds e t cinq pouces de profondeur du côté 
nord-est, avec une é tendue de 2.756 pieds, 
mesure anglaise ; 

Un lopin de terre situé sur l 'avenue Sa in t -
Laurent , dans la ville de Saint -Laurent , connu 
sous le numéro trois cent quaran te -qua t re d e la 
subdivision du lot numéro q u a t r e cent neuf des 
plan e t livre de renvoi officiels de la paroisse de 
Sain t -Laurent , mesuran t c inquante pieds de 
largeur par quatre-vingt-dix de profondeur, le 
t o u t plus ou moins e t sans garantie de mesure 
précise, mais compris en total i té dans les limites 
suivantes : borné en front par l 'avenue Saint-
Laurent , en arrière par le lot numéro 409-342, 
adjacent d ' un côté à la propriété de Benjamin 
Goyer, e t d e l 'aut re côté la propr ié té de Antoine 
Cousineau—avec les bâtisses dessus construi tes ; 

Un lopin de terre s i tué dans la ville de Saint-
Laurent , dans le comté de Jacques-Cart ier , 
a y a n t front sur la rue principale, connu e t désigné 
sous le numéro trois cent quaran te et un de la sub ­
division de part ie du lot originaire numéro qua t r e 
cent neuf (409-341) des plan et livre de renvoi 
officiels de la paroisse de Sain t -Laurent , avec 
les dépendances actuelles. Le tou t dans l 'é ta t 
où il se t rouve avec les servi tudes actives e t 
passives, apparen tes et cochées a t tachées à ladite 
propriété ; 

2 . Un acte de vente passé devan t J . Mulcair , 
N . P . , le 19 mars 1920, de la p a r t de ladite " C a ­
nada Stove & F o u n d r y C o m p a n y , L imi ted" , 
en liquidation, en faveur de Albert-U. Côté , 

Under the winding up Act. 

Canada , Province of Quebec, district of 
Montrea l . 

In the mat te r of "The Canada Stove & Foun­
d r y Company , Limited", in liquidation. 

Notice is hereby given tha t the following deeds 
of sale have been deposited with Paul L. Turgeon, 
l iquidator of the said company in liquidation, 
a t his office, 55 Saint-Francois-Xavier street , in 
the city of Montreal , namely : 

1. A certain deed of sale passed before J. 
Mulcair , N . P., on t h e 19th day of March , 1920, 
from the said " T h e Canada Stove & Foundry 
Company , Limited", in liquidation to William 
Taylor , of the city and district of Mont rea l , 
manager , of the following property, namely : 

T h a t lot of land si tuate in the town of Saint-
Laurent , county of Jacques-Cartier, and com­
prising lots known and designated on the official 
plan and book of reference for the parish of Saint-
Laurent , under numbers two hundred and th i r ty-
eight A, two hundred and fifty seven, two hundred 
and fifty eight, two hundred and fifty nine, two 
hundred and sixty, two hundred and sixty one. 
two hundred and sixty two, two hundred ana 
sixty three, two hundred and sixty four and 
three hundred and forty two of the official 
subdivision of original lot number four hundred 
and nine (Nos. 409-238A, 257, 258, 259. 260, 261, 
202, 263, 264 and 342),the whole having a super­
ficial area of 101,346 feet, English measure , 
more or less—together with the buildings thereon 
erected and the machinery, p lant a n d all acces­
sories thereto a t tached; 

A lot of land «ituate on avenue S a i n t - t a u r e n t , 
in the town of Saint-LaurentJcnown as number one 
of the subdivision of the original lot number four 
hundred and ten on the official plan and l>ook 
of reference of the parish of Sa in t -Lauren t , 
containing twenty nine feet in front by twen ty 
seven feet in rear and one hundred feet in dep th 
on the south west side, and ninety seven feet fire 
inches in dep th on the north east side, hav ing a 
superficial area of 2,756 feet, Fngl ish measure ; 

A lot of land si tuate on avenue Sain t -Laurent , 
in the town of Saint-Laurent , known as number 
three hundred and forty four of the subdivision 
of lot number four hundred and nine on the offi­
cial plan and book of reference of the parish of 
Sa in t - I^u ren t , containing fifty feet in width by 
ninety feet in depth, the whole more or less and 
without warranty as to the precise measurement , 
b u t the whole being contained within the follow­
ing limits • bounded in front by the avenue 
Saint-Laurent , in rear by lot number 409-342, 
adjoining on one side the property of Benjamin 
Goyer, and on the other side the proper ty of 
Antoine Cousineau—with the buildings thereon 
erected ; 

A lot of land si tuate in the town of Saint-
Laurent , in the county of Jacques-Cart ier , 
fronting on the principal street and known and 
designated under number three hundred and 
forty one of the subdivision of pa r t of original 
lot number four hundred and nine (409-341) 
on the official plan and book of reference of the 
parish of Saint-Laurent , with the actual depend­
encies. The whole as it present ly exists with 
the active and passive, apparent and unappa ren t 
servitudes a t taching to the said proper ty ; 

2. A certain deed of sale passed before J. 
Mulcair , N . P. , on the 19th day of March , 1920, 
from the said " T h e Canada Stove & Foundry 
Company , Limited", in liquidation, to Albert U. 
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des cité e t district de Montréa l , gérant, relatif 
à la propriété suivante, à savoir : 

I n lopin de terre ou emplacement du quart ier 
Sail it c-Maric, dan- la cité de Montréal , connu 
et désigné comme é tan t le lot numéro qua t re cent 
quatre-vingt-neuf (489) de l plan et livre de renvoi 
officiels dudi t quart ier Sainte-Marie , mesurant 
quar&nte-deiU pieds (42') de largeur par e.ut 
trente-huit pieds (138) de profondeur, mesure 
anglaise et plus ou moins ; borné en front par 
l'avenue Delorimier. en arrière par le loi No L88 
des susdits plan et livre de renvoi, d 'un o6té BAI 
sud-est pat la rue Taiisley, et de l 'autre côté au 
nord-ouest par le lot N o 190 des susdits plan e t 
livre de renvoi—avec les maisons e t autres bâ t i s ­
ses dessus construites, portant les numéros cent, 
cent deux, cent quatre et cent six de l 'avenue 
Delorimier, ainsi (pie les numéros un. trois, cinq, 
sept, neuf et onze de la rue Tans lcy ; 

Un lopin de terre situé dans la cité de Montréal , 
connu et désigné sous le numéro quatre cent 
quatre-vingt-dix (490) des plan et livre de renvoi 
officiels du quart ier Sainte-Marie , de la cité de 
Montréal , mesurant qua ran te pieds (40') de 
largeur par cent quarante pieds (110') de profon­
deur, mesure anglaise—avec la maison en brique 
à deux étages e t les au t res dépendances 'dessus 
construites ; dans l 'é tat actuel, avec toutes les 
servitudes actives et passives a t tachées auxdits 
immeubles. 

Avis est aussi donné que les certificats du 
régistrateur préparés de la manière prescrite 
pour les certificats requis au cas de ventes 
nnmobilièrcs par le shérif, on t été produi ts aussi 
chez ledit l iquidateur. 

Toutes lesdites propriétés susdécrites on t é té 
possédées par la " C a n a d a Stove & Foundry 
Company , Limited", du ran t les trois dernières 
années, l ^ sd i t s actes de vente et certificats du 
régistrateur on t été ainsi produi ts conformément 
aux dispositions de l 'article 7552 e t suivants des 
S t a tu t s refondus de la province de Québec, 1909, 
e t le présent avis est donné selon les dispositions 
desdits articles, aux fins de donner à ladite vente 
l'effet d 'une vente par le shérif. 

Da té à Montréal , dans la province de Québec, 
ce dix-neuvième jour de mars 1920. 

I.e l iquidateur, 
PAUL-L . T U R G E O N . 

' T h e Canada Stove & F o u n d r y Company , 
Limited", en liquidation. 1129—13-5 

Minutes de notaire 

Côté, of the city and district of Montrea l , 
manager, of the following property, namely : 

A lot of land or emplacement in Saint -Mary 's 
ward, in the city of Montreal , known and design­
ated as lot number four hundred and eighty nine 
(489) on the official plan and book of reference 
of the said St. Mary ' s ward, containing forty 
two feet ' 12') in width by one hundred and th i r ty 
eight feet (13S') in depth , English measure and 
more or less ; bounded in front by Delorimier 
avenue, in rear by lot No. 488 on the aforesaid 
plan and book of reference, OH one side to the 
south east by Tan.-Iey street, and on the other 
side to the nor th west by lot No. 400 on the afore­
said olan and book of reference—with the houses 
and other buildings thereon erected, bearing 
numbers one hundred, one hundred and twp, 
one hundred and four and one hundred and six, 
Delorimier avenue, and numbers one, three, 
five, seven, nine and eleven Tansley street ; 

A lot of land s i tua te in the city of Montreal , 
known and designated by the number four 
hundred and ninety (490) on the official plan and 
book of reference of the Saint -Mary 's ward, of 
the city of Montreal , containing forty feet (40*) 
in width by one hundred and forty feet (140') 
in depth, English measure—with the two storey 
brick house and o ther dependencies thereon 
erected ; as the whole presently exists and with 
all the servitudes act ive and passive a t tached 
to said immoveables. 

And notice is also hereby given tha t the regis­
t rar ' s certificates prepared in the manner 
prescribed for the certificates required in case of 
B sale of immoveables b y the sheriff, lias also 
been deposited with the said liquidator. 

All the said properties above described have 
been owned and possessed by the "Canada Stove 
& Foundry Company , Limited", during the last 
three years. The said deeds of sale and regis­
t rar ' s eertificates have been so deposited under 
and pursuant to the provisions of article 7552 
and following of the Revised Sta tu tes of the 
Province of Quebec, 1909, and this notice is 
given pursuant to the provisions of the said 
articles and for the purpose of giving the said 
sale the effect of the sheriff's sale. 

Dated a t Montreal , in the Province of Quebee, 
this 19th day of March , 1920. 

P A U L L. T U R G E O N 
Liquidator. 

" T h e Canada Stove & Foundry Company , 
Limited", in liquidation. 1130—13-5 

Notarial minutes 

Québec, 26 mars 1920. 
Avis est par le present donné , conformément 

aux dispositions du Code du no ta r ia t , qu 'une 
requête a é té transmise au l ieutenant-gouverneur 
en Conseil par M . Augustin Gingras , notaire, 
p ra t iquan t e t demeurant à Saint-Apollinaire, 
comté de Lotbinière, pa r laquelle il demande le 
transfert , en sa faveur, des minu tes , repertoire 
et index de feu les notaires Lazare Lefèvre et 
Edmond L a m e , en leur vivant notaires , prat i ­
quan t à Saint-Antoine-de-Tilly, ainsi que des mi­
nutes , rejKîrtoire et index de M . Joseph Larue , 
.notaire, ci-devant de Saint-Antoine-de-Tilly e t 
main tenan t domicilié à Québec, e t qui a cessé de 
prat iquer sa profession. 

Le sous-secrétaire de la province, 
1237—14-5 C.-J. S I M A R D . 

Quebec, 28th March , 1920. 
Notice is hereby given, pursuan t to the provi­

sions of the Notar ial Code, t h a t application is 
made to the Lieutenant-Governor in Council by 
M r . Augustin Gingras, notary, practicing and 
residing a t Saint Apollinaire, county of Lotbi­
nière, for the transfer, in his favor, of the minutes , 
repertory and index of the late notaries Lazare 
Lefèvre and Edmond La rue , in their lifetime 
notaries, practicing a t |Saint-Antoine-de-Tilly, 
and the minutes , repertory and index of M r . 
Joseph Larue, heretofore of Saint-Antoine-de-
Tilly and now domiciled a t Quebec, who has 
ceased to practice his profession. 

G. J . S I M A R D , 
1238—14-5 Assistant Provincial Secretary. 
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Québec, 29 mars 1920. 
Avis est i>ar le présent donné, conformément 

aux prescriptions du Code; du notariat , qu 'une 
requête a été présentée à Bon Honneur le lieute­
nant-gouverneur en Conseil, par M. Edouard 
Biron, notaire, résidant d a m |s cité de \ \e>(-

moun t et pratiquant dans la cité de Montréal, 
par laquelle il demande le transfert, en sa faveur, 
des minutes, répertoire et index de Monsieur 
H.-A.-A. Brault, notaire, de Montréal, qui a 
cessé de prat iquer comme tel pour cause de 
maladie. 

Le sous-secrétaire suppléant de la province, 
i2v>r> i i - o A L E X A N D R E D K S M E U L E S . 

Quebec, 39th March, 1920. 
Notice i hereby given, pursuant to the provi­

sions of the Notarial Code, that application is 
made to His Honour the Lieutenant Governor 
In Council, by Mr. Edouard Biron, notary, 
residing In the city of Westmount, and practicing 
in the city of Montreal, whereby be prays for 
the transfer, in his favor, of the minutes, roper-
ton and index of Mr. II. A. A. Brault, notary, 
of Montreal, who luis ceased to practice as such 
on account of sickness. 

ALEXANDRE DESMEULES, 
Acting A-Distant Provincial Secretary. 

I2tib—14-5 

Ordre de Cour Rule of Court 

< lanada, 
Province de Québec, I 

DLstrictde Kamouraska . J 
No 6623. 

Cour supérieure. 

Le huit avril mil neuf cent vingt 

Canada, > 
Province of Quebec. 

1 Kstrict of Kamouraska.J 
No. 6623. 

Superior Court. 

The eighth April, one thousand nine hundred and 
twenty. 

PKKSKNT : en chambre—L'honorable M. le juge I'HI-KM 
I . -N. BBLLBAU. 

in ( hamber—The Honourable Just ice 
1. N. Bbl lbau . 

M E R C H A N T S A N D E M P L O Y E R S OCA-
RAN Tl I A N D A C C I D E N T C O M P A N Y , 
une corporation légalement constituée, ayant 
sa principale place d'affaires en les cité et dis­
trict de Montréa l , demanderesse ; vs W I L ­
LIAM LACHANCE, propriétaire de moulins, 
de la ville de Fraserville (maintenant cité 
de Rivière-du-Loupb dans le comté de Témis-
couata , district de Kamouraska, et y faisant 
affaires sous la raison sociale de I.achance & 
f i l s , défendeur ; et LOUIS MARQUIS, bou­
cher, de la cité de Kivièro-du-Loup, et autres , 
opposants à fin de conserver. 
Sur motion de Louis Marquis et autres oppo­

sante à fin de conserver et vu l'allégation de la dé­
confiture du défendeur en la présente cause, il e s t 
ordonné par le juge soussigné, chargé de l 'admi­
nistrat ion de la just ice dans le district de Ka­
mouraska , aux créanciers dudi t défendeur, de 
produire leurs réclamations dans les q îinze jours 
de la première insertion dans la (luzetto, officielle dt 
Québec, de la présente ordonnance qui sera pu­
bliée deux fois dans les langues anglaise e t fran­
çaise dans ladite Gazette officielle de Québec. 
Vraie copie, 

Rivière-du-Loup, le 12 avri l 1920. 
Le protonotaire de la Cour supérieure, 
1543—17-2 I .-G. P E L L E T I E R . 

M E R C H A N T S A N D E M P L O Y E R S GUA­
RANTEE A N D A C C I D E N T C O M P A N Y , a 
body politic and corporate, duly incorporated, 
having its head office in the ci ty and distr ict of 
Montreal , plaintiff : vs W I L L I A M LACHAN­
CE, mill owner, of the town of Fraserville 
(now city of Rivière-du-Loup), in the county 
of Temiscouata, distr ict of Kamouraska, and 
there ea rn ing on business under the linn name 
and -t\l< of Lachanoe 4 Fils, defendant ; and 
LOUIS MARQUIS , butcher, of the city of 
Rivière-du-Loup, and others, opposants to 
secure charges. 
( >n motion of Louis Marquis and other oppo­

sant- to secure charges and seeing the. allegation 
of the insolvency of the defendant in the pre­
sent cause, if is ordered by the undersigned judge 
charged with the adminis t ra t ion of justice in 
the district of Kamouraska, to the creditors of 
the said defendant, to file their claims within 
fifteen days from the first insertion in the Quebec 
Official Gazette, of the present order which shall 
be published twice in the French and Engl i sh 
languages in the said Quebec Official Gazette. 
A true copy. 

Rivière-du-Loup, 12th April, 1920. 
I. G. P E L L E T I E R , 

1544—17-2 Prothonotary Superior Cour t . 

Ratification de titre Confirmation of title 

Avis es t par le p résen t donné qu'i l a été déposé 
au greffe du protonotaire de la Cour supérieure 
du distr ict de Montréa l , un acte passé devant 
V. Lamarche, notaire, le 31ième jour de janvier 
1900, en t re Leslie H. Gault , marchand ; Joseph-
Wilfrid-Rodolphe Brunet , entrepreneur ; Dame 
F o r t u n a t e Dufort, épouse séparée de biens de 
Louis Boisseau, marchand , dûmen t autorisée 
par son époux aux fins des présentes ; Dame 
Florence Annie El izabeth Benson, épouse séparée 
d e biens de Irving L. Smith , marcliand tailleur, 
d f m e n t autorisée par son époux aux fins des 

Notice is hereby given that there has been 
lodged in the office of the prothonotary of t h e 
Siq>erior Court , in the district of Montreal , a deed 
executed tafore V. Lamarche, notary, on the 
31st day of J anua ry 1900, between Leslie H. 
Gault , merchant ; Joseph Wilfrid Rodolphe 
Brunet , contractor ; Dame For tunate Dufort 
wife separate as to property of Louis Boisseau, 
merchant , duly authorized by her husband for 
the purposes hereof ; Dame Florence Annie Elisa­
beth Benson, wife separate as to property of 
Irving L. Smith, merchant tailor, duly author-
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présentes ; Médéric Ménard, hôtelier, et Alfred 
Jones, agent d'immeubles, tous de la cité de 
Montréal , e t Gédéon Benoit, de la cité de 
Montréal , épicier, é t an t une vente par lesdits 
Leslie IL Gault et al audit Gédéon Benoit de 
ces cer ta in! lots de terre main tenant connus sous 
les numéros deux cent quatre-vingt-dix-sept e t 
deux cent quatre-vingt-dix-huit de la subdivi­
sion du lot numéro deux cent soixante et deux 
des plan et livre de renvoi officiels de la paroisse 
du Sault-au-Hésollel, dans le comté d'IIochelaga, 
contenant en front et en arrière vingt-cinq pieds 
de largeur par cent quarante-six pieds de pro­
fondeur, mesure anglaise ; bornés en front par 
la rue Saint-Laurent, et en arrière par la ruelle 
numéro 262-324 du même plan et livre de renvoi 
de la paroisse du Sault-au-RécoUet", et en la 
possession de (iédéon Benoit comme proprié­
taire pendant les trois dernières années ; e t 
toutes personnes qui réclament quelque privi­
lège OU hypothèque sur ledit immeuble immédia­
tement avant l 'enregistrement dudit acte par 
lequel lesdits lots ont été acquis par ledit ( Iédéon 
Benoit, sont averties qu'il sera présenté à ladite 
Cour, le 26ième jour de mai 1020, une demande 
en ratification de ti tre : et qu 'a moins que leurs 
réclamations ne soient telles que le régistrateur 
est tenu, par les dispositions du Code de procé­
dure civile, de les mentionner dans son certificat 
à être produit dans ce cas, elles sont par le présent 
requises de signifier leurs oppositions par écrit 
et de les produire au greffe dudit protonotaire 
dans les six jours après ledit jour, à défaut de quoi 
elles seront pour toujours forcloses du droit de le 
faire. 

Montréal . 10 avril 1920. ' 
Le D . P. C. S., 

LOUIS-E. G A G N O N . 
M t r e JOS . BLAIN, 

Avocat des requérants, 1559-17-2 

ized by her husband for the purposes hereof ; 
Médéric Menard, hotel-keeper, and Alfred 
.lones,real estate agent, all of the city of Mont real, 
and ( iédéon Benoit of the city of Montreal, gro­
cer, being a deed of sale by the said Leslie II. 
Gault et al to the said Gédéon Benoit of those 
certain lots now known as subdivision numbers 
two hundred and ninety seven and two hundred 
and ninety-eight of the subdivision of lot 
number two hundred and sixty-two of the official 
plan and book of reference for the parish ofSault-
au-Recollet in the county of Hochelaga, con­
taining in front and in rear twenty-five feet in 
width by one hundred and forty-six feet in depth, 
English measure: bounded in front by Saint Law­
rence street, and in rear by a lane No. 262-324 
of the same plan and book of reference for the 
parish of Sault-au-Recollet, and possessed by 
Gédéon Benoit as proprietor for the three jn 
DOW last past ; and all persons who claim anj 
privilege or hypotec upon the said immoveable 
before the registration of the said deed by which 
the said lots were acquired by the said Gédéon 
Benoit, are hereby notified tha t application will 
be made to the said Court , on the 2(ith da-
May 1920, for a judgment of confirmation oi 
title ; and that unless their claims are -uch a-
registrar is bound, by the provisions of the Code 
of Civil Procedure, to include in his certificate to 
be filed in this case, they are hereby required to 
serve their opposition in writing, and file the same 
in the office of the said prothonotary within sa 
days after the said day, in default of which they 
will be forever precluded from the right of BO 
doing. 

Montreal , 19th April, 1920. 
LOUIS E . GAGNON, 

D . P. S. C. 
Mtre JOS. BLAIN, 

Attorney for i>etitioners 156C-17-2 

Soumissions Tenders 

OBLIGATIONS D F LA C I T E D E R I V I E R E -
DU-LOUP. 

Avis est par le présent donné que des soumis­
sions é( rites pour l 'achat de quarante obligations 
d 'une valeur de ($1000.00) mille piastres cha­
cune formant un total de (840,000.00) quaran te 
mille piastres, échéant le 1er novembre 1951 et 
po r t an t intérêt au taux de cinq pour cent (5%) 
par année, payable semi-annuellement les 1er de 
mai et de novembre de chaque année émises sous 
l 'autorité du règlement No 97 des règlements 
de ladite cité, seront reçues jusqu'à 5 heures de 
l'après-midi, du 10 mai 1920. 

Lesdites soumissions seront prises en considéra­
tion, par le conseil le plus tôt qu'il pourra le faire. 

Chaque soumission devra être accompagnée 
d 'un chèque de ($400.00) quatre cents piastres et 
spécifier si le prix offert comprend ou ne com­
prend pas l'intérêt accru sur les obligations au 
momen t de leur livraison. 

La plus basse ni aucune des soumissions ne sera 
nécessairement acceptée. 

Les soumissions devront être adressées au 
greffier de la cité de Rivière-du-Loup, et ê t re 
marquées "Soumissions pour obligations." 

Pa r ordre, 
Le greffier de la cité de Rivière-du-Loup, 

1589 E . T A L B O T . 

BONDS OF T H E C I T Y OF R I V I E R E - D U -
LOUP. 

Notice is hereby given t h a t writ ten tenders for 
the purcliase of forty bonds of va lue of ($1,000.-
00) one thousand dollars, forming a total of forty 
thousand dollars (840,000.00), matur ing on the 
first November, 1951, and bearing interest at the 
rate of five per cent ( 5 ^ ) per annum, payable 
semi-annually on the first M a y and first Novem­
ber of every year issued under the authority 
of by-law N o . 97 of the by-laws of said city, will 
be received until 5 o'clock P . M . of the 10th 
May, 1920. 

The said tenders shall be considered by the 
council, a t the earliest possible. 

Each tender must be accompanied by a 
cheque for four hundred dollars ($400.00) and 
specify whether the price offered does or does 
not include the accrued interest on the bonds 
a t the time of their delivery. 

The lowest or any tender not necessarily 
accepted. 

The tenders must lie addressed to the clerk 
of the citv of Rivière-du-Loup, and marked-
"Tenders for bonds" . 

By order, 
E . TALBOT, 

1590 Clerk of the city of Rivière-du-Loup. 
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PR( (YINCE D E Q U E B E C — V I L L E I A S A L L E P R O V I N C E of Q U E B E C — T O W N of LASALLE 

Avis public est par le présent donné que la 
villi' basa lie, près Montréal , demande des sou-
mi--ions écrites pour la vente de ses debentures 
au montant de $140,000 00, da tée du 1er mai 
1920, remboursables le 1er mai 1025 ; intérêts 
<; ' , p a r an payables semi-annuellement. Capi ta l 
et intérêts payables à Mont réa l . 

I s soumissions doivent être accompagnées 
d'un chèque accepté égal :\ 1% du m o n t a n t de 
chat une d'elles, et sj)écifier si l'offre est faite avec 
1, - intérêts accrus ou non ; 

I es soumissions devront être déposées au 
bureau du secrétaire-trésorier, le 12 mai 1020, 
a\ant 5 heures P . M., e t le conseil en prendra 

.i-sanee à une séance publique le 12 mai 
1920, à 8 heures P . M., ou aux ajournements de 

séance. 
La plus basse ni aucune des soumissions ne 

sera nécessairement acceptée. 
I >mmé à Lasalle, ce 20 avril 1020. 

Le secrétaire-trésorier, 
F R E D E R I C L A F L F U R , su. 

Ville Lasalle, P. Q, 1501 

Public notice is hereby given tha t t h e town of 
Lasalle, near Montreal , asks for wri t ten tenders 
for t h e stile of i ts debentures amount ing t o 
$140,000.00, dated the first May , 1020, redeem­
able on the first May, 1025 ; 0 % interest i>er 
annum payable semi-annually. Capi ta l and 
interest payable a t Montrea l . 

The tenders must be accompanied by an 
accepted cheque equal to 1 % of the a m o u n t of 
each tender and specify whether t h e offer docs 
Oï does not include accrued interests . 

The tenders must be deposited a t the office of 
the secretary treasurer, on the 12th May , 1020, 
before 5 o'clock P . M., and the council will 
consider them at a public s i t t ing on the 12th 
May, 1020, a t 8 o'clock P . M. , or a t the adjour-
ments of said si t t ing. 

The lowest or any tender n o t . necessarily 
accepted. 

Given at I t a l i e , this 20th April, 1020. 
F R E D E R I C L A F L E U R , sit, 

Secretary Treasure r . 
Tow of T-asalle, P . Q. 1502 

Vente par encan Auction Sale 

\ X A D I A N E X P R E S S CO., M O N T R E A L . C A N A D I A N E X P R E S S CO. , M O N T R E A L . 

AVIS. 

l e 4 mai 1020, à Montréa l , les compagnies 
Canadian et American Railway Express vendront 

effets non réclamés dé tenus jusqu 'au 1er 
mars 1010, dans leurs divisions respectives. 

I * sur in tendant de la "Canad ian Express 
C o m p a n y " , 

A. J . S E A T O N . 
Montréal, Que. 1277—14-0 

NOTICE. 

On 4 th May , 1020, a t Montrea l , t h e Canadian 
and American Railway Express Companies 
will sell all unclaimed shipments , which have 
been on hand since previous to 1st March , 1019, 
in their respective divisions. 

A. J . S E A T O N , 
Super in tenden t 

Canadian Express C o m p a n y . 
Montreal , Que. 1278—14-0 

Ventes par Ucitation 

Avis public de la vente par licitation en ver tu 
d'un ugement de la Cour supérieure, siégeant à 
Montréal, dans le district de Montréal , le vingt-
troisième jour de février dernier (1020), dans une 
cause dans laquelle D a m e Regina Majeau, des 
cité et distr ict de Mont réa l , veuve de Henri -
Louis Auclair, en son vivant ingénieur civil, du 
même lieu, est demanderesse ; et Rodrigue Au­
clair, employé civil, de la cité de Montréal , en sa 
qualité de tu t eu r ad hoc à Jeanne , Jul iet te , Louis-
Philippe e t Lucien Auclair, tous quat re enfants 
mineurs issus du mariage de la demanderesse 
avec ledit feu Henri-L. Auclair est défendeur, 
ordonnant la licitation des immeubles désignés 
comme suit, savoir : 

1. Un emplacement s i tué en la paroisse de 
Saint-Vincent-de-Paul, comté de Laval , connu e t 
désigné sous le numéro cent t ren te deux A (132-
A) des plan e t livre de renvoi officiels de ladi te 
paroisse de Saint-Vincent de Paul—avec une 
maison e t au t res bâtisses dessus érigées ; 

2. Un emplacemen s i 'ué en ladite paroisse de 
Saint Vincent-de-Paul, connu e t désigné sous le 
numéro cent t rente de la redivision du lot cent 
trente-cinq (135-130) aux plan et livre de renvoi 
officiels de ladite paroisse de Saint-Vincent-de-

Sales by licitation 

Public notice of the sale by licitation under and 
by virtue of a judgment of the Superior Cour t , 
si t t ing a t Montrea l , in the distr ict of Montrea l , 
on t h e twenty third day of February last (1020), 
in a cause wherein Dame Regina Majeau , of the 
city and district of Montrea l widow of Henr i 
Louis Auclair, in his lifetime civil engineer, of the 
same place, is plaintiff ; and Rodr igue Auclair, 
civil employee, of the ci ty of Mont rea l , in his 
qual i ty of t u t o r ad hoc to Jeanne, Ju l i e t t e , Louis 
Phil ippe and Lucien Anclair, all four minor child­
ren issued of the marr iage of t h e defendant 
with the said late Henri L. Auclair , is defendant, 
ordering the licitation of the immoveables de­
signated as follows, to wi t : 

1. An emplacement s i tua te in t h e parish of 
Saint-Vincent-de-Paul, coun ty of Laval , known 
and designated under the number one hundred 
and th i r ty two-A (132-A) of the official p lan and 
book of reference of said parish of Saint-Vincent-
de-Paul—with a house a n d o the r buildings there­
on erected 

2 . An emplacement s i tua te in said parish of 
Saint-Vincent-de-Paul, known a n d designated 
under the number one hundred a n d th i r ty of the 
redivision of the lot one hundred a n d th i r ty five 
(135-130), on t h e official plan and book of refer-
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PftUl- avec une niais.m et autres b&tiflSM y éri­
gées ; 

3. l 'n i placement situé en ladite parois-e .le 
8aint-Vuiccnt-de-Paul, comté «le Laval, connu 
SOUS le numéni cent t rente et un île la redi\i-ioii 
.lu lot cent trente-cinq (136-131) des plan et 
livre fle renvoi officiels «le la, parois e de Saint-
\ 'ineent de Paul, comté de Lava] avec une mai­
son et a u t r e , bâtisses y érigées ; 

4. Les lots île terre vacants connus et désignés 
comme étant 

(a) Les lots numéros dix-sept et trente et un 
de la subdivision du lot cent trente-cinq (135-17 e t 

aux plan et livre de renvoi officiels de la pa­
roisse de Saiut-Vineeiit-dc-l 'aul ; 

(b) Les lots numéros huit , vingt-deux et vingt* 
trois de la subdivision du lot ed i t trente-six ( 130-
S, 22 et 23) desdits plan et livre de renvoi officiels 
susdits ; 

(c) Les lo ts soixante-un, soixante-quatre, soix­
ante-cinq, soixante-sept, soixtinte-huit, qua t re-
vingt-un, quatre-vingt-deux, quatre-vingt- trois , 
quatre-vingt-quatre , quatre-vingt-cinq, quat re-
vingt-six, quatre-vingt-sept, quatre-vingt-huit , 
quatre-vingt-neuf, quatre-vingt-dix, quatre-vingt, 
onze, quatre-vingt-treize, cent, cent un, cent deux, 
cent trois, cent quat re , cent cinq, cent six, cent 
sept, cent huit , cent neuf, cent dix, cent douze, 
cent treize, cent quatorze, cent quinze, cent seize, 
cent vingt-deux, cent vingt-quatre, cent vingt-
cinq, cent vingt-sept, cent t rente-quatre, cent 
trente-neuf, cent quarante , cent quarante-un, 
cent quarante-deux, cent quarante-trois , cent 
quarante-quat re e t cent cinquante-cinq de la 
redivision officielle du lot cent trente-cinq desdits 
plan e t livre de renvoi officiels ; 

(d) lies lots vingt-cinq, vingt-huit, vingt-neuf 
de la redivision du lot cent trente-six (136-26; 28 
et 29) aux plan et livre de renvoi officiels susdits. 

Les immeubles seront mis à l'enchère et adju­
gés au plus offrant et dernier enchérisseur le 
VINGT-SIX MAI prochain 1920, Cour tenante , 
dans la salle d 'audience du Palais de justice, à 
Montréal , sujets aux charges, clauses et condi­
tions indiquées dans le cahier des charges déposé 
au greffe du protonota i re de ladite Cour ; et que 
toute opposition à fin d'annuler, à fin de charge 
ou : fin de distraire à ladite licitation devra être 
déposée au greffe du protonotaire de ladite cour 
au inoins douze jours avan t le jour fixé comme 
susdit pour la ven te e t adjudication ; e t que 
toute opposition a fin de conserver devra être 
déposée dans les six jours après l 'adjudication, et à 
défaut par les part ies de déposer lesdites opposi­
tions dans les délais prescrits par le présent avis, 
elles seront forcloses du droit de le faire. 

Montréal , 16 avril 1920. 
Les procureurs de la demanderesse, 

ST-JAOQUES, F I L I O N , H O U L E 
1549—17-2 & L A M O T H E . 

Province de Québec, district de Richelieu, 
Cour supérieure, No 6504. 

Avis public est par les présentes donné que 
par e t en ver tu du jugement tic la Cour supé­
rieure, dans le distr ict de Richelieu, siégeant à 
Sorel, le 9 avril 1920, dans une cause dans 
laquelle Louis Lauzière, commerçant, du village 
de Saint-Erançois-du-Lac, dans le district de 
Richelieu, est le demandeur ; et Léon Lauziére 

ence of said parish of Saint-Yincent-de-IVil 
w it ! l a house and other buildings thereon e r e i i, ,| 

;{. An emplacement situate In said pari- 1 ,,i 
Saiut-Yinccnt-de-Paul, county of Laval, known 
under the number one hundred and thirty one of 
the indivision o f the lot one hundred and thirty 
live (135-131) of the official plan and book ol 
reference o f the palish o f Saint-Vincent -de-1\ ! 
COUnty of Lava) With a house and other build-
ingS thereon erected; 

•I. The lots of vacant land known and de 
ated as being : 

(a) The lOtfl numbers seventeen and thirty one 
of the subdivision of the lot one hundred and 
thir ty five (136-17 and 31) on the official plan 
and book of reference of the parish of Saint-Yin-
cent-de-Paul ; 

(b) The lots numbers eight, twenty two and 
twenty three of the subdivision of the lot one 
hundred and thir ty six (136-8, 22 and 23) of a i 
ollicial plan and book of reference aforesaid ; 

(c) The lots sixty one, sixty four, sixty five, 
sixty seven, sixty eight, eighty one, eighty two, 
eighty three, eighty four, eighty five, eighty six, 
eighty seven, eighty eight, eighty nine, ninety, 
ninety one. ninety three, one hundred, one hun­
dred and one, one hundred and two, one hundred 
and three, one hundred and four, one hundred 
and five, one hundred and six, one hundred and 
seven, one hundred and eight, one hundred and 
nine, one hundred and ten one hundred and 
twelve, one hundred and thirteen, one hundred 
and fourteen, one hundred and fifteen, one hun­
dred and sixteen, one hundred and twenty two, 
one hundred and twenty four one hundred and 

wenty five, one hundred and twenty seven, one 
hundred and thir ty four, one hundred and thirty 
nine, one hundred and forty, one hundred and 
forty one, one hundred- and forty two, one hun­
dred and forty three, one hundred and forty four 
and one hundred and forty five of th • official 
rediviaion of the lot one hundred and thir ty five 
of said official plan and book of reference ; 

(d) T h e lots twenty five, twenty eight, twenty 
nine of the redivisions of the lot one hundred and 
th i r ty six (136-25 28 and 29) on the aforesaid 
official plan and book of reference. 

The immoveables above described will be put 
to auction and adjudged to the last and highest 
bidder, on the T W E N T Y S I X T H day of MAY, 
1920, s i t t ing the Cour t , in the Cour t room of the 
Cour t House, a t Montreal , subject of the chai- -
clauses and conditions contained in the list of 
charges deposited in the office of the prothono-
ary of the said Cour t ; and that any opposition 

to annul , to secure charges or to wi thdraw to be 
made to the said licitation must be filed in the 
office of the prothonotary of the sid Court at 
least twelve days before the day fixed as afore­
said for the sale and adjudication ; and tha t any 
opposition for payment must be filed within six 
days after the adjudication ; and failing to file 
such oppositions within the delays hereby limited, 
the parties will be forclosed from doing so. 

Montreal , 10th April, 1920. 
ST-JACQUES, F I L I O N , H O U L E 

& L A M O T H E , 
1550—17-2 Attorneys for plaintiff. 

Province of Quebec, district of Richelieu, Su­
perior Cour t , No. 0504. 

Public notice is hereby given tha t under and 
by vi r tue of a judgment of the Superior Court, 
in the district of Richelieu, si t t ing a t Sorel, 
on the 9th April, 1920, in a cause wherein 
Louis Lauziére, t rader, of the village of Saint-
Franeois-du-Lae, in t h e district of Richelieu, 
is plaintiff ; and Léon Lauzière and Emmanuel 
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,.< Emmanuel Lauzière, tous deux journaliers, 
des cité et dietriet <!<' Montréal ; Richard I.au-
•ère, de lieux inconnus, Hélène Lauzière, épouse 
,1c Leopold Gélinas, de Lowell, dans l 'é tat du 
Massachusetts, Eta ts-Unis d 'Amérique, et ledit 
1/opold Gélinas ])our autoriser son éj>ouse aux 
fins des présentée, Rosaline Lauzière. épouse de 
Philippe Faucher, de Lawrence, dans l 'état «lu 
Massachusetts, Etats-Unis d'Ainérifpie, et ledit 
Philippe Faucher pour autoriser sadiic éj )use 
mix fins des présentes, sont défendeurs ; ordon­
nant la licitation de l ' immeuble suivant , savoir : 
une terré—avec bâtisses dessus coEStruites, 
située dans la paroisse de Sain^François-du-Lao 
et portant le wo 422 du cadastre officiel «h- la 
paroisse de Saint-Frnnçois-du-Lac. 

L'immeuble ci-dessus désigné sera mis à l'en-
diôre et adjugé au plus offrant et dernier enché­
ri eur, le D I X - H U I T M A I 1920, Cour tenante , 
dans la salle d 'audience du Palais de justice, à 
Sorel, à D I X heures de l 'avant-midi , sujet aux 
charges, clauses et conditions indiquées dans le 
cahier des charges déposé au greffe du protono­
taire de ladite Cour ; et tou te opposition à fin 
d'annuler, à fin de charge ou à fin de distraire 
À ladite licitation devra ê t re déposée au greffe 
du protonotaire de ladite Cour nu moins douze 
jours avan t le jour fixé comme susdit pour la 
«ente et adjudication ; et tou te opposition à fin 
de conserver devra ê t re déposée dans les six 
jours après l 'adjudication ; et â défaut par les 
parties de déposer lesdites oppositions dans les 
délais prescrits par le présent , elles seront for-
oloses du droit de le faire. 

Sorel, 12 avril 1920. 
Le procureur du demandeur . 

1531 A D O L P H E A L L A R D . 

Vente pour taxes municipales 

PROVINCE DE QUÉBEC 

M U N I C I P A L I T É D E LA C I T É D E LÉVIS . 

Avis public est par les présentes donné par 
Lionel Lemieux, soussigné, greffier de la cité de 
Levis, que les immeubles ci-dessous ment ionnés 
seront vendus à l 'enchère publique, au bureau 
du conseil, à l 'hôtel-de-ville, en ladite cité de 
Lévis, L U N D I , le D I X I E M E jour du mois de 
MAI prochain (1920), â D I X heures de l 'avant-
midi, pour les taxes municipales dues à ladite 
municipalité de la cité de Lévis, sur les divers 
lots ci-après désignés, à moins qu'elles ne soient 
payées, avec les frais, a v a n t la vente, savoir : 

CITÉ DE LÉVIS 

1. Coimpc appa r t enan t à Francis Bégin : les 
lots Nos 810 e t 811 du cadas t re officiel du quar­
tier Not re-Dame. 

Montant dû sur le lot N o 810 ci-dessus. . $ 7 . 2 9 

Montant dû sur le lot N o 811 ci-dessus. . 7 .28 

2. Comme appa r t enan t à Hervé Chares t : le 
lot No 235-32 du cadastre officiel du quart ier 
Notre-Dame. 

Lauzière, both laborer-, of the city and district 
of Montreal ; Richard Lauzière, of parts un­
known, Hélène Lauzière, wife of Leopold ( ielinas, 
of Lowell, in the s t a t e of Massachusetts, United 
States of America, and the said Leopold (Ielinas 
to authorize his wife for the purpose.- hereof, 
Rosaline Lauzière, wife of Philippe Faucher, of 
Lawrence, in the s t a t e of Massachusetl -, United 
States of America, and the said Philippe Faucher 
to authorize his said wife for the purposes hereof, 
are defendants ; ordering the licitation of the 
following immoveable, to wit : a farm with the 
building- theleoli erected, s i tua te ill the parish 
of Baint-François-du-Lae, 

The immoveable above described will be pu t 
up to auction and adjudged to the highest 
and last b idder , on the E I G H T E E N T H day of 
M A Y , 1920, s i t t ing the Cour t , in the Cour t 
Room of the Cour t House, at Sorel, at T E N 
o'clock in the forenoon, subject to the charges, 
clauses and conditions contained in the list 
of charges deposited at the ollice of the pro­
thonota ry of the said Court ; and tha t any 
opposition to a n n u l , to secure charges or to with­
draw to be made t o the said licitation., mus t be 
filed in the office of the prothonotary of the said 
Cour t a t least twelve days before the day fixed as 
aforesaid for the sale and adjudication ; and tha t 
a n y opposition for payment must be filed within 
six days after the adjudication ; and failing the 
par t ies to file such oppositions within the delays 
hereby ment ioned , they will be forclosed from 
so doing. 

Sorel, 12th Apri l , 1920. 
A D O L P H E ALLARD, 

1532 Attorney for plaintiff. 

Sale for municipal taxes 

I R O V J N O E OF Q U E B E C . 

M U N I C I P A L I T Y OF T H E C I T Y OF LEVIS . 

Public notice is hereby given by Lionel 
Lemieux, undersigned, clerk of the city of Levis, 
t h a t the real es ta tes hereinafter mentioned will 
be sold by public auction, a t the office of the 
Council , a t the Citv Hall, in the said ci ty of 
Levis, on M O N D A Y , the TENTH day of the 
m o n t h cf M A Y next (1920), a t T E N o'clock 
in the forenoon, for the municipal taxes due t o 
the said municipal i ty of the city of Levis, upon 
the several lots hereinafter described, unless the 
same be paid, wi th costs, before the sale, to wit : 

CITY OF LEVIS. 

1. As belonging to Francis Begin : the lots 
Nos 810 et 811 of the official cadastre of Not re -
Dame ward. 

Amount due on the lot No . 810 above 
described $7 .29 

Amount due on the lot No . 811 above 
described 7 .28 

2. As belonging to Herve Chares t : the lot 
N o . 235-32 of the official cadastre of Not re -
Dame ward. 

Montant du $10.13 Amount due $10.13 
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3. Comme appar tenant à Joseph Côté : le lot 3 . As belonging to Joseph Côté : the lot No. 
No 235-75 du cadastre officiel du qua tier Not re - 235-75 of the official cadastre of Notre-Dame 
Dame. ward. 

Montan t dû $ 9 .13 Amount due $9 13 

4. Inconnu : le lot No 13 du cadastre officiel 4. Unknown : the lot No 13 of the official 
du quartier Lauson. - cadastre of Lauzon ward. 

Montan t d û $3.70 Amount due $3.70 

5. Comme appar tenant à Codfroi Begin : les 5. As l>e!onging to Codfroi Begin : the hits 
lots Nos 370 et 377 du cadastre officiel du quar- Nos. 37(5 and 377 of the official cadastre of Saint 
tier Saint-Laurent. Lawrence ward. 

M o i it ant dû sur le lot N o 37G ci-dessus. . $5 .70 Amount due on the lot No. 370 above 
described $5 70 

Montan t dû sur le lot N o 377 ci-dessus. . 5.70 Amount due on t h e lot No . 377 above 
descril>ed 5.76 

0. Comme app i r t enan t à Joseph Bourassa, G. As belonging to Joseph Bourassa, ès-quality: 
èa-qualité : le lot N o 485 du cadastre officiel du the lot N o . 485 of the official cadastre of Saint-
quartier Sa in t - I^urent . I^awrence ward. 

Montan t dû $11.09 Amount due $11-29 

7. Comme appar tenant à François Halle : le 7. As belonging to François Halle : the lot 
lot No 433 du cadastre ofliciel du quart ier Saint- No . 433 of the official cadastre of Saint-I-aw-
I^aurcnt. rence ward. 

$15.54 Amount due $15.54 Montan t dû 

Donné à Lévis, ce 20 avril 1920. 
I * greffier de la cité de Lévis. 

1579—17-2 LIONKL LE M I E U X . 

Given at Levis, this 20th April, 1920. 
L I O N E L L E M I E U X , 

1580—17-2 Clerk of the city of Levis. 

V E N T E PAR LE S H É R I F 

CIIICOUTIMI 

S H E R I F F ' S SALE 

C H I C O U T I M I 

AVIS P U B L I C est par le présent donné que P U B L I C N O T I C E is hereby given t h a t the 
les T E R R E S et H E R I T A G E S sous mentionnés undermentioned L A N D S and T E N E M E N T S 
ont été saisis e t seront vendus aux temps et lieux have been seized, and will be sold a t the respect-
respectifs tel que mentionné plus bas. ive times and places ment ioned below. 

T I ' J : M B L A Y -

F I E R I FACIAS. 
Cottr mtpirieure. 

Chicoutimi, \ C LIE T R E M B L A Y 
No 0219. ) LOUIS 

O N E S I M E , de Chicoutimi. 
Comme appar tenant au défendeur : 
Un lopin de terre ou emplacement formé du 

lot numéro cinq cent t rente e t un-hui t (531-8) 
de la division actuelle du lot numéro cinq cent 
t rente et un au cadastre officiel de la ville de 
Chicoutimi, lequel terrain mesure environ qua­
rante-cinq pieds de largeur du sud-ouest au nord-
est sur environ soixante pieds de profondeur du 
nord-ouest au sud-est, e t est borné en front au 
nord-ouest par une rue por tan t le numéro cadas­
t ral cinq cent t rente e t un-cinq, vera le nord-est 

Ear le terrain de Ludger Lavoie e t Stanislas Bé-
mger, vers le sud par le terrain de la Cie du 

chemin de fer Québec e t Jac Saint-Jean, e t vers 
le nord-ouest par le numéro cinq cent t rente 
e t un-neuf—avec bâtisses et dépendances. 

Pour être vendu â mon bureau, au Pplais de 
justice, à Chicoutimi, le V I N G T - S I X I E M E jour 
de MAI 1920, à D I X heures du ma t in . 
Bureau du shérif. 

Chicoutimi, 14 avril 1920. 
Le shérif, 

1541—17-2 L. ALAIN. 
[Première publication, 24 avril 1920). 

F I F R I F A C I A S . 
Superior Court. 

Chicoutimi, \ C L I E T R E M B L A Y ; vs 
No. 6219. / LOUIS T R E M B L A Y -

O N F S I M E , of Chicout imi . 
As belonging to the defendant . 
A parcel of land or emplacement formed of the 

lot number five hundred and th i r ty one-eight 
(531-8) of the actual division of the lot number 
five hundred and th i r ty one on the official cadas­
t re of the town of Chicoutimi, which lot of land 
measures about forty five feet in width from the 
southwest to the nor theas t by about sixty feet 
in depth from the nor thwest to the southeast, 
and is bounded in front to the northwest by a 
street bearing the cadast ra l number five hundred 
and thir ty one-five, on the nor theast by t h e land 
of Ludger I^avoie and Stanislas Bélanger, on the 
south by the land of t h e Quebec and I-ake St. 
John Railway Co., and on the nor thwest b y the 
number five hundred a n d th i r ty one-nine—with 
buildings and dependencies. 

T o be sold a t m y office, in the Cour t House, 
a t Chicoutimi, on the T W E N T Y S I X T H d a y of 
M A Y , 1920, a t T E N o'clock in the forenoon. 
Sheriff's office. 

Chicoutimi, 14th April, 1920. 
L. A L A I N , 

1542—17-2 Sheriff. 
IFirst publication, 24th April, 1920j. 
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HULL 

F I E R I FACIAS D E "FERRIS. 
Cour supérieure.—District de Hull. 

Hull. : \savoir J O S E P H F O U R N I E R . d e m a n -
N0 5211. / J deur ; contre J . -F . N A D O N , 

défendeur, à savoir : 
l u terrain ou emplacement dans les cité e t d i s ­

trict de Hul l , é t an t connu et désigné comme le lot 
six cent soixante-quatre (6(54) du quar t ie r trois 
di cité de Hull , tel que le tout est actuel lement 

c les bâtisses dessus construites, circons-
i •< et dé]>endances. 

l'.nir ê t re vendus à mon bureau, dans la ci té 
de I lull, le Q U A T R I E M E jour de M A I prochain , 
à I 'IX heures de l 'avant-midi. 

IIC shérif, 
C. M . W R I G H T . 

Bureau du shérif. 
Hul l , 29 mars 1920. 1325—14-2 

[Première publication, 3 avril 1920]. 

KAMOURASKA 

F I E R I FACIAS D E T E R R I S . 
Cour supérieure.—District de Québec. 

Rivière-du-Loup, à savoir :1 A V A L L Ê E , 
N o 2476. / ma rchand , 

de Cochrane, Ontario, demandeur ; contre A U -
Gl STE L E V E S Q U E , de Saint-Pacôme, défen­
deur. 

< wiiune appa r t enan t aud i t défendeur : 
Un emplacement situé au quatr ième rang de la 

paroisse de Saint-Pacôme, contenant t ro is-quar ts 
d'arpent en superficie plus ou moins ; borné au 
nord, au sud et à l 'ouest à Charles Ouellet, a u 
nord-est au chemin public, faisant part ie du lot 
do lerre connu e t désigné aux plan e t livre de 
renvoi du cadastre officiel pour ladite paroisse de 
Saint-Pacôme, comté de Kamouraska , sous le 
numéro qua t r e cent soixante-quinze (No 475)— 
a v e bâtisses dessus construites, circonstances 
et (lé[)endanccs: 

l'i.ur ê t re vendu à la porte de l'église de la 
paraisse d e Saint-Pacôme, le V I N G T - S E P T ­
IEME jour de M A I prochain 1920, â D I X heures 
do i avant-midi . 
Bureau du shérif. 

11 iv ière-du-Loup, 20 avril 1920. 1593—17-2 
Le shérif, 

1593—17-2 J . -O. G I R A R D . 
(Première publication, 24 avril 1920]. 

F I E R I FACIAS D E T E R R I S . 
Superior Court.—District of Hull. 

Hull , to w i t : l J O S E P H F O U R N I E R , plain-
No . 5211. / J tiff ; against J. F . N A D O N , 

defendant , to wit : 
A lot of land or emplacement in the city and 

distr ict of Hull, being known and designated as 
the lot six hundred and sixty four (664; of ward 
three of the city of Hull, as the whole actually i s— 
with the buildings thereon erected, circumstances 
and dependencies. 

T o be sold at mv ollice, in the citv of Hull , on 
the F O U R T H .lay of MAY next, a t T E N o'clock 
in the forenoon. 
Sheriff's office, 

Hul l , 29th March , 1920. 
C. M. W R I G H T , 

1326—14-2 Sheriff. 
[First publication, 3rd April, 19201. 

KAMOURASKA 

F I E R I FACIAS I >E T E R R I S . 
Sujierior Court.—District of Quebec. 

Rivière-du-Loup, to wit : | A V A L L É E , 
No . 2476. ) « * • merchant , 

of Cochrane, Ontario, plaintiff ; against AU­
G U S T E LEVESQUE. of Saint Paoôme, defend­
an t . 

A s b o n g i n g to the said defendant : 
An emplacement s i tuate in the fourth range 

of the parish of Saint Pa come, containing three 
qua r t e r s of an arpent in area, more or less ; 
bounded on the north, south and west by Char ­
les Ouellet, on the northeast by the publie road, 
forming par t of the lot of land known and de>i«.Mi-
a ted on the plan and book of reference of the 
official cadastre for the said parish of Saint-Pa­
côme, county of Kamouraska , under the number 
four hundred and seventy five (475)—with build­
ing thereon erected, circumstances and depend­
encies. 

T o be sold at the church door of the pariah of 
Saint Pacôme. on the T W E N T Y S E V E N T H 
day of M A Y next, 1920, at T E N o'clock in the 
forenoon. 
Sheriff's office. 

Rivière-du-Loup, 20th April, 1920. 
J. O. G I R A R D , 

1594—17-2 Sheriff. 
[First publication, 24th April, 1920]. 

M O N T R É A L 

M A N D A T D E C U R A T E U R . 
F I E R I F A C I A S D E T E R R I S . 

Montréal, â savoir : ^ E P H I R I N D E S O R -
N o 5 3 8 . ^ - M E A U , fai l l i ; e t 

JOSEPH-E. L A G U E , syndic. 
Cour supérieure.—District de Montréal. 

l a moitié indivise de trois emplacements 
connus sous les numéros u n , D e t trois d e la 
subdivision du lot numéro treize cent soixante 
et un (Nos . 1361-1, D.3) aux plan e t l ivre de 
renvoi officiels du quar t ier Sainte-Marie , en la 
cité de Mont réa l , ayan t front sur la rue P o u p a r t . 
Le lot numéro trois de I» subdivision dud i t lot 

M O N T R E A L 

C U R A T O R ' S W A R R A N T . 
F I E R I FACIAS DE T E R R I S . 

Superior Court.—District of Montreal. 
Montrea l , to wit : " 7 E P H m i N D E S O R -

No. 5S8. ^ - M E A U , i n s o l v e n t ; 
and J O S E P H E. L A G U E , t rus tee . 

The undivided half of three emplacements 
known under the numbers one , D and three of 
the subdivision of the lot number th i r teen h u n ­
dred and sixty one (Nos. 1361-1, D , 3) on the 
official plan a n d book of reference of Saint-
M a r y ' s ward, in the ci ty of Montrea l , f ront ing on 
P o u p a r t s t reet . T h e lot number three of t h e 
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treize rent soixante et un (No 1961-3) a quaran te 
pieds de front par quatorze pieds six |M>UCCS dans 
une ligne, et vingt-trois pieds dans l 'autre ligue ; 
le numéro D de ladite subdivision a t rente pieds 
de front par vingt-trois pieds dans une ligne et 
t rente pieds dans l 'autre ligne ; le lot numéro 
un île ladite subdivision a trente-sept pieds un 
pouce et demi de front par quaran te pieds dans 
une ligne et quarante-neuf pieds dans l 'autre 
ligne, le tout sans bâ tbse . 

Pour ê t re vendus à mon bureau, en la cité de 
Montréal , le VIN< 1T-SEPT1EME jour de MAI 
prochain, à DIX heures du mat in . 
Bureau du shérif. 

Mont réa l , 21 avril 1920. 
Le shérif, 

1017—17-2 L.-! . L E M I E U X . 
(Première publication, 24 avril 1920.] 

F I E R I FACIAS DE T E R R I S . 
Cour supérieure. District </< Montréal. 

Montréal . T. savoir : J O S E P H D O S I T H E E 
N o 1 191. J L E G A U L T , d e m a n ­

deur ; vs W I L L I A M M c A R D L E , défendeur. 
Un emplacement sis et s i tué en la cité de 

l.aehine. ayant Iront sur la ci-devant Deuxième 
avenue, main tenan t Première avenue, connu e t 
désigné SOUS h' numéro deux cent onze de la 
subdivision officielle du lot originaire numéro 
neuf cent seize (910-211), su r les plan et livre 
île renvoi officiels de la paroisse de Lactone— 
avec maison et au t re - bâtisses sus-érigées. 

Pour être vendu à mon bureau, en la cité de 
Montréal , le V I N G T - S E P T I E M E jour de 
MAI prochain, à M I D I . 
Bureau du shérif. 

Mont réa l , 21 avril 1920. 
Le shérif, 

1019—17-2 L.-J. L E M I E U X . 
[Première publication, 24 avril 1920.] 

1TEHI FACIAS D E T E R R I S . 
Cour Supérieure.—District <lc Montreal. 

Montréal , à .-avoir 1 C D O U A R D L E F E B -
N 0 3235. / H, v i ; i ; OK BELLE-

F E U I L L E , d e m a n d e u r : vs ZACHARIE IIK-
R O U X , défendeur, et GEO.-L. L ' H E U R E U X , 
curateur au délaissement. 

Un loj>in de terre de forme irrégulière située 
dans le quar t ier Saint-Louis, de la cité de Mont­
réal, étant la partie nord-ouest du lot connu et 
désigné aux plan et livre de renvoi officiels dudit 
(piartier sous le numéro sept cent quarnnto-trois 
(partie du lot No 743) et comprise, ladite partie 
de lot, dans les limites suivantes, à savoir : borné 
en front par la nie Saint-1 >ei.is, eu arrière par une 
ruelle commune large de t rente pieds, au côté 
nord-ouest partie par la rue Ontario et partie 
par le lot numéro sept cent quarante-quatre (le 
lot No 744) desdits plan et livre de renvoi, et 
du côté sud-est par l 'autre part ie ou ]>ortion sud-
est dudi t lot numéro sept quarante-trois (partie 
du lot N o 743) ; 

Ladite par t ie de lot contenant les mesurée 
suivantes, à savoir : à partir de l'intersection de 
la limite sud-ouest dudi t lot numéro sept cent 
quarante- t rois avec le côté sud-est de la rue Onta­
rio, et sur ledit côté une distance de quarante-
neuf pieds et quat re pouces (49 p . 4 pouces), de la 
â angle dro i t jusqu 'audi t côté de la rue Ontario, 
une distance de' vingt-sept pieds et trois pouces 
(27 pds 3 jxaiees) ; de là, vers la rue Saint-Denis, 
et à angle droit avec icelle,une distance de cent 
vingt-cinq pieds et cinq pouces(125 pds 5 pouces), 
de là, le. long du côté sud-ouest de ladite rue 
Saint-Denis, une distance de vingt-cinq pieds (25 

subdivision of the said lot thirteen hundred and 
sixty one (No. 1361-8) has forty fed frontage by 
fourteen feet six inches in one line and t l 
three feet in the other line ; the number 1) of 
the said Subdivision has th i r ty feet frontage by 
twenty three feet in one line, and th i r ty feet in 
the other line ; the lot number one of the said 
subdivision has th i r ty seven feet one inch and 
a half frontage by forty feet in one line and forty 
nine feet in the o ther l ine—the whole without 
building. 

T o be sold at m y office, in the cit v of Montreal 
on the T W E N T Y S E V E N T H d a y of M \ \ 
next, at TUN o'clock in the forenoon. 
Sheriff's ollice. 

Montreal , 21st April, 1920. 
L. J . L E M I E U X 

1618—17-2 Sheriff. 
[First publication, 24th April, 1920.] 

F I E R I FACIAS D E T E R R I S . 
Superior Court. District of Montréal. 

Montreal , to wit : J O S E P H D O S I T H 1 ! 

No. 1191. J L E G A U L T . p la in 
tiff; vs W I L L I A M M c A R D L E , defendant. 

An emplacement lying and si tuate in the i 
of Lachine, fronting on the former Second 
avenue, now First avenue, known and designated 
under the number two hundred and eleven nf 
the official subdivision of original lot n ine hun­
dred and sixteen (910-211) on t h e official plan 
and book of reference of the parish of Lachine 
with a house and o ther buildings thereon erected. 

T o be sold at niv office, in the citv of Montreal, 
on the T W E N T Y S E V E N T H dav of MAY 
next , a t T W E L V E o'clock N O O N . 
Sheriff's office. 

Montrea l , 21st Apri l , 1920. 
L.-J. L E M I E U X , 

1020—17-2 Sheriff. 
[First publication, 24th April, 1920.] 

F I E R I FACIAS D E T E R R I S . 
Superior Court.—District of Monlrml. 

Montreal , to wit \ J 7 D O U A R D LEFEB-
No. 3236. / V R E D E BELLE-

F E U I L L E , plaintiff : vs Z A C H A R I E H E R O U X , 
defendant ,and G E O . L. L ' H E U R E U X , curator 
to the surrender of property. 

A certain parcel of land of an irregular form 
si tuate in the Saint-Louis ward, of the ci ty of 
Montreal , being the northwest pa r t of the 
lot known and designated upon the officiai 
plan and book of reference of the said ward as 
number seven hundred and forty-three (par t of 
lot No 713) and contained, said par t of lot, within 
the following limits, namely : bounded in from 
by Saint-I >cnis street, in rear by a common hint 
thirty feet wide on the north west side partly 
by Ontario street and par t ly by lot numbei 
seven hundred and fortj'-four (lot No. 774) of 
said plan and book or reference, and on the 
south-east s i d e by the other par t or south east 
portion of the said lot number seven hundn-
and forty-three (part of lot No . 743) ; 

The said part of lot containing the following 
measures, to wit : commencing a t the Intel 
section of the south western limit of said loi 
number seven hundred and forty-three with the 
south eastern side of Ontario s treet and along 
the said side, a distance of forty-nine feet and 
four inches (49 f 4 inch.) ; thence a t right angle 
to the said side of Ontario s t r ee t ; a distance of 
twenty-seven feet and three inches (27 f. 3 inch.); 
thence, towards Saint-Denis street , and a t right 
angle to it a distance of one hundred and twenty-
five feet and five inches (125 f. 5 inch.); thence, 
along the south western side of said Saint-Deni* 
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.,„. ; dfl U :\ angle droit avec ladite rue Saint -
nie dislance de cent quarante-sept pieds 

et neuf pOUOdl (147 pdf 0 pouces) ; de là vers la-
r ie Ontario et à angle droit avec ieelle,une 

le dix |»ieds et six pouces (10 pds (1 pes) ; 
,1,. \\ i - ladite limite sud-ouest dudit lot numéro 

| quarante-trois et à angle droit avec 
j ( T | | , . une distance de vingt pieds (90 pieds) ; 
,|, | BUivant ladite limite sud-ouest dudi t lot 
numéro sept cent quarante-trois jusqu'au point 
,1,. départ,une d is tance de trente-trois pieds et 
pvi ouoes (33 pds 3 pouces), mesuran t en su­
perficie cinq mille cent douze pieds (5112 p. c ) , 
j, », d'aprèfl Is mesure anglaise et plus OU moins 
et tel qu'A api>ert au plan dressé par J.-P.-B.Ca*-

menteur jure de Montréal, en da t e du 
re mil neuf cent quatrc- \ ingt-ceize , et 

joint : l'original de l 'acte de vente consenti par 
James M. Douglas, passé devant ! ' . - ( ' . Laçasse . 

le dix-huit avril mil huit cent quat re-
vingt dix-neuf (1809) e t enregistré à Montréa l -

|e No 48245 — avec la maison en bri-
001 pierm à deux étages ayant front sur la rue 

! >cnis ainsi q u ' u n e maison de brique a 
s ayan t front sur la rue Ontar io et 

! de ladite ruelle en commun avec tou te per­
son e v ayant droit . 

: être vendu à mon bureau, en la cité de 
Moi uval, le S I X I E M E jour de MAI prochain, 
à I 'NZ1 •' heures du m a t i n . 

l a dépôt de 8309.00 sera exigé de tou t en-
ci c isseur lors de son enchère, su ivant jugement 
de l'hon. juge Codcrre , en da te du 27 mars 1920. 

Le shérif, 
L.-J. L E M I E U X . 

bureau du shérif. 
Montréal, 30 mars 1920. 1307—14-2 

[Première publicat ion, 3 avril 1920.1 

street A distance of twenty-five feet (25 feet) J 
thence, a t r ight angle to the said Saint-Denis 
i t r e e t , a dis tance Of One hundred and forty-seven 
feet and nine inches (117 f. 9 inch.) ; thence 
towards the said Ontar io street and at right 
antîle to it, a distance of ten feet and six inches 
(10 f. 6 inches) : thence towards the said south 
western limit of said lot number seven hundred 
and forty-three and at right angle to it, a dis­
tance of twen ty feel (20 feet) ; thence along 
the said south western limit of said lot n u m b e r 
seven hundred and forty three to the place of 
beginning, a distance; of thir ty- three feet a n d 
three inches (:{;{ f. 3inch.) ; containing in area five 
thousand one hundred and twelve feet (5112 
sq. f.) the whole, English measure, and more 
or less and ;is appears b\ a plan made bv .1. P. B. 
Casgrain, sworn land surveyor of Montreal , 
bearing da te the sixth of October, eighteen 
hundred and ninety-six, and annexed to the 
original deed of sale granted by James M. 
Douglas, passed before P . C . Laçasse, notary, 
the e igh teenth of April, one thousand eight hun­
dred and ninety-nine (1899) and registered at 
Montrea l Bast under No. 48246—with two story 
brick and stone house fronting on Saint-Denis 
s t reet and a three story brick house fronting 
on Ontario street, and with the use of the said 
lane in common with every person who may 
have right thereto . 

T o be sold a t mv office, in the city of Montreal , 
on the S I X T H day of MAY next, at E L E V E N 
o'clock in the forenoon. 

A deposit of $300.00 shall be exacted from each 
and every bidder with his first bid, pursuant to 
a judgment of the Hon. Justice Codorre, dated 
the 27th March , 1920. 
Sheriff's office. 

Montreal , 30th March, 1920. 
L. J . L E M I E U X , 

1308—14-2 Sheriff. 
[First publication, 3rd April, 1920.| 

F I E R I F A C I A S D E T E R R I S . 
• supérieure.—District r/< Montréal. 

Mon- a l , à savoir : \ V V O N L A M A R R E , 
No 350 L / * d e m a n d e u r ; v s 

OS" |; U E R T I I I A U M E , défendeur. 
1. En lot de terre connu et désigné comme 

étant le No 2:57 des plan e t livre de renvoi officiels 
de la paroisse de Saint -Bruno, comté de Cham-
t>lv. Menant deux a rpen t s de largeur sur dix 

de profondeur, formant vingt arpents 
en su : ri'icie ; borné en front par les terres du 

1 les Vingts, en profondeur par le N o 171, 
d'un par le Xo 230 e t par le No 171, et de 
l'autre côté par les Nos 238 et 210 ; 

2. l u lot de terre connu et désigné comme 
No 10 des plan et livre de renvoi officiels 

de la paroisse de Saint -Bruno, comté de Cham­
bly, •.tenant un arpent de largeur sur 7 arpents 
de profondeur, formant une superficie de 7 
arpents ; borné en front par les Xos 44 e t 45, en 
un par le X o 171, d ' un côté par le N o 43 

ft de l'autre côté par le N o 48 ; 
3. Eue terre située en la paroisse de Saint-

Bruno, dans le district de Montréal , connue et 
B SOUS les Nos 128, 358 e t 359 aux plan 

et livre de renvoi officiels de ladite paroisse de 
•Bruno ; bornée en front par le chemin 

public avec une maison et au t res bâtisses dessus 
érigées. 

l'our être vendus à la porte de l'église parois-

F I E R I FACIAS DE T E R R I S . 
Superior Court.—District of Montreal. 

Montreal , to wit : 1 V V ( ) X L A M A R R E , 
No . 3501. / 1 plaintif : vs OSCAR 

B E R T H I A U M E , defendant. 
1. A lot of land known and designated as 

being the No. 237 of the official plan and book 
of reference of the parish of Saint-Bruno, county 
of Chambly , containing two arpents in width by 
ten arpents in depth, forming twenty arpents in 
superficies : bounded in front by the lands of 
the Range des VINGTS, in depth by the No . 
171, on one side by the No. 230 and by the No. 
171, and on the other side by the Xos. 238and 
240 : 

2. A lot of land known and designated as 
being the No. 46 of the official plan and book of 
reference of the pari-h of Saint-Bruno, county 
of Chambly , containing one arpent in width by 
•even arjxmts in depth, forming a superficies 

of 7 arpents ; bounded in front by the Nos. 44 
and 46, in rear by the No. 171, on one side by 
t he No. 43, and on the other side by the No . 48 ; 

3 . A land s i tuate in the parish of Saint-Bruno, 
in the district of Montreal, known and designated 
under the Nos . 128, 358 and 359 on the official 
plan and book of reference of the said parish 
of Saint-Bruno ; bounded in front by the public 
road- -with a house and other buildings thereon 
erected. 

T o be sold a t the parochial church door of the 
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siale de la paroisse de Saint-Bruno, le S I X I E M E 
jour de M A I procliain, à O N Z E heures du mat in . 
Bureau du shérif. 

Montréal , 30 mars 1920. 
Le shérif, 

1299—14-2 L.-J. L E M I E U X . 
IPremière publication, 3 avril 1920.. 

F I E R ] FACIAS DE BONIS E T D E T E R R I S . 
Cour supérieure.—District de Montreal. 

Montréal , à savoir ; \ C R N E S T LAPORTE, 
No 502. ) M—i demandeur ; contre 

LA C O M P A G N I E ST . L A W R E N C E VIEW 
P R O P E R T I E S , IN( !ORPt ' R A T E D , corps poli­
tique et incorporé non-enrogistré ayant son prin­
cipal siège d'affaires dans les cité et district de 
Montréal . défenderesse. 

I foe terre située en la paroisse de la Pointe-aux-
Trembles, connue somme étant le lot numéro 
deux cent vingt-cinq (225) aux plan et livre de 
renvoi officiels de ladite paroisse de la Pointe-aux-
Trembles, mesurant environ six arpents de 
largeur par toute la profondeur (pie peut avoir 
ladite terre contenant environ cent vingt (120) 
arpents , plus ou moins, sans garantie de mesure 
exacte ; bornée en front par le fleuve Saint-
Laureni , en arrière par les terres de la paroisse 
de Saint-.Joseph-de la-Rivièro-des-Prairies. du 
côté nord-ouest par le lot numéro deux cent vingt-
quat re (221) aux plan et livre de renvoi officiels 
de ladite paroisse de la Pointe-aux-Trembles. et 
du côté nord-est par le lot numéro deux cent 
vingt-six (226) aux plan et livre de renvoi officiels 
de ladite paroisse de la Pointc-aux-Trcinble- ; à 
déduire ce que vendu à la compagnie de chemin 
de fer ChAteauguay et Nord—avec I >ât isses dessus 
érigées. 

Pour être vendue à mon bureau, en la cité de 
Montréa l , le S I X I E M E jour de MAI prochain, 
s\ DIX heures du mat in . 
Bureau du shérif, 

Montréal . 30 mars 1920. 
Le shérif, 

1301—14-2 L.-J. L E M I E U X . 
IPremière publication, 3 avril 1920.] 

SAINT-FRANÇOIS 

F I E R I FACIAS D E T E R R I S . 
Cour supérieure. -Dé-triet rf< Saint-François. 
Saint-François, à savoir : \ TAMES M O R R I L L , 

Xo 759 . IJ contracteur, du vil­
lage d'Asbestos, dans le distr ict de Saint-Eran­
çois, demandeur ; contre M E L V I X M O R R I L L , 
du village d'AsbestOS, dans le district de Saint-
François, NORTON M O R R I L L , de la ville 
de Vancouver, dans la province de la Colombie-
Anglaise. NORRIS M O R R I L L , absent de cette 
province et d'endroit inconnus, et LYMAN 
M O R R I L L , cultivateur, du canton de Shipton.en 
sa quali té de tu teur à LilaMorrill, enfant mineure 
de feu Elphéus Morrill et Florence Neil, de Saint-
Joseph-Island, dans la province d 'Ontario, défen­
deurs . 

Saisis comme appa r t enan t aux di ts défendeurs: 
1. Un certain lot situé dans le village d'Asbes­

tos, connu et désigné sur les plan et livre de ren­
voi officiels pour le village d'Asbestos, comme 
é tant le lot munéro quatre-vingt- trois (83); 

2. Un certain terrain de forme irrégulière ; 
borné en front, au nord, par t ie par la rue Laurier 
et partie par l ' ext rémité sud des lots Nos 52 e t 
51-1, en arrière p a r la rue Panneton , d 'un côté, 

parish of Saint-Bruno, on the S I X T H dav of 
M A Y next, a t ELEVEN o'clock in the forenoon. 
Sheriff's office. 

Montreal , 30tb March , 1920. 
L. J. LEMIEUX 

1300—14-2 SI, ,iff. 
[First publication, 3rd April, 1920. 

F I E R I FACIAS D E B O N I S E T D E TERRIS, 
Superior Court.—District of Montreal. 

Montreal , to wit : \ C R N E S T LAPORTE, 
No. 502. / *-* plaintiff ; against die 

company S T . L A W R E N C E V I E W S , INCOR. 
P O R A T E D , a body i>olitic and eorpi 
unregistered, having its head office in the city 
and district of Montrea l , defendant. 

A land s i tuate in the parish of Pointe-aux-
Trembles, known as being the lot number ro 

Undred and twenty five (225) o n the official plan 
and book of reference of said parish of P< 
aux-Tremldes, measur ing alwmt six arpents in 
width by the whole depth of said land and con­
taining about one hundred and twenty 0 
arpents , more or less, without warranty 
precise measurements ; bounded in front by die 
river St. Lawrence, in rear by the lands of die 
parish of Saint-Joseph-de-la-Rivière-des-1'r. 
on the northwest side by the lot number two 
hundred and twenty four (224) o n the i 
plan and book of reference of the said \ 
of Pointe-aux-Trembles, and on the nori 
side by the lot number two hundred and twenty 
six (220) on the official plan and book of : 
ence of said par ish of Pointe-aux-Tren 
to be deducted therefrom the part sold t«i the 
"Compagnie de chemin de fer Châtea i 
& Nord"—with the buildings thereon erected, 

T o be sold a t m y office, in the city of Montn ala 

on the S I X T H day of the MAY next , at I EN 
o'clock in the forenoon. 
Sheriff's office. 

Montreal , 30th M a r c h , 1920. 
L. J . L E M I E U X . 

1302—14-2 
[First publication, 3rd April, 1920.] 

S A I N T F R A N C I S 

F I E R I FACIAS DE T E R R I S . 
Superior Court.— District of Saint F r u i . 

Saint Francis, to wit :\ TAMES MORRILL, 
No. 759. ) J contractor, of the 

village of Asbestos, in the district of Saint Fran­
cis, plaintiff ; against M E L V I X MORRIL1 of 
the village of Asbestos, in the district of .- mt 
Francis, N O R T O N M O R R I L L , of the cil of 
Vancouver, in t h e Province of Bri t ish Colm is, 
N O R R I S M O R R I L L , absentee from the Prov­
ince and of p a r t s unknown, and L Y M A N M< >R* 
RILL, farmer, of the township of Shipton, in i>is 
quali ty of t u to r to Li la Morrill, minor child of 
the late Elpheus Morril l and Florence Neil, of 
Saint-Joseph Is land, in the Province of Ont 
defendants . 

Seized as belonging to the said defendants : 
1. A certain lot s i tuate in the village of Asbes­

tos, known a n d designated on the official plan 
and book of reference for the village of Asbestos, 
as being the lot number eighty three (83) ; 

2. A certain lo t of land of irregular outline; 
bounded in front t o the north, pa r t l y by Laurier 
s t reet and pa r t l y b y t h e southern extremity of 
the lots Nos 52 and 51-1, in the rear b y Panneton 
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ft l'est, partie par le côté ouest du lot N o . 52 e t 
partie par le terrain de M. Noé Prince, dé taché 
du |o( NO 68, et de l 'autre côté, a l 'ouest, par t ie 
p u le lot No 83 e t part ie par le 1ht 46-1 ; ce ter­
rain est main tenant connu e t dés-igné au cadastre 
officiel pour le village d'Asbestos comme faisant 
partie du lot numéro ciaiquante-trois (pte 53)— 
avec bâtisses construites sur lesdits lots. 

POUT être vendu au bureau d 'enregis t rement 
du coudé de Richmond,dan s la ville de Richmond, 
MA RDI, te V I N G T - C I N Q U I E M E jour de MAI 
prochain 1920, a D I X heures de l 'avant-midi . 

Le shérif, 
iv. »5— 17 T 2 C.JE. T H E R R I E N . 

(Première publication, 24 avril 1920). 

street, on one side to the east , pa r t l y by the west 
side of the lot No. 52 and par t ly by the land of 
Noé Prince, detached from the lot No . 53, and on 
the other side to the west jwirtly by the lot No. 
83 and part ly by the lot 4(1-1 ; the said lot of land 
is now known and designated on the official ca­
dastre for the village of Asbestos a s forming pa r t 
of the lot number fifty three (pt. 53)—with build­
ings erected on the said lots. 

To be sold at the registry oflice of the county of 
Richmond in the town of Richmond, on T U E S ­
DAY, the T W E N T Y El I T H dav of MAY next, 
1920, at T E X o'clock in the forenoon. 

C . E. TIMORR1EX, 
1596—17-2 Sheriff. 

[First publication, 24th April, 1020). 

S A I N T - H Y A C I N T H E 

F I E R I F A C I A S D E T E R R I S . 
Cour Bupèrieure.—District de Montréal. 

Saint-Hyacinthe, à savoir :) 1V/IICIIEE M E S -
N.. 4157. / 1V1 S1ER, de­

mandeur reconventionel ; contre J O S E P I Ï - R O -
DnLlMIE C A R R E A U , défendeur reconventio­
nel : et H.-M. H A N D H E L D à H A N D F L E L D , 
avncats d is t rayants . 

Comme appar tenant audi t défendeur, J.-R. 
Carreau : 

Un terrain sis et s i tué au village de Richelieu, 
sur la rue Y'ule, mesurant environ vingt-huit 
pieds de largeur sur environ quatre-vingts pieds 
de profondeur, formant par t ie du lot numéro 
vingt-huit (28) aux plan et livre de renvoi offi­
ciels du dit village—avec maison en br ique et 
an'res bâtisses y érigées; lequel terrain borné en 
front, au sud , par la rue Yule. en profondeur, au 
nord, par le terrain d'Alphonse Lussier, du côté 
est par la rue Sir George-Etienne Cart ier , et de 
l'autre côté, à l 'ouest, pa r le résidu dudi t lot 
numéro vngt -hui t , appar tenant à Xapoléon 
Massé. 

Pour être vendu à la porte de l'église du village 
de Richelieu, le V I X G T - C I X Q I E M E jour de 
MAI prochain (1920), à D I X heures de l 'avant-
midi . 
bureau du shérif. . 1 

Saint-Hvacinthe, 19 avril 1920. 
Le shérif, 

!581--17-2 JOS.-L. C O R M I E R 
[Première puolication, 24 avril 1920). 

SAINT H Y A C I N T H E 

F I E R I FACIAS DE T E R R I S . 
Su/H rior Court. District of Montreal. 

Saint-Hyacinthe, to wit :\ l i / l i c i i E L MES-
No. 4157. / i V l S I E R , plain­

tiff ; against JOSEPH R O D O L P H E C A R R E A U , 
cross defendant : and H A N D F I E L D à H A N D ­
ED'.ED. advocates dis t rayants . 

As belonging to said defendant, J .-R. Carreau : 

A piece of ground s i tuated in the village of 
Richelieu, on the Yule street, measuring about 
twenty-eight feet in width by about eighty feet 
in depth , forming a par t of lot number twenty 
eight (p. 28) on the official plan ami book of re-
fference of said village with a brick house and 
other buildings thereon erected ; said piece of 
ground bounded in front, on the south side, b y 
the Yule street, in depth , on the north side by the 
ground of Alphonse Pussier, on the east side by 
the Sir George-Etienne Car t ie r street , and on the 
west side by the residue of said lot number 
twenty eight, belonging to Xapoléon Massé. 

T o be sold at the church door of the village of 
Richelieu, on the T W E N T Y IT ETII dav of 
M A Y next (1920), a t TEXioIclock in the fore­
noon. 
Sheriff's office. 

Saint-Hyacinthe, 19th Apri l . 1920. 
JOS L. C O R M I E R , 

1582—17-2 Sheriff. 
[First publication. 24th April . 1920j. 

Lettres patentes 

" Victoria-, ille Furni ture , L i m i t e d " . 

Avis est donné qu'en ver tu de la première 
I rtie de la loi des compagnies de Quebec, 1920, 
il a été accordé par le l ieutenant-gouverneur de 
la Province de Québec, des let tres pa ten te s , en 
date du quatorzième jour d 'avr i l 1920, consti-

;t en corporation : F . -Canac Marqu is , 
manufacturier ; Rodolphe-Canac Marqu i s , sur in­
tendant ; Télesphore M a r t i n , Georges Cant in 
et J . -Arthur LaRue , comptables, tous d e Québec, 
dans les buts su ivan ts : 

Manufacturer, faire le commerce, ache te r e t 
vendre soit pour elle ou comme agent des meubles 
de maisons e t tous autres objets en bois ou en 
métal ; 

Letters patent 

" Victoriavi l le Furn i ture , L imi ted " . 

Public notice is hereby given tha t under 
P a r t I of t h e Quebec Companies ' Act, 1920, 
letters pa ten t have been issued by the Lieutenant 
Governor of the Province of Quebec, bear ing 
date the fourteenth day of April, 1920, incor­
porat ing : F.-Canac Marqu i s , manufacturer ; 
Rodolphe-Canac Marquis , super in tendent ; T é -
lespbjore Mar t i n , Georges Can t in and J . -Ar thur 
LaRue, accountants , all of Quebec, for t h e 
following purposes : 

T o manufacture , deal in , b u y and sell e i ther 
for itself or as agent household furni ture and a n y 
other wooden or metal articles ; 
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Acquérir, possodrir et vendre dee machines, 
installations, liinilcs à Lois, moulins, inventions, 
entreprises, brevets, propriétés, droits, privi­
lèges, baux, contrats et autres droits (pli peuvent 
être avantageux ou utiles à l'exercice de l ' indus­
trie e t du commerce de la compagnie ; 

Acheter les propriétés, les machineries, les 
marchandises , en un mot tous les actifs de " T h e 
Vietoriaville Furn i ture Company Limited*', in­
cluant l'achalandage et assumer tout ou en partie 
de -es passifs, donnant en paiement de.- actions 
entièrement libérées, dans le but «le continuer e t 
de développer .-es opérations ; 

Acheter et vendre les actions, obligations e t 
debenture! de d 'autres compagnies ; 

\c<|uérir de- entreprises similaires et leur 
clientèle : 

Aider tou te organisation créée dans h- Lut de 
secourir les employés de la compagnie ; 

Emettre sous son sceau, des certificats au j>or-
teur (share warran t ) pour se< actions entière­
ment acquit tées, suivant les dispositions de 
l'article 5991 I» de la Loi des Compagnies de 
Québec, 1920, sous le nom de "Vietoriaville 
Furn i ture Limited", avec un capital total de 
quatre-vingt-dix-neuf mille piastres (S90.000.00). 
divisé en neuf cent quatre-vingt-dix (990^ 
actions de cent piastres ($100.00) chacune. 

Le bureau principal de la compagnie sera à 
Vietoriaville, dans le district de Quebec. 

Daté du bureau du secrétai i ' ' de la province, 
ce quatorzième jour d'avril 1920. 

Le Bous-secrétaire de la province, 
iii03 C.-J. SIMARD. 

" T h e North End Social Clud ". 

Avis est donné au public que , en vertu de la 
première partie de la loi des obmpngnies de Qué­
bec, 1920, il a é té accordé par le ileutenant-gou-
verneur de la province de Quel ec, des lettres 
pa tentes en da te du dix-septième jour d 'avri l 
1920 consti tuant en corporation : Richard-R. 
Alloyn. J . -B. Lucien Moraud et Arthur Savard 
avec: t-. île Québ< c. pour les fuis suivantes : 

Organiser un cercle of ses membres seront 
reçus, hébergés, se récréeront et s ' amuseront ; 

Tenir dos -ailes de rafraîchissements, des salles 
à manger, de- salles d 'amusement- , des logements 
et d 'autres commodités a u x fins du club ; 

Acquérir, en vertu d 'aucun t i t re quelconque, 
détenir et aliéner aucune propriété mobilière et 
immobilière utile et accessoire.- us ol jet- du cercle 
généralement exercer aussi tous privilèges el 
pouvoirs relat if-à la propriété mobilière el immo­
bilière d 'aucune espèce ainsi qu'à l 'acquisition et 
aliénation ("Ficelle, » Ion la loi de.- compagnies de 
Québec de 1920 ; 

Adopter tous règlements nécessaires à la ges­
tion du club, à la gouverne de ses membres, relati­
vement au paiement et à la confiscation <!<•< ac­
tions, au versement «les contributions, de même 
qu 'à aucune matière concernant l'ordre, la dis­
cipline e t parfaite régie du club ; 

Organiser les distractions nécessaires pour 
amuser et récréer les membres du cercle ; 

Obtenir une licence de club pour la vente des 
vins, bières et boissons enivrantes, aux tenues 
des dispositions de la loi des licences de Québec 
e t de ses amendements ou d 'aucune législation 
future relative à la vente des boissons enivrantes 
ou autres , dans cette province ; 

Sommairement , posséder tous pouvoirs con­
férés par la Loi des compagnies de Québec, 1920, 
et faire tous actes de la na ture de ceux propres à 

To acquire, own ami sell machinery, equip­
ment , t imber limits, mills, invent ions, under­
takings, pa ten ts , properties, r ights, privileg 
leases, contracts and other r ights which DU 
advantageous or useful for the carrying on ,.f 
the trade and business of the company; 

To buy the pro|M-rty, machinery, goods, it. , 
word all the assets of " T h e Victoria ville Furni­
ture Company. Limited", including the goodwill 
and to take over the whole or part of its liabilities 
giving in payment fully paid up shares , and t-
continue and develop its operat ions ; 

To buy and sell shares, bonds and debem 
of other companies ; 

T o acquire similar under takings with their 
goodwill ; 

To assist any organization created for t i e 
purpose of helping the employees of the 0 
pany : 

T o issue under its seal share war ran t s for 
fully paid up shares, pursuant to the proviso 
of article 5991 B of the Quebec Companies ' A< . 
1920, under the name of "Vietoriaville F u n d i m • 
Limited", with a total capita! stock of ninetv 
nine thousand dollars ($99,000.00), divided 
into nine hundred and ninety (000) shares oi 
one hundred dollars ($100.00) each. 

The principal ollice of the company, will bl 
at Vietoriaville. in tlx- district of Quebec. 

Dated from the office of the Provincial Secre-
tarv, this fourteenth dav of April , 1020. 

C.-J. S I M A R D , 
1004 Aslstant Provincial Secretary. 

" T h e North End Social C l u b " . 

Notice is hereby given that under the Part I 
of the Quebec Companies. Act, 1020, letters pa­
tent have been issued by the Lieutenant-Govern­
or of the Province of Quebec, bearing da te the 
seventeenth day of April, 1020. incorporating 
Richard Roche Alleyn. I.u< ien Moraud and Ar­
thur Savard, lawyers, til of Quebec, for the follow 
ing purposes : 

To organize a club for lodging and receivimr. 
and for the recreation and amusement of its 
n e n hers ; 

To have refreshment rooms, dining moms. 
enter ta inment halls, apar tments and other ac­
commodât ions for the purposes of the club ; 

To acquire under any title whatsoever, hold or 
alienate any moveable or immoveable property 
n-eful or accessory for the purposes of the (dub. 
and generally to exercise all p r h lieges and powers 
concerning the acquisition or alienation of mo­
veable and immoveable property given by the 
Quebec Companies Act, 1020 ; 

To make any by-law necessary for the mana­
gement of the club and the guidance of i ts mem­
bers, or relative to the payment and forfeiture of 
sb: res, the payment of contributions as well as 
any mat te r respecting the order, discipline and 
proper government of the club ; 

T o organize en ter ta inments accessory to the 
amusement and enter ta inment of the members of 
the club ; 

T o obtain a club license for the sale of wines, 
beer and intoxicating liquors, pursuan t to the 
provisions of the Quebec License Act , or of any 
further amendment to said act , or of a n y future 
law concerning the sale of liquors, intoxicating 
or otherwise, in this Province ; 

In a word, to have idl the powers given by the 
Queljee Companies Act , 1920, and do a n y acts of 
a nature for a t ta in ing the hercabove puri>oscs 
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rfalis i les objets précités, sous le nom de "The 
floftl i " ( l Social C l u b " , avec un capital total de 
vingt i: ille piastres ($20,000.00), divisé en deux 
cent- .'<Hb parts de cent piastres ($100.00) cha­
cune. . . i l 

Ix- bure&U principal de la compagnie sera à 
Montre I, dans le dis tr ict de Montré : 1. 

Date* du bureau du secrétaire de la province, 
M dix ; m icme jour d 'avri l 1920. 

l,c -dus-secrétaire suppléant de la province, 
1605 A L E X A N D R E D E S M E l ' L E S . 

" B r i t i s h E m p i r e F i n a n c e Corporation, 
L i m i t e d ". 

Avi- est donné au publie, qu 'en ver tu de la 
partie I «le la loi des compagnies de Québec, 
l'rjO. :! a. é t é accordé p a r le l ieutenant-gouver­
neur de la province de Québec, des lettres paten-

d a t e d u dixième jour d'avril 1920, consti-
en corporation : Charles-Arthur Se ra-

finar Cerald Stanlev Sara, métallurgiste, 
Frai Joseph McGarigle, Eric J o h n Hunter , 
Henry Schman, secrétaires, tous de Montréal , 
pour les fins su ivantes : 

Pri . l ie , souscrire, acquérir pa r achat , échange 
ou par un autre t i t re légab-détenir comme proprié­
taire absolu, en garant ie collatérale, ou aut re­
ment, échanger, vendre ou au t rement aliéner des 

ions, debentures e t a u t r e s titres, du capital, 
i!« • . 'ions et au t res valeurs d 'aucun gouver­
nement, d 'aucune municipal i té , corporat ion sco­
laire, bancaire, d 'u t i l i té publique, commerciale, 
industrielle, au t re compagnie, corporation, per-

a.ssociation, nonobs tan t la section 5985 
de la Loi des compagnies de Québec de 1920, 

Eercer tous les droits, pouvoirs et privilè­
ges y afférente ; 

(ter ou au t r emen t acquérir , détenir, 
vendre ou au t r emen t aliéner de la propriété 
mobilière ou immobilière, foncière ou personnelle ; 

Acq lérir et assumer, à t i tre d'alTaire exploitée, 
le con merce d 'aucune compagnie ou personne, 
l'actrer. exploiter e t améliorer, le vendre ou 
autn : ent en disposer ; 

Promouvoir, organiser, développer ou gérer, 
aider à promouvoir, organiser, développer ou 
administrer aucune corporation ou compagnie, 
prés r et ailler à prélever de l 'argent, aider au 
moyei de boni, prêt , promesse, endossement, 
gara ie d'obligations, de debentures ou d 'aut res 
valeurs, ou au t rement , aucune au t re compagnie 

punition, offrir aussi en souscription au 
public aucunes actions, par ts , des bons, deben­
tures, obligations, t i t res ou autres valeurs 
d'aucune au t re compagnie ou corporation ; 

1 " éralement, agir connue agents ou procu­
reurs, transiger aucunes affaires, adminis t rer des 
successions, vendre de la propriété , places et 
Per- »ir des deniers, loyers, in tends , dividendes, 

•ipies, billets, bons et autres valeurs ; 

A umer e t exercer aucun au t re commerce de 
I nature que semblera propre à ê t re convo­

itent exercé en rappor t avec aucun des 
pour lesquels la présente compagnie est 

tuée en cor]K)ration ; 
Périodiquement, solliciter, acheter et acquérir 

par cession, transfert ou aut rement , aussi avoir 
I I '••< rcice, l 'exécution e t la jouissance de s ta tu ts , 
ordonnances, règlements, licences, pouvoirs, 
ji 'it.jiités, franchises, concessions, droi ts , privi-

qu'aùcun gouvernement , aucune autori té 
suprême, municipale, locale, aucune corporation, 
' " i aucun au t re corps public peut édieter, faire 
ou accorder, employer aussi aucunes actions, 

under the name of "The North E n d Social C l u b " , 
with a total capital stock of twen ty thousand dol­
lars ($20,000.00), divided into two hundred ( 200 ) 
shares of one hundred dollars (S 100.00) each. 

The head o f f i c e of the company will be a t M o n -
treal, in the distr ict of Montrea l . 

Da ted a t the office? of the Provincial Secre­
t a ry , this seventeenth dav of April, 1020. 

A L E X A N D R E D E S M E U L E S , 
1000 Acting Assistant Provincial Secretary. 

" Bri t i sh Empire F inance Corporation, 
L i m i t e d " . 

Notice is hereby given t h a t under Par t I of the 
Quebec Companies ' Act, 1920, let ters p a t e n t 
have been issued by the Lieutenant-Governor 
of the Province of Quebec, bear ing da te t h e 
ten th day of April . 1020, incorporating : Char les 
Ar thur Sara , financier. Gerald Stanley Sara , 
metal lurgist , Francis Joseph McGarigl'e. Eric 
John Hunte r , Henry Leyman, secretaries, M o n t ­
real, for the following purposes : 

T o subscribe for, underwri te , and acquire by 
purchase, exchange or other legal title, and to 
hold absolute ly as owner or by way of collateral 
security, or otherwise, to exchange, sell or other­
wise dispose of bonds, debentures and other 
evidences of intedtedness, stock, shares and other 
securities of a n y governemcnt, or municipal , or 
school corporat ion, or a n y banking, public 
utility, commercial, industrial or other company 
or corporat ion, or individual, or association, 
no twi ths tand ing section 59.85 of the Quebec 
Companies Act , 1920, and to exercise any and all 
the powers, r ights and privileges in relation 
thereto ; 

T o buy or otherwise acquire, to hold and to sell 
or otherwise dispose of proper ty , moveable or 
immoveable , real or personal ; 

T o acquire and take over as a going concern 
the business of any company or mdividual , to 
operate , work and improve the same, and to sell 
or otherwise dispose thereof ; 

T o promote , organise, develop or manage, or 
to assist in the promotion, organisation, deve­
lopment or management of any corporation or 
company, and to raise and assist in raising 
money for and to aid by way of bonus, loan, 
promise, endorsement , guarantee of bonds , 
debentures or other securities, or otherwise any 
other company or corporation, and to offer for 
public subscription any shares, stocks, bonds , 
debentures , obligations, evidences of in tebted-
nesS or o ther securities of any other company or 
corporation ; 

Generally to act as agents or a t to rneys for 
the transaction «>f any business, the management 
of estates , t h e sale of proper ty , the inves tment 
and collection of moneys, ren ts , interest , divi­
dends , mortgages, bonds, bills, notes and o the r 
securities ; 

To under take and carry on any other business 
of a like na tu re which m a y seem to be capable 
of being conveniently carried on in connection 
with any of the objects for which this company 
is incorporated ; 

From t ime to t ime to apply for, purchase a n d 
acquire by ass ignment , t ransfer or o therwise ,and 
to exercise, carry ou t and enjoy any s t a t u t e , 
ordinance, order, license, power, au thor i ty , 
franchise, concession, r ight or privilege which 
any governement or author i ty , supreme, mun i ­
cipal, local or any corporation or other public 
body m a y be empowered to enact , make or g ran t , 
a n d t o appropr ia te any of the company 's stock, 
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obligations et valeurs de la compagnie à en 
payer e t solder les frais, charges e t dé|>ens néces­
saires ; 

Solliciter, acheter ou au t rement acquérir des 
patentes, brevets d ' invention, octrois, licences, 
baux, concessions et choses semblables conférant 
aucun droit limité, exclusif ou non-exclusif a 
l'usage d'aucun secret ou au t re renseignement 
relatif à aucune invention qui paraîtra propre a 
profiter à la présente compagnie, aussi utiliser, 
exercer, développer, accorder des permis y rela­
tifs, ou autrement faire valoir les biens, droits, 
intérêts ou renseignements ainsi acquis ; 

Vendre, louer ou autrement disposer de In 
total i té ou d'aucune partie de la propriété, et de 
l'entreprise corporatives pour le prix que la com­
pagnie jugera convenable, et particulièrement 
pour des actions, debentures, obligations ou 
valeurs d'aucune autre compagnie ; 

l'aire enregistrer et reconnaître la compagnie 
dans aucun pays étranger, y désigner les person­
nes qui , d'après les lois de ce pays étranger, la 
représenteront el recevront signification, pour 
e t en son nom. d 'aucune procédure ou action* ; 

Paire société OU aucune convention relative­
ment au partage des bénéfices, à l'union des inté­
rêts, à la coopération, au risque mutuel, à la 
concession réciproque, ou autre , avec aucune 
personne, société OU corporation exerçant, se 
livrant à, sur le point d 'exercer ou de se livrer 
à aucun commerce ou genre d'affaires que la 
Compagnie est autorisée à exercer ou auquel 
elle peut se livrer, ou aucun commerce ou genre 
d'affaires susceptible d 'être exercé de manière 
à profiter directement ou indirectement à la 
corporation, aussi prêter de l'argent, garant i r 
les contrats ou autrement aider aucune personne 
ou compagnie, et souscrire ou autrement acquérir 
des actions et obligations d 'aucune compagnie, 
les vendre, les détenir, réémettre avec ou sans 
garantie, ou autrement les négocier ; 

S 'amalagmaer avec aucune autre compagnie 
dont les objets sont semblables à ceux de la pré­
sente corporation, acheter, louer, ou au t rement 
acquérir aucun commerce semblable par sa na­
ture et ses objets à aucun commerce de la pré­
sente compagnie ; 

Tirer, souscrire, accepter, endosser et payer 
des billets promissoires, lettres de change, man­
dats et autres instruments négociables ou cessi­
bles ; 

Acheter ou au t rement acquérir, solliciter, 
détenir, développer, industrialiser, trafiquer ou 
disposer de brevets d ' invention, marques de 
commerce, procédés, plans, licences ou franchi­
ses ; 

Emet t re en échange d'aucune propriété acquise 
par la compagnie des actions, parts , bons, 
debentures, obligations, t i tres ou autres valeurs 
de la compagnie ; 

Distribuer en espèces ou en na ture , de temps à 
aut re , aux actionnaires de la compagnie, aucuns 
biens, droits ou titres de la corporation ; 

Généralement exercer aucun autre commerce 
organisé ou antre que la compagnie croira sus­
ceptible d'être convenablement ou p r o b a b l e ­
men t exercé en rapport avec le ci-haut, OU sus­
ceptible directement ou indirectement d 'accroî­
tre la valeur d'aucun des biens ou droits de la 
compagnie ou de les rendre profitables, faire 
aussi tout ce qui est nécessaire, convenable, 
avantageux ou approprié à l 'accomplissement 
d 'aucun des objets ou à la réalisation d 'une ou de 
plusieurs des fins mentionnés aux présentes, ou 
se ra t tachant aux pouvoirs y énumérés, ou qui 
semblera en aucun temps approprié ou avanta ­
geux à la protection, ou à l 'avantage de la com-

bonds and assets to pay and defray the necessary 
costs, charges and expenses thereof ; 

T o apply for, purchase or otherwise acquire 
any patenta, brevets d ' invention, grants, licen­
ses, leases, concessions, and the like conferring 
any exclusive or non-exclusive or limited right 
to use or any secret or other information as to 
any invention which m a y seem calculated n, 
benefit this company, and to use, exercise. ( i«\ ,._ 
lop or gran t licenses in respect of, or otherwise 
turn to account the property, rights, interest 
or information so acquired ; 

To sell, lease or otherwise dispose of the whole 
or any part of the property and undertaking 
of the company or any p a r t thereof for -uch 
consideration as the company may think tit, 
and in part icular for shares, debentures, bonds 
or securities of any other company ; 

To procure the company to be registered and 
recongised in any foreign country and to desi­
gnate persons therein according to the law of 
such foreign coun t ry to represent the company 
and to accept service for and on behalf of the 
company of any process or suit ; 

T o enter into par tnership or into any arrange­
ment for sharing of profits, union of into 
co-operation, joint adventure , reciprocal coi ces­
sion or otherwise with any person,firm or corpo­
ration carrying on or engaged in or about to 
carry on or engage in any business or transaction 
which the company is authorised to carry on or 
engage in, or any business or transaction capable 
Of being conducted so as directly or indirectly 
to benefit the company, and to lend money to, 
guarantee the contracts of, or otherwise to assist 
any person or company, and to take or otherwise, 
acquire shares and securities of any company 
or to sell, hold, re-issue, with or without guaran­
tee, or otherwise deal with the same ; 

T o amalgamate with any other company 
having objects similar to those of this compangy, 
or to purchase, lease, or otherwise acquire, any 
business similar in character and objects to any 
of the business of this company ; 

T o draw, make , accept, endorse and execute 
promissory notes , bills of exchange, wan 
and other negotiable or transferable instruments; 

T o purchase or otherwise acquire and to apply 
for, hold, develop, manufacture under, deal in or 
dispose of pa t en t s of invention, t rade marks, 
processes, designs, licenses -or franchises ; 

T o issue in exchange for any property acquired 
by the company, shares, stocks, bonds, deben­
tures, obligations, evidences of indebtedness 01 
other securities of the company ; 

To dis t r ibute in specie or kind from time to 
t ime amongst the shareholders of the company 
any property, r ights or assets of the company : 

Generally to carry on a n y other business 
whether organised or otherwise which may se m 
to the company capable of being conveniently 
or profitably carried on in connection with the 
above, or calculated directly or indirectly to 
enhance the value of or render profitable any of 
the company 's p roper ty or r ights , and to do all 
and everything necessary suitable or convenient 
and proper for the accomplishment of any of the 
purposes or the a t t a i n m e n t of any one or more of 
the purposes herein enumera ted or incidental 
to t h e powers herein named, or which shall at any 
t ime appear to be conducive to or expedient for 
t h e protection or benefit of the company, under 
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pagaie. S < ) U K ' e n o m ^ e " l ^ , * i t ' s ' 1 Empire Finance the name of "Bri t ish Empire Finance Corpora-
Corporation, Limited", avec un fonds social tion, Limited" with a total capital stock of five 
d,. cinq cent mille piastres ($500,000.00), divisé Hundred thousand dollars ($500,000.00), divided 
P„ cinq mille (5,000) par ts de cent piastres, into five thousand (5,000) shares of one hundred 
1100.00) chacune. dollars ($100.00) each. 

l.c giège social de la corporation sera à Mont - The head office of the Company will he a t 
real, dan» le district de Montréal, Montreal , in the district of Montrea l . 

Daté du bureau du secrétaire de la province, Dated at the ((dice of the Provincial Secretary, 
OB dixième jour d'avril 1920. this tenth day of April, 1920. 

l.c M .us-secrétaire-suppléant de ht province, ALEXANDRE DESMEULES, 
H',07 A L E X A N D R E D E S M E l ' L E S . 1008 Acting Assistant Provincial Secretary. 

" The Huron Silver Black Fox P a n c h Co. , " T h e Huron Silver Black Fox R a n c h Co., 
L i m i t e d " . Limited»». 

Avis e*1 donné q u ' e n v e r t u de la première par- Notice is hereby given that under P a r t I of 
lie de la loi des compagnies de Québec, 1920, il a the Quebec Companies ' Act. 1920, le t ters patent 

ordé par le l ieutenant-gouverneur de la have been issued by the Lieutenant-Governor 
province de Québec, des let tres psitentes. en da te of the Province of Quebec, bearing da te the 
,|n quatorzième jour d'avril 1920, cons t i tuant en fourteenth day of April. 1920, incorpora t ing : 

lion Louis Belcourt , gérant de " T h e Louis Belcourt, manager of " T h e Bell Téléphone 
Hell Telephone Company" , Jules-Louis LaRuo, Company" , Jules Louis I .aRue. advocate and 
avocat et Alexandre Bast ien, commerçant de Alexandre Bastion, fur trader, alj three of the 
fourrures, tous trois de la cité de Québec, dans city of Quebec, for the following purposes : 

its suivante : 
I)e faire l'élevage des bêtes sauvages et par t i - To breed wild animals and part icularly fur 

(Milièrcment des animaux à fourrures de toutes bearing animals of all kinds, and for tha t pur­
es ct d a n s ce bu t d 'acquérir pa r acha t , pose t o acquire b y purchase, lease, exchange or 

bail, échange ou t i t re équivalent , des lopins de equivalent title parcels of land to convert them 
terre |Miur les convertir en pares part iculiers, into pr ivate paras , buy or erect the buildings 
acheter ou construire des bâtisses nécessaires necessary for the breeding, maintenance and 
pour l'élevage, la conservation et la garde de ces keeping of such animals ; 
animaux ; 

i construire ou d 'acquérir à quelque t i t re T o construe t and acquire under any title \vhat-
<|tte ce soit, des établissements ou atel iers, des ever plants or shops, machinery and equipment 
machines et l 'outillage nécessaire pour tanner , necessary for tanning, currying and preparing 
corroyer e t soumet t re à des procédés chimiques, by chemical processes, the hides of such am­
ies peaux de ces animaux et d'en faire un com- mais and to import and export same, whole-
merce d' importation et d 'expor ta t ino, en gros sale and retail : to act as commission agents , 
et en détail ; d'agir comme agents commission- for manufac turers and t raders ; 
naires de manufacturiers ou de négociants : 

De faire le comme/Ce en gros et en détail de To deal wholesale and retail in furs of all kinds; 
fourrures de toutes espèces ; 

D'employer les fonds de la compagnie en tou t To invest the funds of the company, in whole 
ou en partie pour l 'achat des actions d 'aut res or in p a r t , in the purchase of shares of other 
compagnies, OU pour faire l 'acquisition de l'actif companies or the acquisition of the assets and 
et de l 'achalandage de toute personne ou société goodwill af any person or firm carrying on any 
exerçant une industr ie ou un commerce quel- business or industry whatever ; 
conque ; 

De payer pour tous services rendus à. la compa- To pay for all services rendered to the com­
mie ou requis par elle, et pour toute acquisition pany or required by it and for any acquisition 
de la compagnie, en actions libérées de la compa- of t h e company in paid up shares of the company 
gnieou en deniers comptants , ou part ie en act ions or in cash, or par t ly in paid up shares and par t ly 
libérées et part ie en deniers comptants ; in cash ; 

D'emprunter des deniers sur le crédit de la T o borrow money upon the credit of the com-
compagnie ; d 'hypothéquer ou donner en garan- pany ; to hypothecate or pledge t h e immoveables 
tie les immeubles ou donner en garant ie les biens or pledge the moveables of t h e company or do 
meuhles de la compagnie, ou donner ces deux both to secure t h e payment of t h e bonds, deben-
BSpèces de garanties pour assurer le paiement tures or other securities and a n y money borrowed 
des bons, obligations ou au t res valeurs et de tous for t h e company's purposes ; 
emprunté de deniers faits pour les fins de la 
compagnie ; 

Démet t re des bons, obligations ou au t res To issue bonds, debentures or other securities 
valeurs de la compagnie e t les donner en garant ie of the company and pledge or sell the same for 
ou les vendre pour les prix e t sommes jugés such sums and at such prices as may be deemed 
Convenables, pourvu que chaque tel bon, chaque expedient, provided t h a t no such bonds, deben-
telle obligation ou au t re valeur ne soit pas pour tures or other securities be for a less sum than 
une somme moindre (pie celle de cent piastres , one hundred dollars each, under the name ' f 
BOUS le nom de " T h e Huron Silver Black Fox "The Huron Silver Black Fox Ranch Co. , L t d . " 
Ranch Co., L t d " , avec capital total de quat re- with a total capital ostck of ninety thousand 
vingt-dix mille piastres ($90,000.00), divisé en dollars $(90,000.00), divided into nine hundred 
neuf cents (900) act ions de cent piastres ($100.00) (900) shares of one hundred dollars ($100.00) 
chacune. each. 

be bureau principal de la compagnie sera à The head office of the company will be a t 
Québec, dans le distr ict de Québec. Quebec, in the distr ict of Quebec. 

I )até du bureau du secrétaire de la province, ce Dated from the office of the Provincial Secre-
quatorzième jour d 'avri l , 1920. tary, this fourteenth day of Apri l . 1920. 

Le sous-secrétaire de la province, C . J . S I M A R D , 
1629 C . - J . S I M A R D . 1630 Assistant Provincail Secretary. 

file:///vhat-


1090 

" Desjardins & Matte A u t o m o b i l e C o m p a ­
gnie , L i m i t é e " . 

Avis est (Inline qu'en vertu de la première 
partie de la loi des compagnies de Québec, 1920, 
il a été accordé par le liruteiiant-gouverneur de 
la DKftince de (Québec, des lettres patentes, en 
date du (piatorzième jour d'avril 1020, consti­
tuant en corporation Jusepliat Desjardins, 
Alcide Mat te , a g e n t s : Damicii I.oclair, agro-
nol i ie ; Adrien .Matte, employé oivil, Sainte-
Thérèse ; Ariste Mat te , prêtre, Bsint-Jérôme, 
dans les buts suivants : 

Acheter, vendre, louer ou autrement disposer 
de toutes espèces d'automobiles ; 

D'exercer en gros et détail le commerce d'au-
tomol lies ; 

Construire et exploiter (les garages, entrepots 
et autres bâtisses se rat tachant audit commerce ; 

Exercer tous autres commerces et industries 
se rattachant aux pouvoirs précités, et (pie la 
compagnie jugera convenable d 'être avantageu­
sement exercés conjointement avec aucun des 
commerces précités ; 

Acquérir par achat, donation, échange ou 
autre titre légal, et construire, ériger, entretenir 
et gérer des fabriques, ateliers, magasins, dépôts 
e t entrepôts et autres structures et bâtisses 
nécessaires à son 000 merce e t industrie ainsi 
que tous les autres biens meubles el immeubles 
nécessaires et utiles pour at teindre les fins de la 
compagnie, ou l'une ou plusieurs d'entr 'eilcs, 
e t les aliéner, les vendre ou les louer ou autre­
men t en disposer ; 

Acheter, acquérir, posséder, détenir ou autre­
ment faire le commerce et d is ]Xiser des valeurs, 
actions, obligations ou debentures, pa r t s d'au­
cune compagnie quelconque dont les objet- sont 
totalement ou partiellement semblables à ceux 
de la présente compagnie ; 

Acheter, vendre, réémettre les actions, deben­
tures, obligations, et autres valeurs d 'autres 
compagnies ou corporations et les payer totale­
ment ou partiellement en espèces ou actions, 
obligations, debentures ou autres valeurs de la 
compagnie, et gérer les affaires de toutes com­
pagnies dont les valeurs sont ainsi dé tenues par 
la compagnie ; 

Avec le consentement des actionnaires, payer 
eu actions acquittées ou en partie acquit tées 
de la compagnie tous services en rappor t avec 
la promotion, l 'organisation e t la mise en opéra­
tion de la compagnie, de même que toutes pro­
priétés foncières, personnelles, mobilières ou 
immobilières, ou mixtes, ou toute part ie d'icelles 
ainsi que tous droits ou concessions achetées et 
requis par la compagnie ; 

Distribuer en espèces ou au t rement aucun des 
biens de la compagnie parmi ses membres et en 
particulier les actions libérées, debentures, 
obligations ou autres valeurs de la compagnie 
ou d'aucune autre compagnie, sous le nom de 
"Desjardins & M a t t e Automobile Compagnie, 
Limi tée" , avec un capital total de v ingt mille 
piastres ($20,000.00), divisé en deux cents (200) 
actions de cent piastres ($100.00) chacune. 

Le bureau principal de la compagnie sera en 
la ville de Ste-Thérèse, district de Terrebonne. 

D a t é du bureau du secrétaire de la province, 
ce quatorzième jour d'avril 1920. 

Le sous-secrétaire de la province, 
1609 C.-J. S I M A R D . 

" Desjardins & M a t t e A u t o m o b i l e Compa. 
gnie , L i m i t é e ". 

Notice is hereby given tha t , under I' i | 0f 
the (Quebec Companies 'Ac t , 1920, letter | tent 
bave been issued by the Lieutenant Governor of 
the Province of Quebec, bearing date tin four­
teenth day of April, 1920, incorporating lose. 
piiat Desjardins, Alcide Matte, agents ; I > 
I.edair, agronomist ; Adrien Mat te , ci . 
ployoe, Ste-Thérèse ; Ariste Mal te. pin | 
Jérôme, for the following purpose- : 

T o purchase, sell, lease or otherwise di 
of any kind of automobiles ; 

To (hud wholesale and retail in automobiles' 

To construct and exploit garages, w. 
and other buildings relating to the said business ; 

To carry on any other business and indu try 
relating to the aforementioned powers and thai 
the company may deem suitable to be advanta­
geously carried on jointly with any of tin 
mentioned businesses ; 

To acquire py purchase, gift, exohangeoi other 
legal title, and construct, erect, m a m tail and 
manage factories, workshops, stores, depot- and 
warehouses and other buildings and structura 
necessary for its business and industry and also 
any other moveable and immoveable 
necessary and useful to attain the purposes of 
the company or one or more of them, and alienate 
sell, lease or otherwise dispose of same ; 

T o purchase, acquire, hold, own or otherwise 
deal in and dispose of securities, stocks, 
debentures, shares of any company whi evei 
who>e objects are wholly or par t ly similar to 
those of the present company : 

To purcliase, sell, reissue the shares, 1 nds, 
debentures and other securities of other compa­
nies or corporations and pay for same wholly 
or par t ly in cash or shares, bonds, debentures 
or other securities of the company, and n 
the business of any companies wdiose B6CU 
are thus held by the company ; 

With the consent of the shareholders to pay 
with paid up or par t ly paid up shares of the • inv 
pany for any services in connection with the for­
mat ion, organisation and operation of the com­
pany and also for any real, personal, moveable 
or immoveable property, or both , or any part 
thereof, and likewise for any r ights or concessions 
purchased and required by the company ; 

T o distribute in specie or otherwise any prop­
er ty of the company mong its shareholders and 
part icularly the paid up shares, bonds, del na­
tures or other securities of the company or of any 
other company, under the name of "Desjardins 
& M a t t e Automobile Compagnie , Limitée", with 
a capital stock of twenty thousand dollars 
($20,000.00), divided into two hundred (200) 
sliares of one hundred dollars ($100.00) each. 

The head office of the company, will he 
in the town of Sainte-Thérèse, distr ict of T rre 
bonne. 

Da ted from the office of the ProvincialSccr -
tary, this fourteenth day of April , 1920. 

C.-J . S I M A R D , 
1610 Assistant Provincial Secretary. 
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•' C a n a d i a n Clothing- M a n u f a c t u r i n g Co . , " C a n a d i a n C l o t h i n g M a n u f a c t u r i n g C o . , 
L t d " . L t d " . 

A via est donné au PUbUo que, en vertu de la Notice i-̂  hereby given that under l 'art I of 
, , te par t ie de la loi des compagnies d.» t lie (juehcc Companies ' Act, 1920, letters patcnl 
r ce. 1920. il a é té accordé par le l ieutenant- have been lasucd b y the Lieutenant Governor 

• e i i r de ht province de Québec, des lettre- of the Province of Quebec, hearing da te the 
tes, «'ii dîite du quatorzième jour d 'avril fourteenth dav of April, 1920. Incorporating : 
cons t i tuan t en corporat ion : Dame Sarah Dame Sarah Goldberg, wife separate a i t o 

t , • berg, épouse séparée de hiens de Philip property of Philip Lasarus, cutter , of the city 
I rue, tailleur, de la cité et du district do and di-trict of .Montréal, and hereto duly 
V i i é . d , et dûment autorisée aux présentes authorized l>y her -aid husband : 1-aac Julius. 
i ondit m a r i ; Isaac .Julius, i ndus t r i e l ; manufacturer : Har ry David Rou t t enbe rg , Israel 

David Rout tenberg, Israel Rout tenberg, Rout tenberg , Joseph Rout tenberg, merchants , 
Ji ph Rout tenberg . marchands , tous de Mont- all of Montreal , for the following purposes : 

pour les fins suivantes : 
Manufacturer, acheter et vendre , importer et T o manufacture, buy and sell, import and 

irter, trafiquer et faire commerce de toutes export , t rade and deal, in all kind- of clothing 
] ortes de bardes pour homines, do vê tements for men's and ladie- ' wear (doth. Cotton, dry 

dames, du drap* du coton, des nouveautés , goods, tweeds, woollens, fabrics or any article 
Is, étoffai ft laine, tissus ou d 'aucun au t re connected in any way directly or indirectly with 

article se rappor tan t d i rectement ou indirecte- the above mentioned trade ; 
i u t au commerce susment ionné ; 

acheter , revendre ,accepter , souscr i re . recevoi r , T o purchase, resell, accept, take, receive. 
a'rir. détenir , vendre ou aliéner, d ' aucune acquire, hold, sell or dispose of in any way, 

'•re. des act ions, du capita] ordinaire ou share- , stock, ei ther common or preferred 
privilégié, des debentures , b o n s et autres obliga- debentures , bonds and Other obligations in any 

- dans aucune a u t r e compagnie dont les o ther company having object- similar in whole 
objet- -ont to ta lement ou partiellement sem- or in part to the objects of this company, 01 

ie- aux objets de la présente corjmration, ou carrying on any business Capable of being COn-
i exerce a u c u n commerce p rop re à ê t re exercé duc ted so as to directly or indirectly benefit 

de manière à profiter directement ou indirecte- this company : 
menl à la présente compagnie ; 

Acquérir, assumer, louer et gérer aucune cor- T o acquire, take over, lease and operate any 
(•oration, compagnie, firme ou société exerçant , corporat ion, company, firm or par tnership , 
. u Canada ou ailleurs, aucun commerce connexe e a r n i n g on business in Canada or elsewhere in 
directement ou par dérivation au commerce a n y line connected directly or indirectly with the 
OU à par t ie du commerce qu'exerce la Canadian business or part of the business carried on by 
Clothing Mfg. Co. , Ltd. , avec les valeurs , mar - Canadian Clo th ing Mfg. Co. Ltd., together with 
ques de commerce, p lans , pa ten tes , licences ainsi a n y assets, t rade-mark- , designs, pa ten ts , licenses 
que l 'achalandage se ra t t achan t directement OU and goodwill connected either directly or indi-
indireotement a u x obje ts d e la " C a n a d i a n Clo th- rectly with the purposes <>f Canadian Clothing 
i g Mfg. C o . , Ltd.," e t les p a y e r le prix convenu Mfg. Co. L td . , and to pay for same the tr ice 
s.it en argent soit en actions entièrement libérées agreed upon either in cash or in fully paid-up 
du capital de la compagnie const i tuée aux pré - shares of t h e capi tal stock of t h e company hereby 

tes, ou part ie en argent et par t ie en actions created, or par t ly in cash and par t ly in paid-up 
libérées ; shares ; 

Ouvrir e t ten i r des succursales, fabriques, en- T o open and operate branches, manufactories, 
t r o o t s , magasins , usines, agences privées, com])- warehouse, store.-, shops, private agencies, 
mirs de magas ins à rayons ainsi (pie toutes les counters in departmental stores and all k inds oi 

tes d 'établ issements commerciaux ou ]>ourra places of business where the business of t h e com-
.-> taire le trafic de la compagnie ; pany may be carried on ; 

Prendre des agences pour aucune compagnie, T o take agencies for a n y company, corporation, 
corporation, société ou personne exerçant le par tnersh ip o r person carrying on business in any 

merce d 'aucun genre connexe a aucune des l ine connected wi th a n y of t h e present company 's 
de la présente compagnie ; objects ; 

S'amalgamer avec aucune compagnie, société T o amalgamate with any company, ^part-
ou personne exerçant un commerce d ' aucune nership or person carrying on a business similar 
I .on semblable à celui de la présente compa- in any way to that of the present company ; 
guie ; 

Vendre, t ransférer ou a u t r e m e n t disposer de la T o sell, transfer, or otherwise d e p o s e of the 
totalité ou d ' aucune par t ie d u commerce de la whole or a n y part of the present company ' s 
présente compagnie à aucune corporat ion, société business t o any par t of the present companys ' 
ou personne, et recevoir en paiement des act ions, business to any corporation, par tnersh ip o r 
debentures, bons ou obligations d 'aucune a u t r e person a n d to accept in consideration shakes, 
compagnie ; debentures, bonds or securities of any o ther 

company ; 
Acquérir, acheter , prendre ou céder à bail , To acquire, buy, purchase, base, r en t , sel 

vendre, échanger ou disposer d ' aucune manière exchange or dispose of in any way any immov-
de toute propr ié té immobilière ou foncière que cable proper ty or real estate which the present 
la présente compagnie croira nécessaire ou uti le company may consider necessary or useful to 
à l'exercice d 'aucun commerce sien ; carry ou t a n y of i ts business ; 

Emettre, vendre e t dis t r ibuer , avec le consen- T o issue,- sell and allot With the approva l of 
tement des act ionnaires pour services rendu** à the shareholders for sendees rendered to t h e 
la compagnie, à t i t re professionnel ou au t r e , des company either professional or otherwise fully 
actions ent ièrement libérées du capi tal de la p ré - paid up shares of the capital stock of the present 
sente corporat ion, sous le nom de "Canad ian company, under the name of " C a n a d i a n Clo th ing 
Clothing Manufac tur ing Co . , L t d . " , avec un Manufac tur ing Co. , L td ." , with a to ta l capi tal 
fonds social total de vingt milje piastres stock of twen ty thousand dollars (S 0,000.00), 



($20,000.00), divisé en deux cents (200) par te de 
cent piastres ($100.00) chacune. 

Le siège social de la compagnie sera a Montréal , 
dans le district de Montréal . 

Daté du bureau du secrétaire de la province, 
ce quatorzième jour d'avril 1920. 

Le sous-secrétaire suppléant de la province, 
1035 c.-.i . SIMARD. 

" D o m i n i o n Preserving C o m p a n y , L i m i t e d " . 

Avis est donné qu'en vertu de la première par­
tie de la loi des compagnies de Québec, 1920, il a 
été accordé par le lieutenant-( iouverneur de la 
province de Québec, des lettres patente- en date 
du quatorzième jour d'avril 1020 constituant en 
corporation : Albert Limoges, Rémi Limoges, 
marchands, ( nitremont, Phihaa Morin, marchand 
Montréal , dans les buts suivants : 

Paire le commerce général des déniées alimen­
taires de toutes sortes, met t re en conserve les-
dites denrées alimentaires, confire des fruits ou 
île- légumes faire des confitures, gelées gélatines, 
fabriquer du vinaigre, des sirop- do toutes sortes 
et tout outillage et accessoires nécessaires à ces 
fins ; 

Vendre en m".- et en détail, acheter, importer 
et exporter les produits et chose ci-dessus men­
tionnés et autres de même na ture : 

Acheter des brevets, franchises concernant le 
Busdit commerce, les exploiter et en disposer : 

Acquérir des entreprises similaire- ; 
Faire affaires comme agents pour les fins ci-

dessUS mentionnées ; 
Entrer en société avec toute compagnie ou per­

sonne pour le partage «les intérêts, des profits, et 
de conclure avec ces compagnies ou personnes de-
arrangements relatifs à L'exploitation à l'acquisi­
tion ou au contrôle de leur Industrie, contrôler 
aussi, soil par l'acquisition des act ions et intérêts 
ou autrement une OU plllsiçurs aut re- Compagnies 
associations ou sociétés similaires, sous le nom 
de "Dominion Preserving Company, Limited", 
avec un capital total de vingt mille piastres 
($20,000.00), divisé en deux cents (200) act ions 
decent piastre.- (S 100.001 chacune. 

Le bureau principal de la compagnie sera à 
Montréal, dans le district de M o n t r é a l . 

Daté du bureau du secrétaire de la province, 
ce quatorzième jour d'avril 1920. 

Le sous-secrétaire de la province, 
1625 C.-J. S I M A R D . 

" Logan's L imi ted " . 

Avis est donné au public que, en vertu de la 
partie première de la loi des compagnies de Qué­
bec, 1920 il a été accordé par le lieutenant-gouver-
neuf ce la province de Québec, des lettres pa­
tentes , en da te du seizième jour d'avril 1920 cons­
t i tuant en corporation : John Kerry. Aimé Syd­
ney Pruneau , avocats ; Miss Minnie Bradley, 
Margare t Hart ley, secrétaires, et Dorothy Eva 
Vipond, toneur-de-1 ivres, tous de la cité et du 
district de Montréal , pour les fins suivantes : 

Acquérir et assumer, à t i tre d'affaire exploitée, 
le commerce présentement exercé, a Montréal , 
dans la province de Québec, sous les nom, appel­
lation et raison sociale de "Quali ty Clothes 
Shop", ainsi que 11 totalité ou aucune partie de 
lactif et du passif de Donald Logan, l 'unique pro­
priétaire de ce commerce, et s 'y ra t tachant , et 
payer en actions de la compagnie ; 

Exercer le commerce de manufacturiers, mar­
chands et vendeurs d'occasion, manufacturer, 
acheter, vendre et exercer généralement, soit 
au gros soit au détail, le commerce qui consiste a 
vendre des bardes et autres vêtements , des ae-

divided into two hundred (200) shares of une 
hundred dollars ($100.00) each. 

The head office of the company will be at 
Montreal , in the district of Montreal . 

Dated of the ollice of the Provincial Secretary, 
this fourteenth dav of April, 1920. 

C.-J. S IMARD, 
1696 Assistant Provincial Secretary. 

" D o m i n i o n Preser \ ing C o m p a n y , Limited". 

Notice is hereby given that under Part 1 of the 
QuebecCompaaies ' Act, 1920, letters patent I ave 
b e e n issued hy the Lieutenant-! iovernor of the 
Province of Quebec, bearing date the fourteenth 
day of April) 1920, Incorporating : Albert Limo­
ges, rtemi Limoges, merchants , Outroniont, 
Philias Morin, merchant . Montreal , for the 
following purpOMS : 

To deal generally in foodstuffs of all kinds, can 
the -aid foodstuffs, preserves fruits and vegeta­
bles, make preserves, jellies, jam, manufacture 
vinegar, syrups of all kinds and all equipments 
and accessories necessary for the aforesaid purpo­
ses ; 

T o sell wholesale and retail, buy, import and 
export the aforementioned products and goods 
and other goods of a like nature ; 

To buy patents , franchises respecting the 
above business, exploit and dispose of same : 

To acquire similar undertakings : 
To do business as agents for the aforemen­

tioned purposes : 
To en te r into partnership n ith any company or 

I erson for the sharing of interests and profits and 
to make with such companies or persons any 
arrangements respecting the exploitation and 
acquisition or control of their industry, to control 
also ei ther through the acquisition of the shares 
and interests or otherwise, one or several other 
similar companies, associations or societies, 
under the name of "Dominion Preserving Com­
pany, Limited" with a total capital stock of 
twenty thousand dollars ($20,000.00), divided 
into two hundred (200) shares of one hundred 
dollars ($100.00) each. 

The head office of the company, will l>e at 
Montreal , in the district of Montreal . 

Dated a t the office of the Provincial Seere-
tary, this fourteenth day of April, 1920. 

C.-J. S I M A R D , 
1020 Assistant Provincial Secretary 

" Logan's L imi ted " . 

Notice is hereby given that under P a r t I of the 
Quebec Companies ' Act. 1920, let ters patent 
have been issued by the Lieutenant-Governor of 
of the Province of Quebec, bearing da te the 
sixteenth day of April . 1920, incorporating : 
John Kerry , Aime Sydney, Bruneau, advocate . 
Misses Minnie Bradley. Margaret Hartley, se­
cretaries and Dorothy Eva Vipond, bookkeeper, 
all of the city and district of Montreal , for the 
following purjx)ses : 

T o acquire and take over, as a going concern, 
the business now carried on a t Montrea l , in the 
Province of Quebec, under the name, style and 
firm of Qual i ty Clothes Shop, and all or any of 
the assets and liabilities of Donald Logan, the 
sole proprietor of tha t business, in connection 
therewith, and to pay for the same in shares 
of the company ; 

To carry on the business of manufacturers , 
merchants and jobbers, and to manufacture , 
buy, sell, and deal in generally either by whole­
sale or retail men 's clothes and other clothing, 
wearing apparel , fabrics, men's furnishings. 



emit renient, étoffes, effets DOUT hommes , cha­
peaux et chaussures pour dames , de toute descrip­
tion, ainsi que d 'au t res articles e t marchandises ; 
fain' affaires comme inqior ta teurs , exportateurs , 
tailleurs, merciers, niarelmnds à commission e t 
Igentfl des manufactur iers , soit en gros soit au 
détail ; 

Manufacturer, importer , exporter, acheter, 
vendre et trafiquer de toutes sortes de mat ières , 
ti~-u . machines, appareils , outillages, accessoi­
res, fournitures e t garni tures servant ou ayant 
rapport avec aucune desdites entreprises com­
merciales ; 

Acheter ou au t rement acquér i r e t solliciter, 
détenir, développer, industrialiser, faire com-
niercc ou dis]K)ser de brevets d ' invention, mar­
ques el noms de commerce, procédés, p lans , li­
cences ou franchises ; 

Exercer aucun au t re commerce ou aucune en­
treprise (pie la compagnie croira susceptible 
d'être écoiiiniiquenient ou convenablement exer­
ce ou conduite en rappor t avec aucune par t ie du 
commerce de la compagnie, ou propre diroete-
iii' m ou indirectement à promouvoir les intérêts 
de la compagnie ; 

Agir en qualité de gérants ou d 'agents d 'aucune 
Compagnie, société OU personne exerçant aucun 
commerce similaire ou connexe ^ 

Posséder du capital dans aucune au t re compa­
gnie ; 

S'amalgamer avec, s 'unir ou se joindre avec 
aucune autre personne, compagnie ou corpora­
tion exerçant aucun commerce semblable ou 
connexe, en assumer le passif, garant i r aussi 
l'exécution d 'aucune obligation ou entreprise 
par aucune au t re compagnie, société ou personne 
en relations d*afïaires avec la compagnie OU dans 
laquelle elle est d 'aucune manière intéressée ; 

l'aire société ou aucune convention relative­
ment au partage des bénéfices, à la Coopération 
nu à l 'amalgamation avec aucune au t re personne, 
société OU corporation exerçant un commerce en 
tout ou en part ie semolable à celui de la compa­
gnie ; 

I m e t t r e des par ts ent ièrement ou partiellement 
acquittées, des actions, obligations ou debentures 
de la .ompagnie en faveur d 'aucune personne, 
société, ou corporation pour aucuns biens ou 
droits acquis par la compagnie, e t , après assenti­
ment des act ionnaires, rémunérer soit en mon­
naie soit en capital , obligations ou débentures-
tel que susdit , aucune personne, société ou corpo, 
ration pour services rendus ou à ê t re r endus à la 
compagnie, en r appor t avec sa formation, son 
avancement ou son organisat ion ou dans la ges­
tion des affaires de la compagnie, ou pour aucune 
propriété, aucuns droits acquis par la corpora­
tion ; 

\ ciidre ou disposer des entreprises corporatives 
ou d'aucune par t ie d'icelles moyennan t le prix 
Que la compagnie croira convenable, et par t icu­
lièrement pour des actions, debentures ou obliga­
tions d 'aucune a u t r e compagnie dont les objets 
sont entièrement ou part iel lement semblables à 
œux de la présente corporation ; 

l'aire toutes les autres choses qui se r a t t achen t 
"ii sont appropriées à l 'accomplissement des ob­
j e t s précités, sous le nom de "Logan ' s Limited", 
avec un fonds social total de qua ran t e mille pias­
t r e (.S40.000.00), divisé en qua t r e cents (400) 
parts d e c e n t piastres (8100.00) chacune. 

Le siège social de la compagnie sera dans la 
cité de Montréal , dans le distr ict de Mont réa l . 

Daté du bureau du secrétaire de la province, 
ce seizième jour d 'avri l 1920. 

Le sous-secrétaire suppléant de latfrevince, 
1627 A L E X A N D R E D E S M E U L E S . 

women's wear head and foot wear of every des­
cription and o ther articles and merchandises ; 
and to carry on the business of importera, expor­
ters , tailors, haberdashers , commission mer­
chants and manufacturer ' s agents , ei ther by 
wholesale or retail ; 

T o manufacture , import, export, buy, sell, 
and deal in all kinds of materials , fabrics, ma­
chinery, tools, p lant , equipment , furniture and 
fixtures used or connected with any of the said 
business enterprises ; 

To purchase or otherwise acquire and to apply 
for, hold, develop, manufacture under, deal in or 
dispose of pa tents of inventions, t rade-marks , 
t rade-names, process, designs, licenses or fran­
chises ; 

To carry on any other business or under taking 
which may seem to the company capable of being 
economically or conveniently carried on in con­
nection with any portion of the company's busi­
ness, or calculated direct ly or indirectly to ad­
vance the company 's interests ; 

To ac t as m a n a g e r s or agents for tiny company, 
par tnership or person carrying on any similar or 
allied business ; 

To own stock in any other company ; 

T o amalgamate , un i te , or join with nay other 
person, company or corporation carrying on any 
similar or allied business, and to assume the 
liabilities thereof, and to guarantee the fulfilment 
of any obligation or under taking by any other 
Company, firm or individual having dealings 
with the company or in which it is in any way 
interested ; 

T o en te r into any par tnersh ip or any agrcomet 
for sharing profits, co-operation or amalgamation 
with any other person, par tncrs l i ip or corpora­
tion carrying on a business similar in whole or in 
part to t h a t of t h e company : 

To issue fully pa id-up or part ly paid-up stock, 
shares, bonds or debentures of the company to 
any person, firm or corporation for any property 
or r ights acquired by the company, and with the 
approval of the shareholders to remunerate ei ther 
in cash or in stock, bonds or debentures as afore­
said any person, firm or corporation for sercices 
rendered or to be rendered to the company in 
connection with its incorporation, promotion or 
organization or in connection with the conduct of 
the company 's business, or for any property or 
rights acquired by the company ; 

To sell or dis]x>sc of the undertakings of the 
company, or any pa r t thereof, for such considera­
tion as the Company may think fit, and in par t i ­
cular for shares, debentures or securities of any 
other company having objects altogether or in 
par t similar to those of this company ; 

To do all such o ther things as are incidental or 
conducive to the a t t a inment of thea lwve objects, 
under the name of "Logan 's , Limited", with a 
total capital stock of forty thousand dollars 
(840,000.00), divided into four hundred (400) 
shares of one hundred dollars (8100.00) each. 

The head office of the company will be in the 
city of Montrea l , in the distr ict of Montreal . 

Dated a t the office of the Provincial Secretary, 
this sixteen day of April 1920. 

A L E X A N D R E D E S M E U L E S , 
1028 Acting Assistant Provincial Secretary. 
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" La Compagnie Electrique de S t . Vital , 
L i m i t é e " . 

Avis est donné (m'en ver tu de la première 
partie «le la lui des compagnies de Québec, 1920, 
il a é té accordé par le lieutenant-gouverneur 
de la province (le Québec, des lettres patentes, 
en date du seizième jour d'avril 1920, consti­
tuant en corporation .l.-K. Ouert in, n o t a i r e ; 
Cyrille Baillârgeon, boucher ; J .-Dôsiré Hoy, 
cultivateur ; Adolphe Gagnon, industriel ; 
Alfred Rousseau, eontraoteur ; Henri Roberge, 
marchand, tous de Saint-Yital-de-Lambton. dans 
les buts suivants : 

l'aire le commerce, en gros et en détail, d'im­
portation «d d'exportation de tous articles, appa­
reils, machineries, concernant l 'électricité dans 
toutes ses applications industrielles ou scienti­
fiques ; 

Faire le commerce, en gros et en détai l , d'im­
portation et d'exportation de tous articles, mar­
chandises, objets d 'ar t pouvant servir a l 'orne­
mentation ou décoration des places ou édifices 
publies ou des résidences ; 

Faire le commenc . en gros et en détail, d ' im­
portation et d'exportation de tous appareils, 
machineries pour pouvoirs hydrauliques, à 
vapeur, a gaz ou à gasoline pouvant servir à la 
production de l'électricité sur toutes ses formes ; 

Construire, acquérir, par achat ou par ti tre, 
équivalents, des immeubles, des établissements 
ateliers, entrepôts, hangars pour l 'emmagasinage 
des marchandises nécessaires au commerce de la 
compagnie ou à son industrie ; 

Construire, acquérir, par achat ou par titre 
équivalents, des immeubles, manufactures, usi­
nes, manufacturer, fabriquer, en tout ou en partie 
des articles, marchandises, machineries faisant 
partie du commerce de la compagnie ou de son 
industrie ; 

Fabriquer ou acquérir, à quelque titre que ce 
soit les instruments, les matériaux et tout l'outil­
lage nécessaire pour l 'exportation sous toutes 
CBS formes des travaux d'éclairage à la lumière 
électrique et faire à l 'entreprise tous les travaux 
qui concernent l'électricité du commerce et de 
l'industrie de la compagnie : 

Construire, acquérir, jx)sséder, vendre, louer 
des immeubles, meubles, pouvoir hydraulique 
ou à vapeur, construire et installer des lignes de 
transmission électrique, utiliser, vendre, louer 
la force motrice électrique, tan t jxmr les besoins 
de la compagnie que pour les services publics, le 
commerce ou l ' industrie dans le district de 
Bcauce et Saint-François ; 

Acquérir toutes entreprises semblables ou en 
tout ou en partie, à celle de la compagnie ainsi 
que le matériel, la clientèle de toute personne ou 
société ; 

Faire l 'étude, l 'acquisition, l 'exploration, la 
vente de tous brevets, inventions ou procédés 
d'amélioration ayant trait aux entreprises de la 
compagnie ; 

Acheter, louer tout pouvoir par forces ou par 
kilowatts de toute compagnie faisant le commerce 
de l 'électricité ; 

De payer pour tous sendees rendus à la com­
pagnie ou requis par elle, ou pour toutes acqui­
sitions de la compagnie, en deniers comptants , 
en actions libérées ou obligations de la compa­
gnie ou partie en chacune de ces manières ; 

De faire des emprunts de deniers sur le crédit 
de la compagnie ; 

D 'émet t re des bons, obligations ou autres 
valeurs de la compagnie et les donner en garantie 
pour les prix et sommes jugés convenables, 
pourvu que tel bon, telle obligation ou autre 
valeur ne soit pas pour une somme moindre 
que celle de cent piastres ; 

" La C o m p a g n i e Electr ique de St . Vital, 
L i m i t é e " . 

Notice is hereby given that under Part [ <,f 
the Quebec Companies ' Act , 192C, letters patent 
have been issued by the Lieutenant Coven : 
the Province of Quebec, hearing date the ix-
teenth day of April, 1920, incorporating : i i 
( hur t in, notary ; Cyril le Baillârgeon, Butcher ; 
J.-Désiré Roy, farmer ; Adolphe Gagnon, i 
f ac tu re r ; Alfred Rousseau, cont factor ; ' 
Roberge, merchant , all of Saint-Vital de I 
ton, for the following purposes : 

To carry on business wholesale and retail in 
importing and exporting any articles, apparatus, 
machinery respecting electricity in all its indus­
trial or scientific applications; 

To carry on business wholesale and retail in 
importing and exporting any art icles, merchan­
dise, objects of art sui table for the ornament 
and decoration of public places or buil 
or residences . 

To carry on the wholesale and retail but 
of importing and expor t ing any apparat is, 
machinery for water, s team, gas or gasoline power 
tha t m a y be used for the production of elec­
tr ici ty under all its forms ; 

To construct , acquire by purchase o r by 
equivalent title immoveables, premises, work­
shops, warehouses, sheds for storing the merchan­
dise necessary for the business or industry of the 
company ; 

To construct , acquire by purchase or by 
equivalent t i t le immoveables, factories, work­
shops, to manufacture , make in whole or in par t 

goods, merchandise, machinery forming pari 
of the business or indus t ry of the company 

T o manufacture or acquire under any title 
whatever t h e ins t ruments , materials and any 
equipment necessary for t h e exploitation under 
all its forms of electric light work, and carry t 
on contract any work respecting the electricity 
of t h e business and indus t ry of the company ; 

To cons t ruc t , acquire , ho ld , sel l , h a s e in n i v-
cables, moveables, water or s team power, con­
s t ruc t and install electric transmission lit -, 
utilize, sell, lease electric mot ive power both for 
the requirements of the company and the public 
sendee, business or indus t ry in the district of 
BeaUce and Saint-Francis ; 

To acquire any similar under takings in whole 
or in part to t h a t of t h e company and the ast 
and goodwill of any person or firm ; 

To make the s tudy of, acquisition, exploitation 
or sale of any p a t en t of invention or process 
of improvement relat ing to t h e undertakings 
of the company ; 

To purchase, lease a n y power per horse power 
or kilowatt from any company carrying on the 
business of electricity ; 

T o pay for any services rendered to the com­
pany or required by i t , or for any acquisitions 
of the company in cash , paid u p shares or bonds 
of the company, or pa r t ly in each of such ways : 

T o borrow money upon t h e credit of the 
company ; 

To issue bonds, deben tures or other securities 
of t h e company and pledge same for t h e prices 
and amounts deemed advisable, provided that 
such bonds, debenture or other security be not 
for a sum less than one hundred dollars ; 
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D'hypothéquer ou donner en garant ie les 
immeubles ou donner en garantie les biens, 
meublée, immeubles de la compagnie, ou donner 
nos deux espèces de garant ies pour assurer le paie­

nt de tell Ikuis , obligations ou autres valeurs, 
,1 de tous emprunts de deniers fait- pour les fins 
de la compagnie ; 

De donner PAT l 'entremise de leurs officiel-
• F T ment autorisés à un ou a plusieurs f i d é i o m m i -

•i -, pour assurer le paiement des bons ou obli-
INS, une hypothèque sur les immeubles de la 

iiuu[)agnie, en mentionnant l'en iasion et le 
montant des bons ou obligations ainsi garantie, 
noua le nom de "La Compagnie Electrique de 
Saint-Vital, Limitée" , av.ec un capital total «le 
nuarante-neuf nulle neuf cents piastres 
fI9.000.00i. divisé en quatre cent quatre-vingt-

dix-neuf (409) act ions de cent piastres ($100.00) 
ahacune. 

Le bureau principal de la compagnie sera à 
bambton, dans i(> district de Beauce. 

Daté du bureau du secrétaire de la compagnie, 
Behneme jour d'avril 1020. 

Le sous-secrétaire de la province, 
1631 C.-J. S I M A R D . 

" T h e B u c k i n g h a m Club, L imi ted " . 

Avis est donné au pubie qu'en vertu de la par t ie 
J de la loi des compagnies de Québec, 1920. il a 
6té accordé par le l ieutenant-gouverneur de la 
province de Québec, des let tres pa tentes , en da te 
du dix-neuvième jour d'avril 1920. cons t i tuant 
<in corporation : Hugh Mar t in , Buckhingham. 
agent, de la ville de Buckingham, dans le district 
le Hull, Pierre Joseph Comtois, machinis te , 
de la cité de Hul l , dit district, et John Wesley 
l/owell, comptable, de la cité d 'Ot tawa, dans la 
province d 'Ontar io , aux fins suivantes : 

Procurer a ses membres les moyens de distrac­
tion et d ' instruction pour l'intelligence et de 
r e p o s pour le corps ; 

Organiser, tenir et gérer un club pour accom­
moder les membres de la compagnie et leurs amis, 
avoir une maison de cercle et généralement 
donner à ses membres tous les privilèges, avan­
tages e t commodités d 'un club ; 

Tenir des échoppes de cirage à chaussures, de 
barbiers, des salles de billards et de pools, des 
allées de quilles, des dépôts de journaux, magasi­
ne t,s de cigares et pâtisseries ; 

Exercer sous toutes formes le commerce des 
lostauraants, en général, y compris la ven te 
des bières, vins et autres boissons alcooliques, 
dont le débit est actuel lement ou pour ra à 
l 'avenir être permis par les lois de la province de 
Québec, vendre aussi des eaux gazeuses, minéra­
les, artificielles et autres breuvages, obtenir une 
licence de club ou au t re pour une fin qui sera 
considérée avantageuse aux objets de l 'entreprise; 

Acquérir, recevoir, détenir . louer, échanger, 
aliéner les meubles et immeubles nécessaires et 
indispensables à la réalisation de l'objet de la 
corporation, et disposer de toute manière de la 
dite propriété ; grever les immeubles corporatifs 
et gager les meubles de la dite compagnie ; 

Acheter, louer, détenir e t acquérir la propriété, 
les act ions, obligations ou debentures , les chè­
ques, billets promissoires d 'aucune corporation 
exerçant le même genre de commerce que la 
présente compagnie, et en disposer selon qu'elle 
le croira à propos ; 

Souscrire, accepter, endosser e t négocier des 
billets promissoires, lettres de change, chèques e t 
autres instruments cessibles ; 

To hypothecate or pledge the immoveables or 
pledge t h e moveable property o f t h e company or 
give both BUCh kind o f securities t o a s s u r e ' t h e 
payment of such bonds, debentures or other 
securities and for any loans of money made for 
the purposes of the company ; 

T o give through the in termediary of their 
duly AUTHORISED OFFICERS t*» one of more t rustees 
to assure the payment of the bonds or debentures 
a mortgage upon the immoveable property of 
the company by mentioning the issue and the 
amount of the bonds or debentures thus guaran­
teed, under the mime of " l .a Compagnie Elec­
trique de St-Vital, Limitée", with n capital stock 
of forty nine thousand nine hundred dollars 
($40,90040), divided into four hundred and 
ninetv nine (409) shares of one hundred dollars 
($100.00) each. 

The principal office of the company, will be 
at Lambton, in the district of Beauce. 

Dated from the office of the Provincial Secre­
tary, this sixteenth dav of Apri l . 1920. 

ÔT-J. SIMARD, 
HY.V2 Vssistant Provincial Secretary. 

" The B u c k i n g h a m Club, L imi ted 

Notice is hereby given thai unde r Part I of 
the Quebec Companies ' Act, 1920, letters patent 
have been issued by the Lieutenant-Oovernor 
of the Province of Qmd.ec. bear ing da te the 
nineteenth d a y of April, 1920. incorporating : 
Hugh Mart in Buckingham, agent , of the town 
of Buckingham, in the district of Hull . Pierre 
Joseph Comtois , mechanic, of the city of Hull, 
said distr ict , and John Wesley Lowell, accoun­
t a n t , of the city of Ot t awa , in the Province of 
Ontar io, for the following purposes : 

T o procure to its members means of recreation 
and education of the mind and relaxation of the 
body ; 

T o organize, main ta in and manage a club for 
the accommodation of the members of the com­
pany and their friends to secure a (dub house, and 
generally give to its members all the privilèges, 
advantages and commodit ies of a (dub : 

To operate shoe shining s t ands , bail er shops, 
billiard and jx>ol rooms, bowling alleys, new 
s tands , cigars stores and confectioneries : 

To carry on the restaurant business generally 
in all its branches including the sale of beer, wine 
and other alcoholic beverages, the Bale of which 
is presentlv or may be in the future permit ted 
by the laws of the Province of Quebec, and also 
the sale of aera ted , mineral and artificial waters 
and other beverages, and obtain a club or any 
o ther license for such purpose t h a t m a y be 
deemed advantageous for t h e purposes of t h e 
under taking ; 

To acquire, receive, hold, lease, exchange and 
al ienate the necessary and required moveables 
and immoveables to a t t a in t h e object of the 
company, and dispose of the said p roper ty in a n y 
manner ; to mortgage the immoveables of t h e 
company and pledge the moveables of the said 
company ; 

T o purchase, lease, hold and acquire the pro­
perty, shares, bonds or deben tu res , checks, 
promissory notes of any corporat ion e a r n i n g on 
the same kind of business as the presen t company 
and to dispose thereof as t h e company m a y 
think fit ; 

To subscribe for, accept , endorse and nego­
t iate any promissory notes , bills of exchange, 
cheques and other negotiable ins t rumen t s ; 
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Contructor des emprunts , en garantir le rem­
boursement en la manière déterminée par les 
directeurs de la compagnie et particulièrement 
au moyen d'émission de debentures et d'obliga­
tions coni |K)r tant hypothèques «mr la total i té ou 
aucune par t ie des immeubles de la Compagnie ; 

Carant i r , cautionner et s e rendre responsable 
du paiement de billets promissoires, l e t t r e s île 
change, Comptai e t autres obligations d 'aucune 
nature en faveur d 'aucune autre c o r j Mirât ion, 
société o u j H T S o n n o ; 

Emet t re des actions libérées, des obligations 
ou d e s délient lires en paiement intégral ou partiel 
du prix d ' achat de biens meubles ou immeubles, 
de droits, réclamât ions, privilèges, concessions 
ou d ' au t r e s avantages que la compagnie pourra 
légalement acquérir, aussi en paiement de ser­
vices rendus soit en rapport avec la formation 
de la Compagnie on durant le cours de ses opéra­
tions ; 

Adopter une consti tut ion, édieter d e s règle­
ments , ordonnance- et normes, compatibles avec 
les lois publiques de la province de Québec, 
relativement à la gestion e t à la régie interne 
des affaires el lieux de la corporation ainsi que 
de ses sociétaires, à ht discipline, à la suspension 
et expulsion de ses membres , à l 'autorisation 
à être donnée aux adminis t ra teurs d'exciper du 
transfert des aidions corporatives, ou renvoi, 
après remboursement du pris d e B68 act ions. 
d ' aucun contr ibutaire ou sociétaire de la compa­
gnie Coupable, de conduite inconvenante, pourvu 
cependant que la corporation puisse de temps à 
au t re amender , modifier, abroger et changer, en 
tout ou en part ie , ses consti tut ions, règles et 
ordonnances , selon que la Corporation le jugera 
j \ propos ; 

Percevoir des honoraires d 'entrée, des contribu­
t ions annuelles e t aut res ainsi que des i otisations 
pour denrées et meubles, pour l'usage d ' aucune 
propriété du cercle, avec pouvoir de classifier 
les sociétaires et d e s ta tuer sur leurs privilèges : 

Exécuter tous aides, exercer tous pouvoirs 
ainsi que aucunes opérations se rat tachant à 
l 'accomplissement des objets pour lesquels la 
compagnie est constituée en corjHiration. sous le 
nom de " T h e Buckingham Club . Limited", avec 
un fonds social de dix mille piastres (s 10,000.00), 
divisé en mille (1,000) actions de dix piastres 
($10.00) chacune. 

Le siège social de la compagnie sera dans la 
ville de Buckingham, dans le district de Hull . 

Daté du bureau du secrétaire de la province, ce 
dix-neuvième jour d'avril 1020. 

I^e sous-secrétaire de la province, 
1037 C.-J. S I M A R D . 

Département du trésor 

Aivs est par le présent donné que le certificat 
d 'enregistrement accordé à "The (l iens Falls 
Insurance? C o m p a n y " , de Glens Falls, N . Y., au­
torisant cet te compagnie â transiger, dans la pro­
vince de Québec, l 'assurance contre le feu, l 'ou­
ragan et l 'explosion, l 'assurance de t ransport inté­
rieur et l 'assurance contre les |>ertes ou dom­
mages aux automobiles par vol avec ou sans 
effraction a été modifié, lui accordant le droi t 
de transiger l 'assurance contre les émeutes et 
commotions civiles et les dégâts pa r ' a r roseurs 
au tomat iques le et après le vingt et unième jour 
d'avril 1020. 

Le nom e t l 'adresse de l'agent-chef, pour la 
province de Québec, sont : W.-G. Mackenzie, 
601 Edifice Lewis, Montréal , P. Q. 

T o contract loans and tissure the repayment of 
stone in the manner determined by t h e director 
of the company, and in part icular by the issue 
of debentures and bonds bearing hypothecs 
on all or part of the immoveables of the com­
pany ; 

To guarantee, go security for and become liable 
for the payment of promissory notes , bills 
of exchange, accounts and other obligations (,f 
any kind for any other corporation, firm or 
person ; 

To issue paid up shares, bonds or debentures 
in total or part payment for the purchase price 
of moveable or immoveable property, rights, 
claims, privileges, concessions or o ther advanta­
ges that the company may lawfully acquire as 
also in payment for services rendered either in 
connection with the formation of the company or 
during the course of its operation ; 

T o adopt a consti tut ion, make and enactby-
laws. ordinances and rules not incompatible with 
the public laws of the province of Quebec, foi 
the administrat ion and internal management of 
the affairs and things of the corj>oration and of it-
members , for the discipline, suspension and expul­
sion of i ts members, for authorizing the directors 
to object to the transfer of the shares of the 
corporation, to expel, after the re-imbursemenl of 
the purchase price of his shares, any shareholder 
or member of the company for unbecoming con­
duct, provided however that the corporation 
m a y from time to time amend, modify, repeal 
and change, in wlmle or in part, such constitu­
t ions, rules and ordinance.-, as the corporation 
may think fit : 

To collect admission fees, annua l dues and 
other contr ibut ions and assessments for commo­
dities and furnitures, the use of any of the club 
property with power to classify the members 
and determine their privileges ; 

To execute all the acts, exercise all the powers 
and carry out all the Operations incidental to the 
a t ta inment of the purposes for which the com­
pany is incorporated, under the name of "The 
Buckingham Club . Limited", with a total capital 
stock of ten thousand dollars ( I 10,000.00). 
divided into one thousand (1,000) shares of ten 
dollars ($10.00) dollars each. 

The bead office of the company will be at the 
town of Buckingham, in the district of Hull. 

Dated a t the office of the Provincial Secreta-
ties. this nineteenth dav of April, 1920. 

C. J . S I M A R D , 
1638 Assistant Provincial Secretary. 

Treasury Department 

Notice is hereby given t h a t the certificate of 
registry issued to The (l iens Falls Insurance 
Company , of Glens Falls, N . Y., authorized it to 
t ransact throughout the Province of Quebec the 
business of Fire Insurance Tornsido Insurance. 
Explosion Insurance, Inland TransjMirtation 
Insurance and insurance against loss or damage 
to automobiles by Burglary or Thef t has been 
extended to include the business of R io t Insur­
ance, Civil Commot ion Insurance and Sprinkler 
Leakage Insurance on and after the 21st day of 
April, 1920. 

The name and address of the chief agent , for 
the Province of Quel>ee, are : \V. G . Mackenzie 
601 Lewis building, Montreal , P . Q. 
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Donné conformément à l 'article 0950, S. R. P . 
Q., 1909, ce v ingt e t unième jour d 'avr i l 1920. 

Pour le t résorier de la province de Québec. 

I^e su r in tendan t des assurances, 
F . L. M O N C K . 

Hranche des assurances , 
Dépar tement du trésor. 1011—17-2 

Avis est par le présent donné que le certificat 
d'enregistrement accordé a " T h e Imperial Gua­
rantee & Accident Insurance C o m p a n y of Ca­
nada" de Toronto , Ontar io , au tor i san t ce t te 
compagnie à t ransiger , dans la province de Qué-
l i , . , des affaires d 'assurance contre les accidents 
et la maladie, l 'assurance de garant ie , des au to ­
mobiles e t le bris de glaces, et l 'assurance des 
automobiles contre le feu a é té modifié, lui accor­
dant le droi t de transiger l 'assurance contre le vol 
le et après le vingt e t unième jour d'avril 1920. 

I.e nom e t l 'adresse de l'agent-chef, pour la 
province de Québec, s o n t : G.-K. Mar t in , .'50 
édifice Canada Life, Montréa l , P. Q. 

Donné conformément à l 'article 6950, S.R.P. 
Q. 1909, ce vingt et unième jour d'avril 1920. 

Pour le trésorier de la province de Québec. 

Le su r in tendan t des assurances , P. Q., 
F. L. M o N ' C K . 

branche des assurances. 
Dépar tement du trésor. 10 l.'l—17-2 

Faillite—avis de 

District de Mont réa l . D a n s l'affaire de 
I \ I a ron , "Ou t r emon t F r u i t & Grocery C o " , 
( Kitremont, failli. 

l 'u premier e t dern ier bordereau de dividende 
B été préparé en cet te affaire et sera sujet à 
objection jusqu'au hui t ième jour de mai 1920, 
après laquelle d a t e le dividende sera payable à 
mon bureau . 

Le curateur , / 
E U G E N E P R E V O S T . 

197 rue Sain t -Jacques . 
Montréal , 23 avr i l 1920. 1039 

Given pu r suan t to article 0950, R. S. P . Q., 
1909, th i s twenty-first day of April, 1920. 

For the Treasurer of t h e Province of Quebec, 
P. Q. 

P. L. M O N C K , 
Superintendent of Insurance, P . Q , 

Insurance Branch, 
Treasury Depar tment . 1012—17-2 

Not ice is hereby given t ha t the certificate of 
registry Issued to the Imperial Guarantee A 
Accident Insurance Company of Canada , of 
Toronto,» mt., authorising It to transact, through­
out the Province! of Quebec, the business of G u a ­
rantee Insurance, Accident Insurance, Sickness 
Insurance, Automobile Insurance, Pla te Glass 
Insurance and Insurance On Automobiles against 
lire has been extended to Include the business of 
Burglary Insurance on and after the 2ist dav of 
April . 1920. 

The name and address of the chief agent . tor the 
Province of Quebec, a re : G. K. Mart in , .'10 Ca­
nada Life Building, Montreal, P. Q. 

Given pursuant to arti« le 6900, R.8.P.Q., 1009, 
this 21st day of April, 1920. 

For the Treasurer of the Province of Quebec, 
P. Q. 

F . L. M o N C K , 
Superintendent of Insurance, P.Q. 

Insurance Branch, 
Treasury Depar tment , 1 0 1 1 1 7 2 

Notice of Bankruptcy 

Distr ict of Mont rea l . In the ma t t e r oj 
J. M a r o n , "Outremont Frui t & Grocery Co, 
Outremont", insolvent. 

A first and final dividend sheet has been 
prepared in the mat te r and is subject to objection 
unti l the eighth day of May . 1920. after which 
da te the dividend will be payable at my office. 

EUGENE PREVOST, 
( lurator. 

107 Saint James street. 
Mont rea l , 23rd Apri l . 1920. 1040 
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